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Sovinizmus.
T n d a p e ftt. február 3.

(V.) A sovinizmus nevében terjedelmes 
bünlajstromot tartott ma Komjáthy Béla a 
Széli-kabinet elé. Apró és nagy dolgokból, 
komoly tünetekből és jelentéktelen szimptó- 
mácskákból azt a vádat tákolta össze, hogy 
az uj kormánynak rossz a nemzetiségi poli
tikája, mert nem a sovinizmusból meríti 
irányát és erejét. Szerettük volna, ha Kom
játhy Béla nem csak hirdeti, hanem világosan 
meg is definiálja a sovinizmust. Ez a szó 
ugyanis éppen annyira rugalmas, m int amilyen 
mértékben tetszetős. Ha azt értjük rajta, amit 
tulajdonképpen jelent, akkor a magyar állam 
nemzetiségi politikájának csakugyan nem lehet 
más egészséges alapja, mint a sovinizmus. Mi 
hát a helyesen felfogott sovinizmus? A feltétlen 
és könyörtelen fajszeretet. Ennél se több, se keve
sebb. Azon múlik minden, ezt a sovinizmust 
kiváDja-e Komjáthy Béla vagy valamely más
félét. Láttunk mi például Magyarországon 
kormányzatot, mely királyi kegyelmet eszkö
zölt ki a hazaárulás miatt elitéit oláh me- 
morandistáknak; s ez a kormányzat kérkedve 
— sovinistának mondta magát az ország 
színe előtt. S tehette ezt, a nélkül, hogy Kom
játhy Béla részéröl bántódás érte volna ezért 
a cimhitorlásért. Ellenben most a sovinizmus 
ellen elkövetett főbenjáró bűnnel vádoltatik 
az a Széli Kálmán, aki megdorgálja a nagy
szebeni metropolitát pásztorlevelének Buka
restbe küldéséért s aki erélyével és tapinta
tával véget vet a Romániából Erdélybe kül
dött titkos iskolasegélyeknek. Ekkora fogalom- 
zavar fakadhat-e egyébből, mint a legnagyobb 
fokú politikai elfogultságból?

A feltétlen és könyörtelen fajszeretet po
litikáját kétféle módon lehet érvényesíteni:

T  Á  11 C A .

Levél Szécsi Ferenchez.*)
Irta: Já sza i M ari.

Igen tisztelt Doktor ur! Önök nekem első 
kopogtatásomra kaput nyitottak.

Otthont adtak. Teljes mértékben fölfogom, 
hogy ex mit jelent az önök színházára nézve. Uj 
műsort. Roppant munkát. Nagy kockáztatást. 
Azért érzem, hogy többel tartozom önöknek egy 
szimpla névaláírásnál szerződésünk alján.

Akikkel együtt kivánok a jövőben dolgozni, 
azokkal meg kell magamat ismertetnem és azt is. 
hogy mi járatban vagyok. Tartozom számadással 
a fold, hogy miért válók meg a Nemzeti Szín
háztól.

Kitelnék már belőle egy kis kötet, amennyit 
összeírtam és félretettem erről az én keserves 
hajótörésemről.

Kit vádoljak ? Kit mentegessek ? Magamat, 
— a Nemzeti Színházat? Kelletlen egy föladat 
akármelyik.

Majd azt hiszem, hogy az utolsó, utálatos 
őt esztendőnek minden mozzanatáról számot kell 
adnom a világnak, majd pedig keserüsóggol vo
nok vállat mondván: ej, „szinészné", igonis nagy 
fontosságot tulajdonítasz a kis ügyednek. Kit ér
dekel az annyira, mint tégod? Hiszen ha volna 
olyan, az úgyis látta volna, hogy téged itt öt 
esztendőtől fogva elevenen temetnek. Öt esztendő 
óta nein találnak uekem foglalkozást a Nemzeti 
Színháznál. Nem tudnak hová tenni. Ennyi idő 
óta engem a pályatársak csak jajgatni, csak pa
naszkodni hallotiak.

•) Ezt n levelet Jászai Mari azzzon.v zzerzSdtetáso 
irta SzAcsi Ferencnek.

erős kézzel és erőszakos kézzel. Egyik zsenge 
laptársunk, amely nem titkolja a volt mi
niszterelnökkel való összeköttetését, tegnap a 
Bánffy-féle nemzetiségi politikát erőszakossá
gáért és (szóról-szóra idézünk) brutalitásáért 
magasztalta. Mi viszont az uj korszak nem 
zetiségi politikájában éppen azt dicsérjük, 
hogy se nem erőszakos, se nem durva, ha
nem bár szigorúan erélyes, de civilizált for
mákban jelentkezik. A sovinizmus ugyanis 
éppenséggel nem összeférhetetlen ezekkel a 
formákkal. Szeretheti az ember a maga faj
táját müveit emberek módjára i s ; s nemzeti 
érdekeink feltétlen és könyörtelen megóvásá
nak éppenséggel nem lényeges kelléke a 
bárdolatlanság. Ha egy politikának az a 
gar volna a mértéke, amelylyel fellép, 
a legnagyobb torkú legény volna a leg
nagyobb államférfiu. S ha a brutalitás 
hazafiui érdem, akkor a csapszékekben kell 
keresni a nemzeti pantheon jelöltjeit, nem a 
müveit elmék s az előkelő szellemek társa
ságában. Ebben —  úgy véljük —  egyetért 
velünk az az okos ember, akit Komjáthy 
Bélának hívnak. S ha helyes ez a feltevé
sünk, akkor mindjárt könnyebb vele a dol
gunk az adat-kritika terén.

Egyik erős vádpont Széli ellen az, hogy 
nem brutalizálja az erdélyi szászokat. Mi el
lenkezőleg feltétlen elismeréssel adózunk neki 
ezért. Szász testvéreink —  a kisebbségben 
lévő zöld töredékről nem  beszélünk —  az 
erdélyi magyarság kemény sorsának osztá
lyosai. Egyazon veszedelem ellen védekez
nek mivelünk: az oláhság szilaj térfoglalása 
ellen. Már csak magasfoku civiüzáltsága is ki
zárja azt, hogy ez a népfaj a német birodalom
hoz való visszacsatolásról ábrándozzék. Akik 
olyan jól tudják a földrajzot mint ök, azok 
nem aspirálhatnak a Balkán kapuja mellöl

A belém fojtott munkakedv és erő befelé 
rombolt.

Mindent, a mi becses volt bennem, kié
getett belőlem ez az emésztő tűz. Hitet, reményt, 
szeretetet.

Én sem nem hiszek többé a Nemzeti Szín
ház jövőjében, sem nem szeretem azt. Sőt a leg
utolsó, ami még a haldokló szemében is felvilla- 
nik, kíméletlen kezekkel szaggatták ie lelkemröl 
a legutolsó év alatt a reményt is.

„Hogy hagyhatja el Jászai a Nemzeti Szín
házat? ' Nem hagyhatjuk mi el egymást, mert 
hiszen egyikünk sincs.

Hogyan válhatnék én el attól az intézettől, 
melylyel össze voltam forrva. Csak holtan. En
gem olt mogöltek. Beletapostak a földbe, a tel
kemet beitták a volt fényes színház falai. A szín
házat megotto Fcsíetich.

Nekem most uj életre kell élodnom.
Hogy milyen pokoli kin volt ez a lassú 

meggyilkoltatás, arról nem merek beszélni kez
deni. mert a szopós gyerek szájában megkese
rednék tőle az anyja teje! Jajgattam én, sikol- 
tottam én, de senki sem hallotta meg.

Pályatársaim nem ismerik már egyéb, mint 
jajszavamat.

Mert tehet ám valaki igen-igen rossz igaz
gató azért, hogy tőnkrejutott mágnás. Csodála
tos, hogy ez az utóbbi kvalitás nem adja meg 
ennek a fajnak éppen a színház vezetéséhoz való 
hivatottságot! Bizonyos lelkioröt azonban nőm 
lehet tőlük megtagadni, amint ebbe az állásba 
belejutnak : a legnagyobb,hidegvérrel szorítják 
ki az emberből a telket. És ha ez a létek vala
mivel forróbb a hivatalos hőfoknál, akkor még 
jó munkát is vógoztek!

Ez a kis szende Fostetich nálamnál kemé
nyebb falatot is lenyelt az alatt az öt év alatt, 
lenyelto az egész Nomzoti Színházat. Neki adták. 
Saját privát tulajdonául, kontroll nélkül, ő hát

Lapnak mai száma huszonhat oldal.

a Spree völgyébe. S belátván, hogy élniök- 
halniok itt kell a magyar korona területén, 
feltétlen hivei a magyar állameszmének már 
csak azért is, mivel az oláh áradattal szem
ben csakis államiságunk izmosságában talál
hatják a maguk ethnikai biztosságának ga
ranciáját. A szász népfaj Erdélyben épp olyan 
szorongatottsagban él, mint a királybágóntuli 
magyarság. Született szövetségesei ők egy
másnak ; maga a létöszlön tanácsolja nekik 
a vállvetelt s kölcsönös védekezést a közös 
veszély ellen. Ha ez a meggyőződés a szá
szok közt még nem vált olyan általánossá, 
mint kivánnók, vájjon azért brutalizáljuk-e 
valamennyiöket s ily módon taszitsuk-e el 
magunktól még a hozzánk vonzódókat is? 
Avagy nem arra fog-e a helyes politika töre
kedni, hogy megnyerje a még tétovázókat 
és megtérítse a rossz utón járókat? Ha ter
mészetes érdektársainkat elrúgjuk magunktól, 
ennek ugyan ki más látná a hasznát, m inta 
tertius gaudens: az oláhság ? Semmi kétség, 
sovinizmus volna az ilyen politikában is, 
csakhogy nem magyar, hanem oláh sovi
nizmus.

Gyönge lábon állanak a további vádpon
tok is; ilyen a Torontálmegyében mutatkozó 
pán-germán mozgalom, a Prágában működő 
cseh-tót egyesület, az Erdélyben felszabaduló 
földbirtoknak oláh kézre jutása és több efféle. 
Hát ezek a bajok kétségtelenül megvannak. 
Csak azt nem értjük, hogyan kerülnek a Széli 
Kálmán rovására? Széli Kálmán tiz hónap 
óta miniszterelnök, az említett bajok pedig 
az esztendők hosszú sorára nyúlnak vissza. 
Ha Komjáthy Béla azt a politikát tartja 
egyedül üdvösnek, amely fennen kérkedik 
sovinizmusával, mért nem fordul báró Bántfy 
Dezső ellen, aki négy esztendei kormányzás után 
mind e bajokat ott hagyta örökül utódjá-

belőlünk élt, — rágcsált, — rágiesált rajtunk, — 
a sikoltozásunkat nem hallotta; olyankor bi
ciklizett.

Ő jól érezte magát mellotte és bizonyosan 
ez volt a cél.

Szerethotem-e hát azt az intézetet, mely öt 
esztendő óta kinpadom volt!

Szomorú kis bekerített darab föld ez kü
lönben mindnyájunk számára, amelyen azelőtt a 
dicsfénynyel övedzett Nemzeti Szinház állott. 
Vezérei nem lobogtatják a magyar kultúra győ
zelmes zászlaját, nem vezetnek bennünket egyik 
diadalról a másikra, hanem egyik kátyúból a 
másikba bukdácsolunk, mint a Szibériába űzött 
rabok, akiket úgy hajtanak, hogy kezök-lábok 
békában van.

Nem büszke már senki se rá, hogy a 
„Nemzeti" tagja.

Végo a régi nimbusznak. A mai tagok egy 
csüggedt sereg, aki — mindon egyes — érzi, 
hogy el van hagyatva Isten és embertől. Máról 
holnapra tengeti dicstelen és kenyér dolgában 
is kétséges exiszteneiáját. Csak máról holnapra. 
Láttam az év végén sáppadt, megnyúlt arco
kat, antolyek karácsony este még nem tudták, 
lesz-e kenyerük az újév napján, mert akkor 
még nem volt szerződésűk 1

Nincs már mit irigyelnetek tőlük, jó vidéki 
kollegák. A konyoriink nem biztosabb a tieteknél 
és nektek több jut a tapsból.

A nemzeti szinház igen csöndes ház este is, 
nappal is, mióla intendáns ur fi excellenciája 
lakni is boloköltözött. Mintha csak halott volna 
a házban. Oly csöndes.

Ha valamolyik javithatatlan rátéved régi 
szokásaira és dudorászni kozd, mogtepetve veti 
föl fejét a molletto álló és halk csodálkozással 
szól: „S e rémvilágban még dalolni vágyói?" 
(Élet után.)

Most Keglevich ő kegyelmessége teljes igaz
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nak. Hát báró Bánffy Dezsőnek, aki cégérül 
használta a sovinizmust, szabad volt négy 
álló esztendőn keresztül nem orvosolni eze
ket a sérelmeket és Széli Kálmán tiz hónap 
alatt tartozott volna véghezvinni azt, amit 
elődje negyvennyolc hónap alatt nem tudott 
megcsinálni? Szeretnék most már csakugyan 
megismerni azt a cinozurát, amelyet Kom
játhy Béla alkalmaz. Ha egy politikai rend
szer éktelen garral sovinisztának mondja 
magát, vájjon jogot váltott-e ezzel arra, hogy 
kimeneküljön a vétkes mulasztásaiért járó 
felelősségből? S ha jön egy uj kormányzati 
irány, amely a feltétlen és könyörtelen faj- 
szeretetet hőn érzi és buzgón gyakorolja, de 
világgá nem kürtöli, vájjon rászolgált-e pusz
tán ezzel arra, hogy a mások bűnei is az ö 
rovására kerüljenek?

A sovinizmus fogalma —  úgy látszik 
— értelmezésre szorul. Ki kell deríteni, mi 
a lényeges kellék benne: a handabanda és 
a brutalitás-e, avagy a nemzeti érdeknek 
szeretettel, erélylyel és tapintattal való felka
rolása? Mi az utóbbinak adunk előnyt. Ért
jük és méltányoljuk, hogy a közjogi ellenzék 
ezen a téren is a legnagyobb nyomatékkai 
kívánja a kormányzatot ellenőrizni. Értünk 
és méltányolunk bizonyos tnlzásokat is; és 
kimondjuk becsületesen, hogy szívesebben 
látjuk, ha a kisebbség kivált ezen a ponton 
túlmegy kötelességén, semhogy innen ma
radna rajtuk. De egyet megkívánunk minden 
nyilvános bírálattól: azt, hogy legyen bár
mennyire szigorú, de maradjon mindig elfo
gulatlan. Ezt a mértéket a Komjáthy Béla 
kritikája nem ütötte meg.

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B u d a p e s t,  február 3.

A mai ülés csak annyiban hasonlított az 
utóbbi idők rendes üléseihez, hogy Komjáthy Béla 
ma is beszélt. De ez veit ma az egyetlen meg
szokott és rendes dolog. Ami ezenkívül történt, 
az, hála Istennek, mos'.anság egészen szokatlan 
a magyar parlamentben és remélhetőleg nem is 
fog meghonosodni. Komjáthy ma is bőséges adat
halmazzal pakolt ki, s adatait ma is erős ten
denciával színezte és csoportosította. A minisz
terelnök nemzetiségi politikáját támadta most is, 
azon a nyomon, amelyen tegnapelőtt elindult.

Ságot szolgáltatott e tekintetben Festetich ő 
méltóságának: ő sem szereti a színészeket. Kivált 
amelyik reformért lázong. meg munkát kér.

Rá is elragadt csr.shamar Fesíetiohröl az 
irántam való türelmetlenség.

Az embori érzések regiszterében van egv, 
amelyet nem túrok meg; amelytől minden áron, 
még a nemzeti színházi tagság árán is, szabadul
nom kelt. Ez a fölöslegesség érzése. Mikor az 
ember azt érzi, hogy valahol nem kell és mégis 
oda van kötve ! Ez fölér az elevenen való meg- 
nyuzatással. Ezen a tortúrán tartott engem Fes
tetich öt esztendőn át és ezt fnlvtatja másfél év 
óta reményiieli Megváltóm, Keglevich gróf.

Nem fogadta ezt a Keglevich grófot spnki 
olyan bal lel újával, olyan szívből fakadó hozsan
nával, mint én, mikor a színházunkhoz vissza
jött. Még a ruháját is csókoltam. Hogyne, 
hiszen az intézet és a magam megváltóját láttam 
benne. Ó el is fogadta a mérhetetlen hódolatot 
és dicsőítést, látható örömmel pedig, de mint 
később ki-ült, a sápit, privát személye számára.

Annál rosszabb volt rám nézvo, mert minél 
jobban kegyelt, amig nem kértom tőle szerepet, 
annál inkább megutált most, másfél év után, 
miután a színháznak komoly műsort, magamnak 
szerepet sürgettem.

ő  tépázta ki telkemből. Igen kíméletlen kéz
zel, legutolsó emberi érzésemet, moly az ő 
rogime-jébe még átkisért. a reményt is.

Vagy mondja ineg bár akárki, romélhctek-e 
még a Nomzeti Színháznál bccsülést és méltó 
foglalkozást, ilyen hangú levél után, melylyel 
annak leje nem sajnált engem mogalázni.

A vihar szele ugyanis nz ősz^zel kezdett 
fújni, mikor én, — az ő ha'óaága aa it is egy

Támadásában annyira ment, hogy Széíi Kálmán
nak a nemzeti érzületet is kisebbíteni igyekezett, 
perszo nem nagy sikerrel. Ehhez nincs sok sza
vunk; nem akarunk elébe vágni Széli Kálmán
nak, aki hétfőn meg fogja adni a kellő vá
laszt Komjáthy vádjaim és gyanúsításaira. Kom
játhy egyebek közt kitért a brassói Mayorné 
esetéro is, s ez a kitérós arra késztette Pereiéi 
Dezsőt, hogy az elnöki székből leszálljon és rövi
den igazolja belügyminiszter korában tett intézke
dését.

E kis kitérés után következett a mai ülés
nek két, nagyon sajnálatos epizódja. Az egyik 
Putáth  Ferenc beszédje volt, a másik Zmeskál 
Zoltán interpellációja. Leginkább az utóbbi. Bu- 
záth csak utat csinált Zmeskálnak. Ez a két ur 
ugyanis ma a lehető legotrombább módon bele
vitte a képviselőház tanácskozásaiba az antise- 
mitizmus csúnya akkordját. Buzáth, aki beszéd
jének az elején nekitámadt a kormánynak a 
miatt, hogy olyan színházakat szubvenciónál, 
amelyekben erkölcstelen darabokat adnak elő 
(ez mellesleg tévedés, mert például a Kikapás 
Palilárust nem szubvencionált színházban ját
szották) és azután ő maga tálalt fel bo
lond és erkölcstelen komédiát. A felsővidéki, 
különösen a rutbén vidékeken lakó zsidók 
uzsoráskodásáról beszélt zagyván és sok 
rosszindulattal. Egyetek között idézett egy 
statisztikai összeállításból is, amelyet a kor
mány egy megbízottja terjesztett a ruthén bi
zottság elé. Ennek a statisztikának az adatait ott 
a ruthén bizottságban rögtön megkritizálta cs 
határozott bizonyítékokkal megeáfol'a Bnrta Ödön. 
Hát hogy ha Buzáth urban volna egy szo- 
mernyi igazságérzet, akkor a statisztikai adatok
ról szólva, meg kellett volna emlékeznie a kri
tikájukról is. Azután a hazai zsidósághoz fordult 
és lelszólitotta őknt, hogy maoyarosodjanak meg 
és szervezzék egyházukat nemzeti alapon. Ami a 
zsidók magyarságát illeti, Buzáth urnák egy 
könnyen megszerezhető könyvet ajánlunk a 
figyelmébe: a statisztikai évkönyvet, amelyből I 
meggyőződhetne, ha akarna, arról, hogy az ! 
összes fe'ekezetck között a magyarság dolgában a 
zsidóság áll a második helyen; magyarosodásra 
nézve pedig ez a felekezel az első, meri hiszen 
a fajmagyar kálvinista népnek nem kellett meg- 
mngyarosodnia. E i  a felekezet nem szorult arra, 
hogy néppárti ember buzdítsa a magyarosodásra. 
Buzáth ur az ő hazafias felbuzdulását talán gyü
mölcsözőbben értékesíthetné, ha a maga párt

egész évet türelmesen várva. — végre elkezdtem 
tőle szerepet, dolgot kérni. Egy-egy hónapi idő
közökben három levelet Írtam neki, melynek 
hangja ellen még neki sem volt kifogása. Ez 
nem kis dolog! — Ezekre azt válaszolta: Türe
lem, türelem. Egész sereg darabot ajánlottam 
ezenközben, melyek mind a színházra, mind roám 
tisztességet hoztak volna. Egy sem kellett. Sőt 
ellenkezőleg, negyedik, már tolakodóbb, sürge
tőbb levelemre ime ezt a választ nyertem leg- 
kogyelmesebb sajátkezű aláírásával; szórul- 
szóra:

.Tisz'elt művésznő! Ve tem a múlt december 
23-án kelt levőiét s tudomásul veszem a benne 
kiíe evett óhahásiit, melyek közt azonban alig 
talá'.hitő olyan, anie'yet teljesíthetnék. Kénytelen 
vagyok ez alkalomból megjegyezni, hogy nem 
konvoniálhat nekem a szinház tagjaival a felelt 
levelezni, hogy minő darabok adassanak elő, 
sem a felett, hogy kivel loróittassak le egy vagy 
nns ideaen darat,ot.“

Itt közbe kell szólannm nz excollenciás ur 
lovelének. Ugyanis én a darabok és a darabok 
fordíttatásának ajánlására bátorságot a múlt si
kereiből merítettem. Paulay Ede ugyanis soha
sem vette tőlem rossz néven, ha segítettem neki 
darabosat keresni. így például én vittem fel neki 
„Nórá“-t, sőt saiát kezeimmel csomagolva be, én 
küld em el a szintén általam ajánlott lo.dilónak, 
szegénv Roviezkynok, Arcoba. Amint ebből ki
tűnik, én nemcsak a saját személyemet tekintet
tem, mikor darabot korcstem a színháznak.

En tettem Paulay asztalára először német 
nyelven .E.ektrá’-t, Még itt van előttem ugyanaz 
a példány. — Továbbá a .Létért való küzdel

jának a ncmze'isóg' politikájára vetno ügyet egy
kicsikét. A zsidó egyháznak nemzeti alapon való 
szervo’éséröl is jobb volna Buzáth urnák más 
frond felé fordulnia a buzdításával. Hiszen ez a 
szervezkedés réeosrégen legforróbb vágya a haza
fias magyar zsidóságnak, s hogy mész nem valósul
hat, annak az okai olyan hatalmi tényezők, amelyek
kel Buzáth ur közeli lelki ntyafiságban van. Ezeket 
nem tudni és mégis vádaskodni, bűnös tudatlan-, 
ság; mindezek tudntában vádaskodni pedig hatá
rozott rosszhiszeműség.

A tudatlanságnak, együgyflségnek és rossz
hiszeműségnek közös szüleménye volt Zmeskál 
Zoltán interpellációja és ezt bevezető beszéde is. 
A vérvád brutális és ostoba meséjét hozta a tör
vényhozás elé ez a mulatságos öreg ur, aki ma 
kevésbé volt mulatságos a szokottnál. Mi ugyanis 
nem sok mulatságot találunk abban, hogy újra 
akadt magyar honatya, aki arra a szánalmas 
szerepre vállalkozó1!, hogy olyan veszedelmes őrült
ségnek legyen a hirdetője, amilyen a rituális gyil
kosság vádja. Znteskál váltig emlegette ugyan, 
hogy ő nem hiszi el azt, amit a nép meséi, hogy 
Kámesilán rituális gyilkosság történt; do ezen
közben Rohling-Us\o spéeiesekra hivatkozott, s 
olyan dolgokat hordott össze, amelyek fölött sze
rencsére már résen napirendre tért a civilizáció 
és a humanizmus. Meg nem nevezett tanukat 
emlegetett, valódi farizeus módon ismételgette,hogy 
ó nem antisemita és a meilett valóságok gyanánt 
mondott el gonosz, gyűlöletes, lázitó hazugságo
kat. Kérdéseiben, amelyeket az ignzságügyminisz- 
terhez intézett, piszkos gyanúsítások vannak egy 
felckozet ellen. Es Zmeská! ur azt mondja, hogy 
ö nem antisemita. És piszkos gyanúsítások van
nak bennük a magyar igazságszolgáltatás ellen. 
És Zineskál ur azt mondja, hogy ő igazságot 
keres.

Ezeket az ocsmányságokat Pf<f9z Sándor igaz- 
ságügyminiszter egy percig sem hagyhatta szó nél
kül. Sietett kijelenteni, hogy a vizsgálat folyik, az 
eltussolás szándéka nélkül — mert Zmeskál el- 
tussolást is mert emlegetni — do elfogultság 
nélkül is. A miniszter most csak előzetes választ 
adott, de a végleges felelet som fog soká késni. 
Ebben rá fog cáfolni Zmeskálnak arra a gyanú
sítására is, hogy zsidó deputáció járt a miniszter
nél az eltussolás végett. Illetékes értesülés alap
ján konstatálhatjuk, hogy erről a miniszter ma 
csak feledékenysésből nem nyilatkozott.

A magyar képviselőháznak becsületére le
gyen mondva, hogy a néppárti vén humorista

met", „Otthon“-t, — amelyet Fáik Miksa ur volt 
oly kegyes ismeretlenül nekem megküldeni, — 
és „Sappho*-t. Miért no merészeltem volna hát 
ilyen előzmények után most is darabokat olvasni 
és ajánlani'? De lám, ma felségsértéssz,ámba 
m ent! A fordító ajánlásának visszautasítására is 
meg keli jegyeznem, hogy egy szóval sem mond
tam. hogy kivel tordiltassák újra „Phaedrá“-t, 
hanem azt írtam, hogy ha már a „Brittannicus" 
bukására úgy sietnek ráduplázni egy másik 
Raeine-darabhal (más nap adták ki a fordítónak 
.Brittanmcus" előadása u.án 11. akkor mély tisztelet
tel kérem, hogy kinek ne, hanem hivatott poétá
nak adják. Ez volt a szentségtörés, melyet elkö
vettem. Ezért és ehhez hasonló tartalmú levelem
ért Íratta az élet és halál ura nekem a fennebb 
kezdett levelet, melyet imo folytatok:

.Ismétlem, tudomásul veszem velem között 
óhajtásait és ha lehet szívesen fogom eeyikot- 
mésikat teljesíteni, do hírem, mellőzze hozzám 
intézett loveioihen a keserű hangot, mely igen 
kellemetlenül érintett; a helyzetet, mely a kese
rűségre okot adott, nem én idéztem elő” — (de 
tólo vártám megszüntetését!) — .és ha lehet 
rajta változtatni, arra főképpen sofc idő kell. Fo
gadja ttb. l!00. jan. 3. Keglevich intendáns.*

.Ha lehet rajta változtatni?" Égy óv előtt 
még nem igy beszélt velőm.

Ahonnan ilyen levelet kap valaki, annak 
ott nincs többé mit kerosnio.

Nőként nincs mit keresnem ott, ahol ninos 
dolgom.

Csúfság tárgya vagyok négy vízözön olőtti
szerepemmel.

Éa ha még dűlőre vitték volna őzt a sze-

Alkalmi 
ajándékul a 
fcG.kedvesebii,

legolcsóbb

K I S S  J Ó Z S E F  ö s s z e s  I c c l t e i m é m y e i .
ELSŐ TELJES, OLCSÓ KIADÁS 6. ezer. Tartalmazza: a JEHOVA és a MESE a varrógépről című költeményeket is. —
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l í̂^hanAsAt — a néppárti szigetecske kivételé
ül _ bü egész Ház hol k n e  sással, hol meg
botránkozással fogadta. Do hogy ilyen incidens 
eováltalán megtörténhetett, azt nyilván röstelli 
a Háznak minden jóizlésö és jóérzésü tagja. És 
a resíellkedöknek igazuk van.

A képviselőház ülése február 3-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Perctel Dezső.
A kormány részéről jelen vonnak: Széli Kálmán 

miniszterein k Lukacs László, Plósz Sándor.
tin ó k  : Megnyitja az ülést.
Keményt Ambrus előadó benyújtja a pénzügyi 

bizottság 'elöntését a Oyőr szabad királyi varos ré
szére engedélyezett rendkívüli házadómentesség tár
gyiban.

fA költségvetés.)
Komjáthy Béla: Nem fogadja el a költségve- 

fési törvenv avaslatot, mert a kormány iránt nincs 
bz-ilrra. Bizalmatlansága elvi álláspontján kívül fő
je? abból származik, bngv a jelen kormány nemze
tiség: politiKa át gyöngének és károsnak látja. A 
minifzterelnök eisö tet’e az volt, hogy a nemzetiségi 
osztályt f íloszlafa a minisztériumban.

xtatovszicy István: Szogény Jeszenszkyl Jól
tette!

K o m já th y  Béla: Lehet, hogy a miniszterelnök 
rém u/y értene azt a lépést, mint a nemzetiségek, 
de lény, hogv a nemzetiségek úgy értelmezték, hogy 
a miniszterelnök ezftki'ani fog az eddigi nemzetiségi 
politikával. A legkevésbé vérme^ebbek is azt hitték, 
hogy ebben a kérdésben is a Deak-párti tr dtciókra 
t-r vissza a miniszterelnök, pedig ettől mentsen meg 
ió sorsunk. Ez a ttadició csakugyan kisert is s 
ennek k pcsan szaporodnak a nemzetiségek vissza
élései. A nemzetiségeknek állandóan minden törek
vése oda ír ínyül, hogy ott, ahol csak lehet, tüntesse
nek a magyar nllameszrre >llen. Itt van a példa ra a 
nngy-szebeni 7>M/seA-ünt-rpon és a brassói tűzoltó 
főpaiai csnok ünneplésé.* történt ma^var nemzet- 
e.lenes tünteti... Fölhozza, hogy a budapesti btr'ap 
nemrégiben ezt a hírt hozta, hogy miu án a politika 
terén más szél fuj, eljött e^y román főpap, egy ro
mán főrendiházi tag a minisztereiuökhoz es löiajan- 
loilak a pacitLáciot.

Szeli Kálmán : Ebből egy tzó sem igazi (Nagy
derültség.)

riró  Lairs : Jeszenszky rosszul informált téged!
R o m ja  hy B *la: Hal ahhoz mit szól a minisz

terelnök, hogv Prágában 20—25 tanuló tanul szuo- 
▼encióval, akik Magyarországból valók. Hát szabad 
ezt megengedni ? Nagy bajok ezek Hát Du’a Máté’ 
haza lián au i e»zedeért miért nem lenyiiette meg a 
keimany.

T n a ’.y  Káimán: A királyi ügyész miért nem
poröli be ?

E o m já  h y  Béla: A tiszolci esetben a belügy
miniszter oly h tarozatot hozott, melynek örve alatt 
mindenütt megtarthattak a tót nepgyüléseket. amolye- 
ken tót közig«:z.'ftlást, tót közoktatást követeltek. Ott 
v. i a dtlmagyarországi pangerman mozgalom. E 
.mozgalom főlap a, a Grosikíkmdaer Zeitung kaució 
nélkül jeenik meg s szerkesztője nem magyar állam-

polgár. Ez is arra vall, hogy a korménvnak ninos
energiáin, nincs akarata. A prágai Politik, melylyel 
a miniszterelnök, úgy latszik, ösazoköttetósbon van ...

Száll Kálmán miniszterelnök: Én?
K o m já th y  : Igen I
S z e li Kálmán miniszterelnök : É n? A Po/»7»Akal ?
K o m já th y  Öéla: Vegyen példát a niwgyar kor

mány a porosz kormánytól, amely egy tisztviselő ét 
fö függesztene állásától, mert fiát idegen nyelvű isko
lába ndta. Beszél azután n magyarországi ez ászokról. 
Rz< bahozza Mayerné esetét, kit a német lapok sze
rint csak azért, mert szász nő, Magyarországon jogai
hoz nem ju tattak. Január 17-ikén a szaezok felolva
sást rendeztek 8 ott hangsúlyozták, hogy Német
országból kell tőkét behozni, az iparvállalatokat 
szinten némot tókével kell létesíteni s németnyelvű 
munkásokat kell tartani. Ez történik nálunk. De íolv- 
latnatna o szomorú és gyászos tények fölsorolását, 
azonban nem toszi, mert aki ebből sem értett, bnnak 
minden beszéd hiábavaló. A költségvetést nem fo
gadja el. (Helyeslés a baloldalon)

(Az elnöki széket Tálltán Béla alelnök fogTa’ja el.)
Perozel Dezső személyes kérdésben válaszol, 

miután Komjáthy oposz rofálta s megemlékezett arról 
a panaszról, amely a külföldi sajtót, különösen a 
németet szvitében bejára és amelynek külön lenyo
matott példányai Magyarországon is nagyon szóies 
körben forogtak.

Ennek a dolognak semmi komoly alapja nincs. 
Az egész egy szerencsétlen és szánandó nőnek a 
panaszára és fel ajdulására vezethető vissza, aki 
csakugyan kétszer volt nála akkor, inig a belügy
miniszteri állast betöltötte és előadta az ő panaszait, 
üldöztetését a szászok részéről. Panaszait megvizs
gáltatta, de már megjelenése alkalmával előtte az ó 
magaviseleté és a memorandum, melyet sajátkezüleg 
beadott, n»gyon gyanúsnak tetszett. A v íz fa la t so 
rán a másodszori meg elenése után pedig teljesen 
tisztán állott előtte, hogy t. i. szász nemzetiségű, 
valamint magyar orvosoknak bizonyilvanva szerint 
is a szegény nőnek estetmi, érzelmi es kedélyv ilaga 
elborult, hogy Üldözési mamában szenved és ezt 
minden fórumon at később az Igazságügyi orvosi 
tanács is konstatálta.

Komjáthy Béla: Kijelenti, hegy nem ismeri a 
tényállást s tudomásul veszi a Porozol válaszát.

E n z á th  Ferenc: Az állam' költség vet é«t kettős 
szempontpói kell megítélni. Legyen az reális és for- 
dittass; "ak té'elei vu lóban he’yes célokra. Ez 30 
éven át nem történt meg. A kormányon levő párt 
teljesen kimerítette a nemzet erejet és legelemibb 
szükségétéit sem elérhette ki. Teljesen felesleges 
dolgodra költünk, huny millióját eméaz.li meg az 
aiian n k az állami cr-yakönyvvezetés. El lehetünk rá 
készülve, hogy a bűnvádi perrendtartás milliókat fog 
elnyelni. Itt van az uj országháza; a díszes parla
menttől függ-e a politikai erkölcs tisztasága? (Zajos 
helyíaius a baloldalon.) Szubvencionálunk erkölcste
len darabokat kulivaló 6Z nházakat. . .

Sffakkfalv&y Géza: £ze esszuSl
Bazáih Fereno: Hangsúlyozza á földadó leszál

lítását. Az nem lehet a kormánynak komoly törek
vése. hogy az ország népének véres verejtéke az 
allam által tökésiltessék és kamatoztassak. A pénz
ügyminiszter egy fontos reformot jelentett be: az 
általános jövedelmi pótndó megszüntetését és e he
lyett egy uj jövedelmi adónak létesítését jelentette 
be. A pénzugymiuiszter kilátásba heüyezfcgjfc házbér- 
8dó reformját.

Az egyházpolitikai törvényekre tép At « ast 
mondia, hogy ez nem erősíti, hanem gyöngíti ai 
államot. A miniszterek nyugdijáról beszél és rost
szál a. hogy egy-egy miniszter, ha nyugdíjba megy, 
R000 forint nyugdi at kap. Ez teljesen felesleges. 
Majd beszél a kivándorlás kérdéséről hs annak okaitól.
A telepítésről szólva, mogomliii, hogy ez igen kis 
érdekkört képes kielégíteni, ezzel a kormány nem 
mozdítja elő az egész ország érdeklődését. Fölmutatja 
az uzsorntörvény zsidó fordítását. Ez az egyetlen 
magvar törvény, amely zsidó nyelvro le van fordítva. 
Néhány szemelvényt fel is olvas belőle. Maid felol
vassa Egan kormánybiztos jelentését a rutnén kér
désről. Beszél ezután az nzsorapörökről s elmondja, 
hogy egy törvényszék területen 7"0 uzsorapör G3 
keresztény ember ellen folyt, a többi zsidó ellen. 
(Botrány! a néppárton.) A járáshirak sok helyen 
csak revolverrel járhatnak a zsidók miatt.

A zsidó a felvidéki népet erkölcsileg ős anya
gilag tönkreteszi.

Z m eek a t Zoltán: Hallat’an! Ovalázatl
B u s l t h  Ferenc: A zsidóság olvan jogokat ka

pott Magvarorczagon, miut sehol másu't a világon.
A hazafias zsidókhoz azt a kérdést intézi, mikor lát
ják elérkezettnek az idót. hogy hitrokonaik o vissza
élései ellen föllépjenek. Le kell vetniök mind azt a 
szokást, mely az ország keretébe nem illik, j lagya- 
rokká kell lonmök, szervezniük kell egyházukat 
magyar nemzeti alapon.

Förster Ottó: Helves!
B n z á th  Ferenc: Bevándorló zsidókat a törvény 

korlátái közt meg kell rendszanalyoznir
Kosenberg Gyula: Helyes 1
Föratar Ottó: Több bátorsággal kell ellenük 

fellépni l
Euzáth Fereno: Végül kijelenti, hogy a költ

ségvetést nem fogadja el. (Helyeslés a néppárton.)

(A námesztói gyermekgyilkoiság.)
Zmsskál Zoltán : Kijelenti, hogy a legszigorúbb 

ob'ektivuast fogja követni. Soha séta volt anbsemita, 
(Derültség.) Sőt arra iparkodott, hogy a zsidók hely- 
zttét kellemessé tegye. (Derü.tség.) Ezen ninc* semmi 
neve‘ni való. A miniszterelnök is tudhntía, hányszor 
alkalmatlankodott ó mar a zsidók érdekében. A na
pokban is Kubinyi Árpádnak ajánlott egv zsidót. 
Hagy nem antisemita, mutatja az is, hogy amidőn 
Becsbe utazott szemnínet; operációja céliából, dacára 
annak, hogy semmi kedve sem volt, do lafta, h o 'y  
egv rendőr egy szegény uzenhatMves zsidógyeieket 
cipel, ő kiragadta a rendőr kezéből a szegenv fiút, 
noha zsidó volt, mert hiszen a zsidókat meg lehet is
merni. Tehát azt senki sem monohatja, hogv ó anti- 
somita. Egy rabbi k e'entette, hogy ritu á lis  gyilkos
ság nincs, de a zsidóknak zzükséoűk van keresztény vérre. 
A zsidók irtóznak a gyilkosságtól s úgy tesznek, 
hogy megr.lkusznak a gyermek szii.őivpl s attól vo- 
Rzik a vért. Egy árvái isidó — végzett rabbi — 
áttért a keresztény hi‘re és megvallotta, hogy egy
szer Galíciában maga is részt vett egy ilyen gyil
kosságban.

V ison'al Roma : Ez közönséges  ̂ komist hazugság 1
Zmvjfcál Zoltán: Lehet, hogy az. Nem en mon

dom, nem is én talaltam ki. De a múltkor volt egy 
zsidó vendégem . . . (Nagy derültség.)

E ln ö k :  A képviselő ur eddig még semmit sem 
mondott interpel’ációjanak indokolásara I

Z x e c k á l  Zoltán: Jogom van interpellációmat

roncsét.en Csnky-szaimája Nemzoti Színházat, 
akik ilyen lóhátról beszélnek velem 1 De ilyen 
műsorért űznek el engem 1

A Kolozsvárt bevált .Britannicns* és az
,Eg madarai” 1

Nincs más menekvésem, mint más színház
nak aiánlani löl niunkakedvomet. Azt, amire 
még ezentúl képes leszek.

Dolgozni :ogom van mindaddig, nmig birok. 
Mindaddig, amig érzem azt, hogy pályafutásom 
még betetőzve nincs, hogy még hordhatok a te
tejére, hacsak egy homokszemet is.

Kegievich intendáns ridegen, hivatalosan 
megsértődött hangon utasítja vissza lelkem leg
jobb részével felajánlott szolgálatomat; én pedig 
az övénél jg határtalanabb hidegséggel, neki 
ötökre elérhetetlen magasságból tiltakozom az 
el en, hogy ő Ítélje meg azt, hol és mikor vég- 
z djék az én pályafutásom. Hogy én mikor szűn
jek meg dolgozni és haladni.

Ha önök, tisztelt do.ttor nr, ajánlkozásomnt 
el nem fogadhatták volna, som a másik két szín
ház, akkor is mentem volna vidékre, ahonnan 
jöttem és ahonnan engem nőm protekció ho
zott idő.

Noknm csak ott lehet helyem, ahol szerző
dést és szerepeket nőm privát rokonszenvböl 
osztogatnak.

Ugyanis nem szabad kifelejtenem e lóvéi
ból egy körülményt, melyre még szó kerülhet, 
■•miből kifolyólag engem valaki tán hálátlanság
tól vádolhat, ha nem magam adom elő a tényt.

Ex a körülmény nem egyéb, mint hogy 
Keglevich ő excclleneiája az őszön nekem — egy 
privát levélben — azt irta, hogy méltányosnak 
'•éli szamomra az örökös szerződési a Nomzeti

Színháznál és hogy ez iránt az illető heiyro föl
terjesztést tett. Ea akkor ezt neki lelkem leg
forróbb mélyéből megköszöntem. Hálát adtam 
neki érte! Mert talán nincs még egy ember a 
világon, oki úgy fél a szegénységtől, mint én. 
Igen sokáig próbáltam. Nagyon ismerem, azért.

De elfogadhattam volna én egy ilyen szer
ződést előbb és zúgolódhattam volna azután a 
Keglevicb uralkodása ellen ? Holott ő egy ilyen 
szerződést teljesen személyes rokonszenvböl adott 
volna,és lekötelezettjének tekintett volna általa.

Én nem fogadhattam volna cl ez említett 
életfoayttgtani szerződést kényelmes kanapénak, 
egész hátralevő, dologtalar,Ságra kárhoztatott 
életem alá. Nekem a dolog az •Ismém. Olyan faj
ból való vagyok, akik munknkóznsn halnak meg.

(Ha ez most hamarjában talál velem meg
történni, majd hajtogatják a városban: Szegény, 
vcsztit érezto I)

Az örökös szerződésről azonban, mióta sze
repet kérek, nem eseít szó és nem is hiszem, 
hogy n fentebbi levele után a kegyelmos ur 
még méltónak itélnoo reá?

Mindegy, nekem az első a szerep, ha szo- 
rop van, szerződés mindig kerül.

Ezért repülök éti ki a sokak által Irigyelt 
arany kalitkából, (melyre az enyészet tetto rá a 
kezét), az egészséges munka friss levegőjébe. Sőt 
ami több, önkényt lépek ki nz eresz alól a csu- 
fondároskodás jégverése nlá, molybői — lcgye- 
nok elkészülve rá — nz én révemen önöknek is 
ki fog jutni bőven.

Pompás tárgy azoknak, akik r.em szoretnok 
bennünket.

.A Iragoeda a Vigszinházban I* Oly hálás 
tbéma. Sok, nekem szánt útieget az önök hátára

raknak, — és viszont. De én, moglátják, ember
ségesen kiveszem a részemot a rosszból is és 
majd kövesebb jut egyro.

Tudom, hogy önöknek van egy igazgatójuk, 
aki nem ijed meg attól, hogy nekem ott uj mű
sort teremtsen.

6  majd helyemet találja.
Most végezek levelemmel, tisztelt Doktor 

ur, nem mintha mindent elmondtam volna, amit 
óhajtottam, — most még nehezebb a szivem, 
mint mikor az Íráshoz fogtam, — hanom asszonvi 
bőbeszédűséggel vádolhatnának.

Csak egy dolog tartozik még ide, amelyből 
éppúgy nem csinálhatok titkot, mint az eddig 
elmondottakból: és ez a fizetésem.

Önök, tisztelt igazgatóság, tudom, hogy 
nem kívánnak megkisebbiteni azzal, hogy ed
digi fizetésemnél kevesebbet ajánljanak, sem 
én homályt norn votrék a Nemzoti Színháztól 
való elválásomra azzal, hogy több pénzhez jus
sak általa. Adták meg tehát, kérőm, mai fizeté
semet ugv, amint van,

Végtg olvasván levelemet, egy hiányt érzek 
benne, többi egyéb hibái mellet; azt kérdheti 
ugyanis az ember : miért nem hagyta ott ez az 
asszony előbb ezt a színházat, ahol ennyire nem 
találta helyét? Erre azt felelem, hogy eltekintve 
a reménységtől, mely sok éven át nőm hagyott 
ol, szerződésem lartott, mely most járt le és Így 
itta tisztességgel szabadulhatok.

Mély tisztelettől
Budapest, 1900. január 18.

Jiita i Mari.
kő --------- -----
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indokolni és ebben senki eom gátolhat meg, akár 
tetszik, akár nem !

Elnök: Beszéljen a tárgyhoz!
Zmaskál Zoltán: Ez a zsidó vendégem kijelen

tette, hogy nincs rituális gyilkosság1, de ő mondta, 
hogy a Bukovinából Máramarosba jövő orosz zsidók 
szülő ktől átöröklött fanatizmusból ölik meg a keresz
tényeket. Három évvel ezelőtt történt Bukovina árva- 
xnegvei községben, hogy Feuereisen zsidónak a 
keresztény szolgálója eltűnt és Feuereisen ma sem 
tud beszámolni a lánynyal.

Elmondja a námesztói gyilkosság körülményeit. 
Vigyázzon a kormány, hogy a haza kárára ne hall
gassa agyon az ilyen eseteket, hanem a gyilkossá
got, asár keresztény, akár zsidó követte el, to
rolja meg.

A következő interpellációt terjeszti az igazság
ügyminiszterhez :

'  1. Van-e tudomása a miniszter urnák arról,
hogy az árvamegyei Námesztó nagyközségben 
az 1899. évi október 15-ike és 16-ika közötti éj
jelen egy Crehlan János nevű, körülbelül 12 
éves árva fiú fölötte gyanús körülmények kö
zölt: — nyakán az egyik fültőtől a másikig egé- 
szen szabályszerű, éles, a nyakcsigolyáig ható 
metszéssel — meggyilkoltatott ?

2. Ha pedig van ezen rejtélyes gyilkosságról 
tudomása, az igazságügyminiszter ur közvetlen 
vagy közvetett intézkedése következtében mi

’ okból vétetett ki a vizsgálatot majd mindvégig 
több vagy kevesebb tapintattal és ügyességgel 
teljesítő vizsgálóbíró kezeiből az ügy, és adatott 
át egy törvényszéki bírónak, aki alighogy az 
ezen rejtélyes gyilkosságra vonatkozó iratokat 
átvette és áttanulmányozhatta volna, királyi táblai 
bíróvá neveztetvén ki, a rózsahegyi törvényszék 
területéi elhagyta s igy a rejtélyes gyilkosságnak 
kiderítése csak újabb halasztást szenvedett?

3. Igaz-e, hogy a vizsgálat folyama alatt 
ezen gyilkossági ügyben Námesztóról egy zsidó 
küldöttség járt volna az igazságügyminiszter 
urnái és ha ez járt, nem-e ezen körülménynek 
tudandó be az elővizsgálat elposvánvosodása?

4. Hajlandó-e az igazságügyminiszter ur in
tézkedni, hogy ezen, mindenesetre fölölte gyanús 
és re té lyes gyilkosság kiderítése érdekében úgy 
n királyi ügyészség, mint az illetékes rózsahegyi 
királyi törvényszék haladéktalanul és gyorsan 
eljárjon ?

Plósz Sándor igazságügyminiszter: T. Ház! 
A t. interpelláló képviselő ur azt mondta, hogy ő 
nem akar ebben az ügyben korábban felszólalni, mert 
nem akar ezen ügyre befolyást gyakorolni. Ebben 
az esetben interpellációja ma is időelőtti, mert ezen 
ügyben ma is fennáll még az az előfeltétel, amely 
miatt eddig nem akart felszólalni, t. i. ma is folya
matban van még a nyomozat. Folyamatban van pe
dig minden eltussolási szándék nélkül, de egyszerp- 
mind midden elfogultság nélkül is. (Helyeslés.) Ez 
egy közönséges eset gyanánt fogatik fel és mint 
olyan beható nyomozat és vizsgálat tárgyát képezi. 
Azokra azonban, amiket egyebekben a képviselő u’ 
felhozott, ebben a pillanatban pontos, precíz válaszí 
nem adhatok, azért nem is akarok azokra felelni, 
hanem kérem ezen előleges választ tudomásul venni. 
(Helyeslés.)

E ln ö k : Felteszi a kérdést.
A Ház tudomásul veszi a választ.

(A szentesi választás.)
Buzáth Ferenc minden megokolás mellőzésé

vel a következő interpellációt intézi a belügyminisz
terhez :

1. Van-e a belügyminiszternek tudomása 
arról, hogv a Szentesen holnap, folyó hó 4-iken 
végbemenő képviselőválasztás alkalmából külön
féle szinü euavazóhárcák állíttatnak ki s ezáltal 
a választás eredménye illetéktelenül belolyásol- 
tatik ? 2. Nyilatkozzék a miniszter ur, hogy ezou [ 
eljárás az ő helyeslésével találkozik-e s ha nem, 
akar-e rajta vagyis ezen törvénytelen és gyakor- ! 
latban csakis a BánfFy-korszak idejében volt el- ’ 
járással szemben sürgősen állást foglalni?

Széli Kálmán miniszterelnök, mint belügymi- j 
niszter: Miután a szentesi választás mar holnap fog ! 
végbemenői, azonnal válaszol az interpellációra (He
lyeslés), amelynek azonban egyik pontja igy hallo
másra is megütötte a lülét és az ellen határozottan 
ki kell jelenteni, hogy sajátságosnak tartja még azt 
a kérdést is. amelyet Bnzath tesz, hogy cgyetéit-e a 
miniszterelnök a törvénytelen vagy heiytolo’n eljárás
sal. Hát hiszen talán a szándék nem az volt, hogy 
ezt iraputálja.

Buzáth Ferenc: Nemi
Széli Kálmán miniszterelnök: De már a kér

désnek ily alakba öltöztetése sem helyes (Igazi Úgy 
van 1 A jobb- és baloldalon.) és igen nagy félreérté
sekre vezethet.

Ha méltóztatik visszatekinteni a választásokra, 
amelyek azóta történtek, amióta én vezetem a bel
ügyi tárcát, gondolom, a t. képviselő ur be fogja 
ismerni, hogy nem mutattam simmiféle oly velleitást, 
szándékot, amely ily feltevésre jogosítana. (Igazi 
Úgy vanl a jobb- és baloldalon.) Március óta volt 
7—8 váiasztas és úgy tudom, egynew ki-. Ct- kJ . ,

mind egyhangú választás volt. Ami a szóban forgó 
választást illeti, nagy küzdelem folyik a kerületben. 
Van-e illetéktelen befolyás bárki részéről, nem tu
dom. Én nemcsak, hogy nem helyeslem, do igenis 
elvárom, elvártam és az illetőnek ki is jelentettem, 
hogy elvárom a kormánynak minden közegétől, hogy 
illetéktelen befolyást nem gyakorol. (Holyeslés) Ha 
mégis gyakorolna valamelyik, a törvény világosan 
megmondja, hogy miként kell jogorvoslatot keresni 
és találni.

Ami a preventív belenyúlást illeti, átlói a tör
vény értelmében tartózkodom. (Élénk helyeslés a 
jobb- és baloldalon.) Nekem nincs jogom sem egyik, 
sem másik panaszra, beadványra intézkedni, mert 
nem akarom épp azt, amit a t. képviselő ur méltán 
diffilkultálna, hogy az illetéktelen befolyásnak még 
csak színe is háramoljék a belügyminiszterre. Nem 
is tettem semmiféle irányban, csak annyiban, hogy 
az illetőket igenis a múlt választás alkalmával intet
tem, hogy a törvény alapján álljanak és annak értel
mében járjanak el és azt tettein a mostani választást 
megelőzőleg is.

Ami a bárca-kiosztás kérdését illeti, a törvény 
a bárcáknt általában nem ismeri (Zajos helyeslés a 
bal- és szélsőbaloldalon), do kétségtelen az is, hogy 
el sem tiltja. (Helyeslés a jobboldalon.) Gyakorlati
lag igenis itt-ott az a szokás kapott lábra, hogy bár- 
cák választási igazolásul osztatnak ki. Ezen eljárás
nak az említett értelemben való meg gátlására semmi 
kompetenciája a belügyminiszternek nincs a törvé
nyek értelmében. Az én nézetem az, (Halljuk! 
Halljuk 1) hogy ha valamely központi választmány, 
vagy választási elnök a bárcák kiosztását teljesiti, 
és e nézetemet nyíltan kifejezem itt a Házban, az a 
körülmény, hogy valakinek bárca a közében nincs, 
őt választási jogának gyakorlatában meg nem gátol
hatja; (Élénk helyeslés a bal- és szélsőba'oldalon.) 
szabadon gyakorolhatja választói jogát, (Élénk he
lyeslés a bal- és szélsőbaloldalon.) mert a törvény 
a választójog gyakorlatához a bárcát nem kívánja 
meg, (Igaz! Úgy van! a jobboldalon.) és az feltéte
lül nem tekinthető.

A mi magát a kérdést illeti, a panaszok foly
tán, melyekkel szemben mégis egy bizonyos állás
pontot kötelességemnek tartottam elfoglalni, annyit 
mégis megtettem, hogy az alispánnak azt a sürgönyt 
küldtem, miszerint elvárom, hogy a törvény értelmé
ben járnak el. Fel is olvasom a sürgönyt szóról- 
szóra. (Olvassa):

Alispánnak Szentesen. Panaszok érkoztek 
hozzám az iránt, hogy választási bárcák kiosztá
sánál rendellenességek, késedelem és mulasztá
sok történtek. Remélem, hogy választási elnök 
törvény értelmében járt el. Panasz folytán mégis 
indíttatva érzem magamat elrendelni, hogy alis
pán ur a központi választmány elnöke utján — 
én nem rendelkezem a választási elnökkel — 
(Helyeslés.) választási elnököt figyelmeztesse a 
törvény szigorú betartására és arra, hogy min
den választó választási bárcája birtokába jusson 
és válabztójogát akadálytalanul gyakorolhatja.

Kérem válaszomat tudomásul venni. (Élénk 
helyeslés és éljenződ.)

E ln ö k : Felteszi a kérdést szavazásra.
A Ház a választ tudomásul veszi.
Az ülés délután l/i3 órakor végződik.

B E L F Ö L D .

A brassói meím ssnbvenoló. Amint Szili Kál
mán miniszterelnök trirnapelótti nagyszabású beszé
dében jelezte, a romániai kormány csütörtökön ter
jesztette a kamara ólé a román szubvencióra vonatkozó 
törvényjavaslatot. A törvényjavaslatot Take Jonescu 
pénzügyminiszter nyújtotta be, akt még mint köz
oktatásügyi miniszter vezette a tárgyalásokat. Többon 
azt kiváltók, bog- a kamara vonuljon vissza az 
osztályosba, bogy a javaslatot azixtn&i tárgyalják, de 
utóbb mindenki belenyugodott sóba, hogy a javaslat 
tárgyalása a rendes módon történjék. Kétségtelen, 
hogy a javaslatot egyhangúlag elfogadják,

•
Egy esti lapnak azzal a hírével szemben, 

mintha Wlassics Gynla Közoktatásügyi miniszter azért 
maradt volna távol a képviselóház osütörtöki ülésé
ről, mer, nem akart ssszisst&lni a miniszterelnöknek 
a brassói román iskolákra vonatkozó válaszadás 
alatt, amolylyel nem értett egyet, a félhivatalos Buda
pesti Tudósító a legilietékesebb bolyról nyert értesülés 
alapján kijelentheti, hogy Wlassics Gyula közoktatás- 
ügyi miniszter az ez ügyben folytatott tárgyalások 
alatt a miniszterelnöknek minden ogves lépésével 
teljesen egyetértett, és igy a kérdés megoldására 
nézve is a miniszterelnök és a közoktatásügyi mi
niszter közt a legteljesebb összhang és egyetértés 
áll fenn, amiből kiviláglik, hogy a fonti híresztelés 
teljesen valótlan.

Az nj vámtarifa. Az uj anionom vámtarifa ügyé
ben egy félhivatalos jelentés szerint október elején 
indulnak meg Ausztriával a tárgyalások. A főelvek 
megállapítása végett Hegedűs Sándor kereskedelmi 
miniszter a pénzügyi és íüldmivelésügyi miniszterek
kel egyoté,1 Ug május eleiére tűzte ki a barom ér-

dokelt szakminisztérium tanácskozását, melynek f<> 
lyamán az az anyag, mely a koreskedelmi kamarák 
és más szaktestülotek nyilatkozataiban foglaltatik, a 
log-nngyobb mértékben tekintotbe fog vétetni.

A választási fuvardíjak. A belügyminisztérium- 
bán Szili Kálmán miniszterelnöknek, mint a belügyi 
tárca vezetőjének az elnöklése alatt tanácskozás volt 
ma délután a kópviselflválasztási fuvardijak, illetőleg 
a vármegyéknek ezekre vonatkozó megállapodásai 
ügyében. Részt vettek a tanácskozásban : Szili Ignáo 
és Jakabfíy Imro államtitkárok és Pezerédj miniszteri 
tanácsos a bolügyminisztérinm részérói, további: 
grói Csdky Albin, Tallián Béla, Horánszky Nándor, 
gróf Tisza István, Gullner Gyula, Kossuth Fereno, 
Justh Gyula, Ugrón Gábor, Kubinyi Árpád, Bakovszky 
István és Szabó Imre országgyűlési képviselők, végül 
báró Bozncr Ervin és Kállay Albert főispánok és 
Tarnay, Fábry és gróf Lázár alispánok. A tanáoskoz- 
mányban beható vita folyt azon irányelvek fölött, 
amolyeknok szem előtt tartásával a fuvardíjakra vo- 
natkozó vármegyei határozatokat felülvizsgálni, ille
tőleg átdolgozni fogják.

A szentesi választás elölt. Holnap, vasárnap 
dől el Szentesen a képviselői mandátum sorsa. A 
pótválasztáson a Kossuth párti Dienes Márton és az 
Ugronék felé hajló dr. Molnár Jenő mérkőznek egy
mással. A Dienes párt, amely biztosra veszi jelöltjé
nek győzelmét, ma délután nagy népgyülőst tartott, 
amelyen a jelöltön kivül Uentaller Lajos, Pichltr 
Győző és dr. Schweighoffer Fereno boszéltek, Dienes 
hívei közt igon lelkes a hangulat.

A katolikus autonómia.
— A Budapesti Napló tudósítójától. —

Budapest, február 3.
A katolikus autonómiai kongresszus mai 

harmadik napját Horánszky Nándor indítványa 
teszi jelentősebbé. Ez az indítvány azt célozza, 
hogy a szervező gyűlés fogadja cl általánosságban 
a javaslatba hozott szervezeti szabályzatot, de 
aztán a részletes tanácskozás megkezdése előtt 
utasítsa vissza a javaslatot a huszonhetós bizott
sághoz, mely a részletek iránt még egyszer érint
kezésbe lépne az illetékes tényezőkkel s aztán 
az eredményről a szervező gyűlésnek jelentést 
tenne. A vitatkozás aztán Horánszky indítványa 
körül folytatódott.

A mai ülés lefolyása a következő volt:
Gróf Szapáry Gyula elnök délelőtt 11 órakor 

megnyitotta az ülést.
Dr. Kiss János egyetemi tanár szólalt föl első

nek, ki megjegyezte, hogy nőm áll, mintha katolikus 
autonómiát nem lehetne laikusok belevonásával szer
vezni. Ez csak ürügye azoknak, akik egyáltalán nem 
akarják az autonómiát. Ezután elmondja nézetei:, 
hogy milyen legyen az autonómia. Végül a kisebbség 
javaslatát fogadja ol, mert ez az egyházmogyei 
szervezetet és közvetlen választást hozza be. (He
lyeslés balról.)

Horánszky Nándor: Egy indítványt óhajtok a 
mólyen tisztelt gyűlés elé terjeszteni szives megfon
tolás és elfogadás végett. Indítványozom, hogy a 
magyarországi latin és görög szeitartásu katolikus 
ogyház önkormányzatát szervező gyűlés az álta
lános vita befejezése után következő határozatot 
hozzon :

A szervező gyűlés kimondja, hogy a hu- 
szonhetos bizottság által javaslatba hozott szer
vezeti szabályzatot általánosságban, a részletes 
tárgyalás alap ául elfogadja ; mielőtt azonban a 
részletek megállapitásara vonatkozó további ta
nácskozásait folytatná, a javaslatot azon felhi- 
hivással adja ki a huszonbetes bizottságnak,

* hogy az abban lerakott főbb elvekre, nevezetesen 
a katolikus alapok és alapítványok kezelését és 
ellenőrzését érintő kérdésekre, továbbá az ok
tatás- és nevelésügyre, végül a javadalmak be
töltésére vonatkozó önkormányzati hatáskörnek 
sikeres megallapithatása tekintetéből az illetékes 
tényezőkkel érintkezésbe lépjen és úgy az ezekre 
vonatkozó tárgyalások eredményeit, valamint az 
ezekből folyólag netalán felmerülendő és szük
ségesnek mutatkozó módosításokat tanácskozás 
alá vevén, obbeli javaslatait és jelentősét a szer
vezendő gyűlésnek mielőbb mutassa be. (Élénk 
helyeslés.)

Ugrón Gábor: Agyonütés!
Horánszky Nándor ezután hosszabban meg

okolja inditványát. A katolikus autonómia létreho
zása, a történelmi fejleményekből látjuk, egyike a 
legnehezebb kérdéseknek. E nehézség nem a kon
cepció hiányában, nem is egy alkalmas organizmus 
megszerkesztésében és kiépítésében, sőt nem is azon 
összeférhetlenségben áll, melyet hitvallásunk elvei és 
egyházunk szerkezeto, szervezete közt egyfelől, más
felől az autonómia eszméje között igen sókan hirdet
nek, do megokolni nem bírnak, hanem áll abban a 
bizalmatlanságban, amely a hatásköröknek részint 
átruházása, részint megosztása tekintetében felmerül 
és amelyben igen sokan azon hatalmi körnek csor
bítását látják, amolylyel őzt esetleg Összefüggésbe 
lehetne „in theoria* hozni. Hogy ez a leifogás 
nem puazU feltevés, hanem éló valóság, ani—k élő
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bizonyítékát szolgáltatja az autonómiának egész tör
ténete. Ol.v utonómia, t elv a hivőkot csak fedeze
tül, C?ak diszőrségül állítja a papok ép püspökök 
jnögé, ma saru kívánatos. De a fókegvurr. n tör- 
vónvhozassú számolnunk kell. Ismén: kel’ a p. •?- 
pöki kar nézete?* A szónok álláspont át ebben "oe- 
jalja össze: Szükségünk van fejlődőképes autonó
miára. Mas nem fogadható el. Az ő indítványa oda 
irányul, hogy ne ultimátumokkal dolgozzunk, bmom 
oz illetékes tényezókkol nlku utián ip rkodjunk meg
állapodásra jutni. (Helyeslés ) Végül megjegyzi, hogv 
a katolikus egyházat különösen nagy veszteség érné, 
ha az autonómia-szervezésnek ivén hosszú időre ez 
utolsó kísérlete nem sikerülne. Azért el nem vállalja 
a felelősséget, hogy a kongresszus vakon menjen a 
részletekbe. H*»ne-« előbb tájékozást kell szereznie. 
Elfogadja a ’-'7-es bizottság javaslatát, indítványát pe
dig elfogadásra ajánlja. (Helyeslés.)

Z’ohy Nándor és Rakovazky István azt vitat
ták, hogy Horánszky indítványát nem lehet tár
gyaim’. Ez külön indítvány. (Ellenmondás.)

Horánszky Nándor ici:eienti, hogy az ő indít
ványa nem különálló indítvány, mivel ő elfogadj** a 
27-os bizottság javaslatát, csak a részletes tárgya
lásra nézve tett indítványt. (Holyeslés.)

ü?vron Gábor elismeri, hogy Horánszkynak 
igaza van.

Zichy Nándor gróf meg.egyzi, hogy Horánszky 
ezt a kifejezést használta: Mins blaue Looh hinein.* 
Ez pedig nem parlamentáris. Ezt a mondást nem 
várta HoráosAy'.ól.

Horánszky Nándor ki ©lenti, hogy csak nz 
elnök Ítélne1 a mondat tekintetében. Leckét nem 
fogad el más senkitől. (Tetszés és holyeslés.)

Czapcry Gyula elnök k.elenti, hogy Horánszky 
indítványa megfelel az ügyrendnek. (Helyeslés.)

Sághy Gvula egyetemi tanár a kisebbségi ja
vaslatot pártolja és ezt az á'.lasnontjat széleskörű 
egyházjogi okokkal támogatja. Utal arra, hogy a 
kisebbségi javaslat csak addig megy, ameddig nz 
erdélyi autonómia hatásköre terjed Ezt az autonó
miát pedig a papák is ^’israorik. Ilyen autonómia 
Magyarországon som sértené az egyház alkotmányát. 
Ezért n püspökök is elfogadhatják n kisebbségi ja
vaslatot. Horánszky ind vanyát azzal egészíti ki, 
hogy a bizottság eljárásáról legalább március köze
pén tegyen jelentést. (Helyeslés balról.)

Elnök az ülést délután 2 órakor beiekeszti. A 
jövő ülés hétfőn délelőtt 11 órakor lesz.

K Ü L F Ö L D .

É. Kcerber-horxsány békéltető kísérletei. Bécsi 
tudósítónk taviratezza: A cseh alkotmánybü nagyb r- 
tokosok a békekonferenciára már kijelölték küldöttei
ket. Ezek a következők: Fürstenberg Miksa Egon 
herceg, az arakháza tagja, Baernreither képviselő és 
dr. Scheiner, a cseh művelődési egylet német osztá
lyának elnöke.

A cseh végrehajtó-bizottság ma Prágában rövid 
ülést tartott, amelyben műiden egyes szónok ellene nyi
latkozott dr. Koe.rber miniszterelnök ama meghívásának, 
hogy a csehek részt vegyenek a bécsi egyezkedő 
konferencián. Végül elhatározták, b^gy indokolt át
iratban értesítik az if;u-csehek elnökét, dr. Engelt, 
hogv a bizottság meghívott tigia, Párák, nem fooadja 
el Kőért er miniszterelnök meghívását a csch-német 
egyezkedő gyűlésre.

Brüiin ől jelentik, hogy a morva katolikus nem
zeti part részt vesz ugyan a koníer ncian, de egy
úttal garanciát követel arra nezve, hogy a sziléziai 
sziávok, valamint a délszlávok nyelvbeli viszonyait szintén 
szabályozzák.

Az a körülmény, hogy több párt csík bizonyos 
fenntartással óhajt közreműködni a konferencián, le
szállítja a reményeket, amelyeket még egy hét elölt is 
e konferenciához fűzte*.

Mint Prágából táviratozzak, nz ifjn-cseh klub 
radikális csoportja, amelyet szintén felszólítottak, 
hogy képviseltesse magát az egyezkedési konferen
cián, ma tartott ülésén elhatározta, hogy nem küldi ki 
képviselőit a konferenciára.

As orosz kéz Perzsiában. Pétervárról Írják : 
Itteni politikai körökben nagy megelégedéssel latja*, 
hogy Európaszerto micsoda rendkívüli fontosságot tu
lajdon tavak az orosz-perzsa kölcsön megkötésének. Az 
orosz politikusok is fontos lépésnek tartják ezt a 
pénzügyi műveletet Oro zország ázsiai terveinek a meg- 
valósítása felé. Azt mondjak, hogy Oroszország ezzel 
megint közelebb jutott az Indiai óceánhoz. Természete
sen keilomes benyomást keltolt tehát a Eölnisehe 
Zeitung cikke, amely az orosz külügyi politika teljes 
sikerét és az angol befolyás hathatós visszaszorítását 
latja az oroaz-perzsa kölcsön ügyes megosinálá- 
sában.

A Keue Freie Presse egyik munkatársa ma 
meginterjivolta Kerimann kháti bécsi perzsa köve* t 
a nemsokára kiboosatandó perzsa kölcsön ügyében. 
A követ a következő érdekes kije'entesexet tette ;

— Az ügynek semmi politikai jelentősége ninc en. 
Csak kis kölcsönről van szó, 20 miihó rubelre!. Az 
első kölcsön ez. amelyet Perzsia egyáltalán fölvesz.

Nincsen nekünk semmiféle adósságunk még’, sem az 
orsza.ban, sem a külföldön. Oroszország.ioz azért 
fordulunk, mert szomszédunk. Összeköttetésünk ez
zel az országgal nagyon sűrű, Oroszország Perzsia 
vambevé'o.eit biztosítókul lekötötte mogá ak. Ez 
igaz. De csak az ecetre, ha a fizetéssel késünk. Tisz
tán üzleti ü yről van itt szó.

— És Hérát? — kérdezte erre az újságíró.
— Rerátot az oroszok nem okkupálják, E hirt

különben kormányunk az egész világon domen- 
t áltatta.

A háború.
Bndapeat, február 3.

(C.) Azok n h'rek, hogy Buller tábornok 
hadserege megint a Tugola-folyón való átkelésre 
és a támadás ismétlésére készül, egyelőre nem 
bizonyultak valóknak. Nem is valószínű, hogy 
az angol hadsereg omo részo legutóbbi kudorca 
után már is készen állana a hadműveletek újra 
való megkezdésére. Eltekintve a spionkopi csatá
ban szenvedett veszteségektől, a natáli angol 
csapatok morális tényezői most alig olyanok, 
hogy ily hadsereggel az offonziva máris újra 
volna kezdhető. A veszteség talán már pótolva is 
van, do az erkölcsi elkészültség nem oly hamar 
nyerhető vissza. Valószínű ugyan, hogy Buller 
tábornok mindent el fog követni, hogy Joubert 
hadseregét foglalkoztassa, nemcsak azért, mert 
Ladysmtlh felszabadítása még egyre, mint cél 
lebeg szeme előtt, hanem főien azért, mórt műve
letekkel a hoer hadsereget egy helyre akarja 
szögezni, elejét veendő annak, hogy e hadsereg
nek egy tetemes része az Oranje állam déli ha
tárára mehessen, ahol immár a jelon háború má
sodik fő fázisa készülődik.

Roberts táborszernagy és Kitebener vezér
kari főnök végre újonnan szervozték » fokfö'.di 
gyarm tban álló angol csapatokat, az erősitésoket 
a harctérre küldtek és most azon vannak, hogy 
haditorvükot, tudniillik a sztratégiai támadást 
Oranje déli határán át, megvalósítsák. Ámde, 
ha igaz, hogy az o célból összonontositot.t angol 
haderő tényleg csak 25—28000 emberből áll, 
akkor ennek a tervnek sem jósolhatunk szeren
csés kimenotelt. A boerok is felkészülnek az 
ui támadásnak való ellenszegülésre és Colesbergnél 
20.000 harcos elkészített védelmi állásban várja 
az ellenséget. A háború eddigi lefo'vása alatt 
már többször volt alkalmunk a boerok védelmi 
képességet, valamint az angoloknak a támadás
ban bcbizonyult ügyetlenségét megismerni. 
Kevés kilátásuk van tehát az utóbbiaknak valami 
döntő sikerre most is és pedig mind addig, mig 
a boerok ellen úgy stratégiai, mint tastikai te
kintetében igen nagy tulsulylyal nem képesek 
fellépni.

Mai tudósításaink a követkozők:
London, február 3.

Politikai körökben fegnip este ez a vélemény 
képét! lábra, hogy Goschcn jelentése egyértelmű volna 
a ihlitia  fliííof Arié életbeléptetésével és máris ke- 
ringott a tréfás mondás, hogy a 18 és 35 év közötti 
fétfinknak valasztaniok kell a háború vagy a házas
ság között, ami a részle/es hadkötelezettséget jelen
tené. Ennek ellenéhen az alsóiménak egy katonai 
tfig a úgy nyilatkozott, hogy a jelentest tévesen értei- 
mezek, m rt semmilélo konskripció nem lesz, csak 
néhány uj milícia haö estet lógnak slskitani.

Aldetshotból a legközelebbi napokban tizenöt 
nj zászlóaljat küldenek Dól-Airikaba.

London, február 3.
Az Afrikander-Bond (Afrikanderok szövet

sége) legközelebbi évi meotingjén egy határozati 
javaslatot akar elfogadni, amely ililner kormányzó 
politikája ellen irányul. Az angolok attól tartanak, 
hogy ez a határozat nagy agitációnak kezdő
pontja lesz.

Min, most kitűnik, a city-önkénteseknek kiadott 
fegyverek hibásan Valinak szerkesztve és teljesen 
hasznavehetetlenek.

E.rn február 3.
Hete Kinley elnökhöz a berni nemzetközi béke- 

iioda kérvényt intézett nz angol-transvaali háború
i m  való közbenjárás tárgyában. Erre vonatkozóing 
Tlay államtitkár j-nuár hó 23-ikáról keltezett követ
kező vnlnrzt intézte a békeirodahoz:

Az elnök ur megbízásából december 31-iki 
kelettel küldött közlemény vételét igazolom, 
melyben a bizot'sáp azt a reményét fejezi ki, 
hogv az Egyesült-Államok kormánya a hágai 
konferencia 3 ik cikkének alkalmazása mel- 
lőtt az angol és transvaali kormánynak a 
béke tárgyában jo szolgálatot felajánlani 
megkísérelje.

A kérvény óhajára vonatkozólag az államtitkár 
eov szóval som nvll itkczik.

Frankfurt., lebruaS 3.
A Frankfurt r  Zei'unnrak  ’p 'entik Ladys- 

mithbő!: Az os,romlottak rossz egészségi állapo
tá t különösen a tüzelőanyag teljes hiánya okozza. 
A szónkészlet már az ostrom előtt, is nagyon 
csekély volt s már régen elfogyott. Fa is nagyon 
kevés van s használat, elő,, előbb szárítani kell. 
Az ostromlottak valószínűleg nem kapnak főtt 
oledelt, m ert a csekély tüzelőanyag a botogek 
ápolásához kell.

E r t ts e s . l ,  február 3.
Prelóriáhől érkezett távirat szerint RuUer már 

legközelebb meg fogja támadni a burok hadállását La- 
dysmith előtt.

London, február 8.

A Times azt Írja, hogy Buller uj hadm űve
letre készül s hogy talán m ár ma vagy holnap 
újabb nagy csatáról érkezik hir.

Loaronqo-Btarq'.ez, február 3.
Az amerikai főkonzul Pretoriába utazott. 

Gaberonesból jelentik, hogy Plumer ezredes foly
tatja hadműveleteit. Egy január 26-iki jelentés 
szorint Plumer ezredes uj ágyúi mogkezdték a 
boerok hadállásának bombázását, amit ezek viszo
noztak. Az ágyúzás még egyro tart.

London, február 3.
Mafeking polgármestere január 27-én a követ

kező táviratot küldte Viktória királynőnek:
Az ostrom századik napján Mafoking városa 

hű odaadásának és annak az állhatatos elha
tározásának biztositását küldi felségednek, 
felséged szupromáciáját ebben a városban 
fönn fogja tartani.

Loarenqo-Marqnox, február 3.
Túliból érkezett jelentés szerint a Limpopo folyó 

megáradt. A viz elsodorta a hidat, úgy, hogy a folyón 
márciusig lehetetlen átkelni.

Dórban, február 3.
Nondweniből, Nata! határáról, jelentik: A 

boerok ágyukat állítanak löl, amelyek a Nondwe- 
nitöl Vryheidig vezető utat dominálják. Az ut 
mentén sok boer katona áll, akiket Ladysmiíh, 
Durban és Dundee alól hoztak ide, hogv meg
akadályozzák az angolok előnyomulását Zuluíöl- 
dön át.

London, február 3.
Fokvárosból táviratozzék, hogy hir szerint a 

boerok a Fokgyarmatból Bloemfontein-feié vezető 
utakat elpusztították, hogy nz angol csapatok előre
nyomulását megakadályozzák. French tábornok most 
Fokvárosban van, hogy Roberts tábornok utasításait 
fogadja. Az angol tengerpart valamennyi kikötőjéből 
nz a hir érkezik, hogy a tartalék flotta hadihajóit lázas 
sietséggel felszerelik és teljes létszámú személyzettel 
látják el.

Ertiaszel, február 3.
Boer forrásból eredő hírek szerint Buller 

főhadiszállását Hongersbruikba tutto át. ahol 
2500 omber van központosítva. A boerok meg 
fogják kísérelni, hogy Buller visszavonulási útját 
elvágják. B  héten 1BÖ0 foltöldi hollandi lépett be a 
beér hadseregbe. A pretoriai hadügyi kormány 
fegyvereket küldött a hollandok folíegyverzésére.

A háború az alsóliázban.
London, február 3.

Goschen, az admirálitá? első lordja az a! ró ház 
tegnapi ülésén azt mondta, hosry nem lehet egy mi
nisztert külön támadni, mert az egész kabinet összetart. 
(Nevetés az ellenzéken.) A kabinetet úgy intézkedései, 
mint hibái szempontjából egységes egésznek kell te
kinteni. Goscben visszautasítja azt a szemrehunyást, 
hogy a minisztérium igazságta'an háborút provokált, 
(Közbeszólások az írek részéről.) A szónok kéri as 
ellenzékét, hogv bosszúságát tartsa vissza.

Redmont William: Próbáljon okosan beszélni.
Az elnök felszólítja a közbeszólót, hogy ezt a

kifejezést vonja vissza.
Redmond: Az elnök felszólítására visszavonom 

a kifejezést és nem fogom kérni Gosehent, hogy okosan 
beszéljen. (Nevetés és rondrekiáltások.)

Goschen-. A vi‘a nagyon komoly és reméli, hogy 
még komolyabban fog folytatódni. Ami a háború 
igazság-isságát illeti, az ország lelkiismorote egészen 
tiszta. (Holyeslés.) Szomorú volna a kabinetre nézve, 
ha ebben a demokrata világban háborút kezdett 
volna a nélkül, hogy az ország a háta mögött állott 
volna. Hogy a kormány nem gondolta meg, milyen 
helyzetben van nz ország, nagyon súlyos vád a kor
mány ellen, amely nagyon nehéz föladat megoldásá
val van elíoglalva. A kormányt minden szerencsét
lenség, minden balsors, minden hiba mélyebb aggo- 
dalombi etette. A kormánynak nemes ik a dél-afrikai 
helyzet fö Ölt kell őrködnie. hímem figyelembe ktUvennis
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as ország helyzetét minden irányban. Ebből a szempontból 
egyik tninisztérium som tanúsított renvheséget. (Helyes
les.) Az admiralitás megfelelt kötelességeinek és felelős
ségének. A háború kezdet© óta ez a hivatal fárad
hatatlan figyelemmel szedte össze minden erejét. Az 
admiralitás legjobbnak vélte, hogy nyugodtan és 
felelősségének tudatában megtegye, amit tennie kel
lett, amennyiben minden irányban körültekintett és 
fontolóra vett mindent, amit ezekben a nehéz idők
ben a kormányzás és a végrehajtás szempontjából 
fontolóra vennie kellett. A haditengerészet nehéz 
agyukat és legénységet bocsáthatott rendelkezésére 
a hadseregnek, a nélkül, hogy segédeszközei kime
rüllek vagy a tengeri szolgálat gyöngült volna.

Az admiralitás nem foszthatta meg a hajókat 
ágyúiktól és erejüktől, noha a legénység nagyon 
óhajtotta, hogy nagyobb számban küldjék őket a 
harctérre. Neki az volt a meggyőződése, hogy ele
gendő számú legénységet kell otthon tartani arra az 
esetre, ha esetleg elhatározzák a mozgósítást, (Halljuk! 
Halljuk I) Minthogy az ország sok katonától foszta
tott meg, a haditengerészetre az a kötelesség hárult, 
hogy kettőzött éberséggel őrködjék. Az ország nyugodt 
lehet a lelől, hogy a kormány nem közömbös. A kor
mány ismeri a helyzetet, amelyben az ország van. A 
rosszakarók kisértésbe jöhetnek, hogy az ország 
gyöngeségét felhasználják, de szerencsére a többi 
kormányhoz való viszonyunk barátságos. Bryce min
den idegent feljogosított arra, hogy a háborút igaz
ságtalannak és erkölcstelennek nevezze.

Bryce (közbeszól): Én csak azt mondtam, amit 
igaznak tartok. Sokkal kevesebbet mondtam, mint 
amennyit a kormány politikájáról mondhatnék.

Qoschen megköszöni ^n/ccnak, hogy ezt ki elen- 
tetto. Azt hiszi azonban, hogy Bryce eleget mondott. 
Bryce nem az idegen államférfiaknak, akik a helyze
tet sokkal jobban ismerik, hanem az idegen sajtónak 
adott jogot aria, hogy igy nyilatkozzék. (Helyeslés.) 
Szeretné látni, vájjon más hatalmasság, például 
Németország, nagyobb türelmet tanúsított volna-*, 
ha ugyanolyan nelyzetben lett volna, mint Anglia 
Trausvaalial szemben. (Helyeslés.) Azt hiszi, hogy 
minden európai államférfi érzi, hogy Anglia állását 
fenyegetés, vagy kötelességellenes eljárás nem be
folyásolhatja. A helyzet, ha nem is veszedelmes, de 
komoly és súlyos, A háborút be kell fejezni. Ha nem 
lesz sikere, kergessék el a kormány mostani 
képviselőit, mint Ítélet és előrelátás nélkül való 
férfiakat, de óvakodjanak attól, hogy megbénítsák 
őket a célért való küzdelmükben, amikor ilyen munka 
van a kezükben.

Clarké (konzervatív) azt indítványozza, hogy 
Fitzmaurice indítványát a vita végén vonják vissza, 
mert ha szavazásra kerül a dolog, azt Traus- 
vaaiban és Európában félre találjak érteni. Ha
bár ő is szükségtelennek tartja a háborút, a kor
mányt mégis támogatni akarja, mert nagyobb baj 
származnék a háború rögtönös beszüntetéséből, 
mint ha folytatják szerencsés befejezéséig. A háborúért 
a felelősség Chamberlaint terheli, a kinek a gyarmatügyi 
minisztériumban való megmaradása épp úgy, mint 
l/tfiitrnek Dél-Afrikában való megmaradása leg
nagyobb akadálya lesz a nyílt kérdések rendezésé
nek a háborn után.

Sannderson (konzervatív) ezt mondja: Arcban a 
boerok, hátulról az ir nacionalisták támadnak ben
nünket. (Viharos lárma és közbeszólások az írek 
részéről.)

Az elnök megjegyzi, hogy Sannderson nem vé
tett a Ház rendje ellen, mert nem nevezett meg ta
gokat. Az ir képviselők gyakran beszéltek félbeszakí
tás nélkül olyan hangon, amely az angolokat épp 
úgy sértette.

Balfour kéri a Házat, hogy ezt a botrányos 
riisknssziót ne folytassa.

Sannderson végre visszavonja szavait.
A tárgyalást azután elhalasztották.

— BUDAPESTI NAPLÓ. Január 31-én uj 
clőfize.cs nyílt a Budapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejárt, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Minthogy január x-jén a kötelező koronaszá- 
xnitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon áz előfizetési dijat 
j z e n t u l  n e  f o r i n t  é s  k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  é s  f i l l é r e k b e n  m é l-  
t ó z t a s s a n a l c  f e l t ü n t e t n i .

U 3 7  Ö L D .
A Budaptslt Napid mai száma Knut llamsua, 

a geniális norvég irő egyik legszebb regényének 
közlését kozdi meg. Az Ibson és Björnsonnak 
font koszom egyenes örököse az Uj Főidben az 
elbeszélő finomságát, a lélekbnvár és szooiologns 
mélységét egyesítette. Megható, tiszta, költői 
munka oz; érdekes a meséje, finom az elemzése s 
osor’álatos az a könnyűség, amelylyol Kuut Hara- 
sun a legkomplikáltabb lélektani helyzeteket meg
oldja s az

V J  F Ö L D
olyan olvasmány, amely a szórakoztatást okosan 
köti össze a tanítással. A finoman kigondolt tör
ténetben egy egészen sajátságos világ alakul meg, 
amelyben azonban oly nagy tudással vannak 
megrögzitve az általános emberi motívumok, 
hogy az

V J  F Ö L D
a norvég társadalomtól oly meseze eső magyar 
olvasónak is megragadó, gyönyörű olvasmány. 
Azt biszsziik, hogy

3 < ? f v F  y ^ j v t s v F T
legényével kelleme3 és kedves olvasmányt adunk 
olvasóinknak.

B I B É K .

Budapest, február 3.
— I.apunk legközelebbi száma hétfőn dél

előtt Jelenik msp.
— Személyi hírek. Kállav Béni közös pénz- 

ügymiuiszler ma Budapestre érkezett. — Thay Emil 
miniszteri tanácsost, a dunagőzhajózáRi társaság 
forgalmi és a mohács-pécsi vasút üzletigazgatóját a 
bolgár fejedelem a „du .Merítő Civil* rend nagy tiszt; 
keresztjével tüntette ki.

— Udvari ebéd Ma este a királynál Béosben 
udvari ebéd volt, amelyben több tábornok és a japáni 
katonai attasé vetíok részt.

— Az olasz királyné botagsége, Említettük, 
hogy Margit olasz királyné influenzában megbetege
dett. Az orvosok véleménye szerint nom3okára fel
gyógyul, bár még mindig nagyon gyengo. Mihelyt 
állapota megongedi, Nápolyba utazik, majd tengeri 
útra indul a trónörököspárral. A királyné betegsége 
alatt az összes európai udvarok élénken érdeklődtek 
a beteg állapotáról. Leginkább Ptáftfrta angol ki
rálynő és a német császári pár érdeklődött Margit 
királyné iránt, mert naponta táviratilag kérdezősköd
tek a királyné állapotáról.

— E lhunyt herceg. Pécsből jelentik, hogy her- 
oeg Stahrenbero Kamillo, az osztrák urakbázának 
tagja ma reggel meghalt.

— Az Interparlam entáris konferencia. Az 
interparlamentáris konferencia az idén Parisban gyűl 
Ö3sze. A konferencián előreláthatólag több nagyobb 
fontosságú kérdés kerül napirendre. Ezekben a kér
désekben való részvételük előkészítése végett, vala
mint a Konferencia magyar csoportjának újból való 
megalakítása végett, amit Kálmán kormány-
elnöknek a csoportelnöki állásáról való lemondása is 
szükségessé tesz, az interparlamentáris konferencia 
magyar tagjai február 8- ’ikán délután öt órakor 
ülésre gyűlnek összo a képviselöház első osztályú 
termében.

— Deák Pereno emléke. A V. kerületi Markó- 
utcai áiiami főgimnázium ina délelőtt a szokott 
módon ünnepelte meg Dedá Ferenc emlékezetét. Fan/a 
Ernő V ili. osztálybeli tanuló szép beszédet mondott, 
Kelemen Pál pedig nagy hatással szavalta cl Tóth 
Kálmánnak Beák Ferenc emlékezete cimü költeményét. 
A szép ünnepet a Himnusz-szal zártak be.

— A magyar-romáu barátság, 4 rá író l távira- 
tozza tudósítónk: Pap C. István elnökiésévol ma né
pes gyűlés volt a Vas-fogadóban, amelyen pártot 
alakitoltak Góbiin püspök magyarbarát politikájának 
ellensúlyozására.

— Megszűnt a határvita . Galícia és Magyaror
szág közölt állandó volt a határvita. Országos bizott
ságot kül lek, amely a Bialka és Dunajeo folyók 
mentén a Jurgótól a Vörös-klastromig a határt meg
állapítsa. E bizottság augusztus 16-án kezdte inog 
működését és a múlt hó végén befejezte. Az igy föl
állított 221 határkő most pontosan jelzi a Magyar- 
ország és Galícia közötti bn arvnnalat.

—  L a b o r t  e l  n e m  m o n d o t t  b e s z é d e .  R égi
akkordok csendülnek fel egy francia folyóiratban, 
a Grande 2fert<eben. Labori, a hiroeves védőügy
véd közroadla u nevezett revü hasábjain azt a  
védbeszédot, amelyet a rennosi tárgyaláson kellett 
volna elmondania, de amelynek elmondásától 
tudvalevőleg utóbb elállt. A terjedelmes beszéd 
igy kezdődik:

Uraim !
Droyfus százados ellen egy terhelő adat 

sincs. Ez elég ahhoz, hogy az elitéltetóse lehe
tetlen legyen. Bárminő érzéseik legyenek is önök
nek a két legutóbbi esztendő eseményei felől, bár
mennyire is erőlködtek egyes tanuk, akik inkább 
vádlók, mint tanuk, s bármily érdeke is legyen 
egyeseknek az, hogy az önök ítéletében a szen
vedély elnyomja az igazságérzetet, — önök nem 
sújthatják ezt az embert. Ehhez bizonyítékokra 
volna szükség. Ilyet senki nem hozott. És önök
nek lelkiismeretűk van.

Ezután Labori hamar áttér az egyes vádak 
megcáfolására. Lényegében ugyanazokat mondja, 
amiket DémaDge cl is mondott, csak lendülete
sebben, nagyobb szónoki készültséggel. A beszéd 
a következő patetikus sorokkal végződik:

Ha önök katonák, úgy most még ennél is 
többek valamivel. Önök nem csupán katonai 
bírák. Az események úgy hozták magukkal, 
hogy az önök kis csoportja a rni országunk 
igazságszolgáltatásának legmagasabb, legáltalá
nosabb és legünnepólyosebb kifejezése. Innen 
van az, hogy Önöknek felül kell omeikedniök a 
testületi szellemen, egy gondolatba és egy szere
iéibe kell összeloglalniok a nemzetet a hadsereg
gel, s össze kell foglalniuk az ész Ó3 szív fen
séges erőfeszítésébe magát Franciaországot. Végül 
pedig meg Véli mutatniok, hogy azok, amiknek 
lenniük k e ll: a Haza gondolatának legmagasabb 
megtestesülései.

A beszéd nemsokára kötetben is megjelenik. 
— A m agyar nyelv ©Ilon. Versec város köz

ségi iskolaszékének mai közgyűlésén, mint nekünk 
táviratozzak, nagy feltűnést keltett annak a kérvény
nek a tárgyalása, melyben a hazaellenes elemek ál
tal felbujtóit 16 egyszerű német földmivelő azt kérte, 
hogy a községi elemi népiskolákból kit zöböltessék ki 
a magyar tannyelv és állíttassák vissza a német. Az 
iskolaszék a legnagyobb megbotránkozással egyhan
gúlag visszautasította a kérelmet, amely ismét azt mu
tatja, hogy nz izgatok már Verseceu is megkezdték
működésüket.

— E gy  k is s ta tisz tik a . A főváros statisz
tikusai megint valami megdöbbentő dolgot sü
töttek ki. Arról van szó, hogy évenkint vagy 
háromezer ember halálát okozza a hatóságok el
lenőrzésének megkerülésével elárusított beteg ál
latok húsa. Ezen a nagy bajon segíthetne ugyan 
a termokémiai intézet felállításával, de mivel 
ilyen dolgokra nincs pénzünk, valószínű, hogy 
továbbra is megeszszük a húsban a halált. Egy 
esztendővel ezelőtt Viola Imre tanácsos elkészí
tette a termokémiai intézetre vonatkozó szerve
zeti szabályokat, a mérnöki hivatal beterjesztette 
az építési tervoket, a szakbizottságok letárgyal
ták, onnan elküldték a tanácshoz, ahol az ügy, 
tokintettel kiváló fontosságára, elintézetlenül he
ver. Azonközbon pedig városszerte vígan halnak 
az emberek.

— Vissza Kínából. Triesztből táviratozza tudó
sítónk, hogy e hó vége felé várják oda azt a hajót, 
amely Henrik porosz herceget, a német császár öcs- 
csét hozza vissza Kínából. Triesztből Henrik herceg 
Becsbe megy, ahol királyunk vendége lesz.

— Egyetem i ifjak a m agyar iparért. Az Egye
temi Kör elnökségre ma délután 3 órára általános 
egyetemi közgyűlést hivott össze a magyar ipar ér
dekében. Köpösdy Dezső, az Egyetemi Kör elnöke 
nyitotta meg a közgyűlést. Az előadó Brázovay Kál
mán joghallgató volt, aki szép beszédben fejtegette 
a magyar ipar pangásának okait. Beszedő végén ha
tározati javaslatot nyújtott be. azt indítvá
nyozta, hogy alakítsák meg a magyar egyetemi ifjú
ság iparpártoló szövetkezetét. Horváth Zoltán beszéde 
után a közgyűlés Brázovay és Köpösdy együttes ha
tározati javaslatát fogadta el.

— Rablók a postahivatalban. Ludasról telegra- 
fálják, hogy a fneseti postahivatalt kirabolták. Késő 
délután három bekormozott alak el ont meg a posta- 
hivatalban és a postamesternőtől a pénztár a kia
dását követelték. A megrémült postamesternő oda
adta a kézi- pénztárt, mire a rablók nyomtalanul 
eltűntek.

— Halálozás. Dezső Lajos m. kir. pénzügyi 
számellenőr, újpesti községi képviselő, az újpesti 
katolikus egyházközség tauáosának alelnöke, az 
Újpesti Közlöny munkatársa 47 éves korában meg
halt. Nagy részvét mellett kisérték örök nyugalomra.

Váratlan csapás érte múlt hó 30-án Boros Feri
két, n Vígszínház tagjai. Este, mialatt a színházban 
volt, édes anyját nz utcán szivszólhüdés érte; haza- 
jövet már holtan talalta. A hatvan évet élt öreg 
.asszony földi maradványait tegnapelőtt temették az

t nj temető halottas háeáhál.
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_  A Cambridge! herceg a háborúról.
jjgy angol újság megintorvicwolta a cambridgei 
herceget, az angol hadsereg volt fővezérét, a dél
afrikai háborúról. A herceg ezeket mondta:

— Ebből a mostani háborúból igen sok 
hasznos tanulság folyik. Megtanuljuk, mint kell 
használni a katonai léghajót, hogy be kell ren
dezni a Marconi-félo távírót, s okultunk a pán
célos vonatok ügyében is. Aztán azt is megta
nultuk, hogy több pénzt kell a hadseregre köl
teni . • •

Egyéb mondanivalója nem volt.
— K ardpirbaJ. Dr. Perl Soma ismert fővárosi 

ügyvéd, aki csak a napokban vívott súlyos feltételek 
mellett pisztolypárbajt Gnttmann Károly fővárosi ke
reskedővel, ma délután karddal vorekodett Guttmann 
Emillel, múltkori ellenfele öccsével. A párbaj felté
telei voltak: harcképtelenség, a szokásos bandázsok
kal. Dr. Perl sogédei Viszi József és Gajáry Géza 
országgyűlési képviselők voltak, míg Guttmannak 
dr. Baracs Marcell és dr, Bőik Jenő segédkeztek, A 
párbaj ma délután három érakor történt meg. Ötször 
csaptak össze az ellenfelek anélkül,hogy kárt tudtak 
volna tenni egymásban, míg végre a hatodik össze
csapásnál mindketten könnyebb sebet kaptak. Perl Soma 
az arcon sérült meg, Gnttmann pedig a füle mellett. 
Mint párbajorvosok dr. Gerber Béla és dr. Alapi Hen
rik szerepeltek. A felek nem békültek ki.

—  E g y  v a g g o n  fö ld . A minap nagyon 
meg voltak akadva a spanyol fináncok. A hatá
ron egy vaggont kellett megvámolniok, egy vag- 
gont, amelyben nem volt más, csak föld. Eleinte 
azt hitték, hogy csalás van a dologban, s hogy 
ügyes csempészek ily módon akarnak valamit 
beosompészni. Átkutatták újból a vaggont. de 
bizony nem volt benne egyéb, mint föld. Végre 
megértették a furcsa és ritka küldemény célját. 
Megnézték, hogy kinek van címezve a föld. A 
címzett nevo Paul Dérouléde volt. A föladó egy 
francia nacionalista, aki a száműzött Dérouléde- 
nak egy vaggon francia földdel akart kedves
kedni . . .

— L ázongta egy tem etés m iatt. Przmyslben 
08  egy Bombalik Tamás nevű munkás temetésénél 
botrányos dolog történt. Bombalik özvegye tiz ko
ronát fizetett a plébániában, hogy a temetés papi 
segédlot mellett menjen végbe. Kvicsinszki vikárius 
azonban ezenfelül még egy bérkocsit is követelt, 
melybon a halottat a temetőbe kísérje. Az asszony 
ezt megtagadta, mire a vikárius, mikor a gyászme
net a bérkocsi állomáshelyre érkezett, bcszállott egy 
kocsiba és haza akart hajtatni. De a több száz 
főből állő tömeg körülvette a kocsit és azt 
követelte a paptól, hogy vagy kisérjo a me
netet a temetőbe, vagy pedig fizesse vissza az 
illetéket. Kvicsinszki erre kiszállt a koesibél és 
teljes ornátusban a székesegyházba menekült, kö
vetve a kiabáló tömegtől, melynek közepotte az el
hunyt társai vitték a koporsót. A vikárius elrejtőzött 
a sekrestyében, a tömeg pedig behatolt a templomba 
és meghúzta valamennyi harangot, mire Bolzar 
püspök mogjclent ornátusban és csillapító beszédet 
Intézett a néphez és megígérte, hogy Tricinski plé
bános papi segédletet fog végezni a temetésnél. Erre 
a gyászmenet elindult, de néhány pero múlva a 
plébános eltűnt. Most a tömeg, mely időközben 
már több ezer főre szaporodott, a plébániához ment, 
de minthogy annak kapuját zárva találta, a püspöki 
palotához indult, melynek vaskapuját felfeszitette és 
a koporsót a püspök lakására vezető lépcsőre lette. 
A püspök ezután a mnnkásvezetők közbenjárására 
utasította káplánját, hogy a halottat kisérje a teme
tőbe. Késő este volt már, mikor a gyászmenet a 
temetőbe indult, ahol a halottas szónokok beszéd
jeikben élesen elítélték a vikárius eljárását.

— A Budapesti Follkllnlkal Egyeadlet kór
háza javára rendezett nagy jótékonysági sorsjáték
nak ma megtartóit IV. búzása alkalmával a 20.000 
korona értékű főnyereményt a 9071 sorozatú 100-as 
számú sorsjegy nyerte meg.

— Tragikus halál. Burehard Bitavdry Aladár 
honvédhuszarhadnagy — mint már említettük — vé
letlenül elsült fegyverétől megsebesült. A fiatal tiszt 
már lábbadozott, amikor egyszer osak vérmérgezés 
lépett fel, amely sírba vitte a tehetséges fiatal katona
tisztet. Temetése holnap délután 4 óraker lesz az 
Cllői-uti sebészeti klinikáról.

— UJ politikai lap. A Rátoralja-Ujhelybín meg
jelenő Fetsőmagyarországi Hírlap, amely Zemplén vár
megyének legolvasottabb lapja, függetlenségi irányú 
politikai lappá alakult át. Az uj politikai újság 
Zemplén vármegyének és több szomszéd vármegyé
nek egyetlen politikai lapja. Felelős szerkesztője: 
Biri Psl, fém unkatárss: dr. Búza Barna, akik több

kiváló erő támogatásával szerkesztik megjelenésétől 
kezdve az irodalmi nívón lévő lapot.

— A Endapeetl Újságírók Egyesülete segítő- 
alapjának igazgatótanácsa délután iilésozett Cziklay 
Lajos elnöklete alatt. Az ülés elején elnök megemlé
kezett arról a fájdalmas veszteségről, mely a segítő- 
alap igazgató-tanácsának elnökét Hoilsy Pált érte 
édesanyja halala alkalmából s indítványára az igaz- 
gató-tanaos részvétét jegyzőkönyvébe igtatta. Köszö
nettel vette tudomásul az igazgató-tanács, hogy dr. 
Bilehler Lipőtné a VII. kér. izr. nőcgylet elnöknője 
2 drb 10 frankos aranyat adományozott, továbbá 
Kardos Márk és neje tiz koronát küldött koszom 
megváltás cirnén a segitő-alapnak. A segélvkölesön 
kérvények tárgyalása során egy tagnak ötszáz korona 
segélykölosönt és egy nem tagnak 50 korona segélyt 
szavazott meg az igazgató-tanács.

—  S z a m a r a in k . Imo, kisül szamarainkról, 
hogy irigylik őket tőlünk. Ez nem allegorikus 
beszéd, hanem komoly valóság. Németországba 
eddig angol szamarakat importáltak. Most azon
ban rájöttek a németek, hogy Magyarországon 
nagyobb, fürgébb, hűségesebb szamarak vannak, 
s szeretotük a mi szamaraink felé fordult. A 
National Zeitung a következőket irja róluk:

A magyar szamár jő testállásu, könnyű, 
fürge, hűséges és meg vau az a jó tulajdonsága 
is, hogy jól tűri a hideget. Ott. ahol legelőre le
het ha'taui, semmibe som kerül az eltartása, de 
még az istállóban is kevéssel beéri. Az egykor 
kigunyolt és megvetett szürke állat nálunk csak
hamar meghonosodott és már használja a kis
kereskedő, a nagykereskedő, a verklis és a 
gyáros. Örvondetes, hogy az állatvédő-egyesület 
küzvetitésévol más városba is, minő Wiesbaden, 
Lipcse, Drezda stb. nagyobb szamárszállitmány 
érkezőit.

Minden dicséretnek örülni kell, örüljünk 
hát ennek is. Az igaz, hogy jobban esnék, ha 
például akadémikusainkra mondanák, hogy na
gyok és fürgék . . .

— Tüntetés a Hím zett Színház előtt. Ma dél
után hat óra tájban a Kossuth Lajos-utca felől egy 
sereg egyetemi hallgató vonult a Nemzeti Színház elé. 
Mikor a mintegy kétszáz lóból álló tüntető sereg 
megérkezett a színház elé, a rendőrség bent volt az 
épületben. Az ifjúság- lelkesen megéljenezto Jászait. 
A zajra Kosaras fogalmazó rendőreivel kijött a szín
ház épületéből s kitelefónozott a rendőrlaktanyába 
segítségért. Fél óra mulva meg is érkezett egy sza
kasz gyalogosrcndőr, de dolguk már nem akadt, 
mert a tüntetők már elvonultak a Nemzeti Színház elől.

—  H y é r e s . Ez most igen sokat emlegetett 
városka, valahol a tengerparton, ahová gyógyulni 
mennek az emberek. Legújabban nagy előszere
tettől keresik fel an^ol tisztek. Olyan angol tisz
tek, akik Délafrilrából érkeznek sebesülten. Yule 
tábornok, aki Ladismythnél sebesült meg, a mi
nap érkezett oda néhány szintén sebesült tiszt
társával. S a fogadókban már helyet is tartatott 
fenn kollegái, a tábornokok számára. Még jön 
Afrikából néhány sebesült generális. Egész kis 
telop van már Hyéresbcn, sőt némi fantáziával 
el lehot képzelni a fogadók forraszain whistoző 
tábornokokat. Igaz ugyan, hogy itt a fűtött szo
bában kényelmes dolog hamar Ítélkezni, do 
azért mi mégis másképpen képzeljük a háborút. 
Valahogy úgy, hogy a tábornokok egy-egy seb 
ürügye alatt ne hagyják ott mindjárt a csatate
ret. Valami Oxensticrna Axelre is emlékezünk, 
aki kocsikázva dirigálta a háborút . . .  No de 
ez régon volt.

— ír oholt rablótámadás. Físeáóeín János ke
reskedelmi utazó — mint 6 maga beszélte a rendőr
ségnél — az éjjel fél három órakor hazamenet a Ke
rep esid rő l a Luthor-utc&ba ment. A Luther-utca 
1/b számú ház előtt két kocsis kinézésű alak eléje 
á ll t ; az egyik a karját fogta, a másik pedig éles bo
rotvával a nyakába vágott. Fischbein összerogyott, 
mire zsebéből kivették 36 korona pénzét s elfutottak. 
Úgy találták meg a kapualjában fekve, a honnan a 
mentők vitték a Róku3-kórházba. A csavargók 20— 
40 év között lehettek. Az egyik magas, erós, fekete 
bajszu, szürke, kopott ruhát viselt s orrán iorradás 
van. A másik sziutén erős, kicsiny fekete bajsza van 
8 szürke ruhában volt, olőtto köténynyel. A rendőrség 
megindította a vizsgálatot, s már eddig is valószínű
nek látszik, hogy az egész história koholva van. Az 
illető minden látszat szerint öngyilkossági kísérletet 
követett el. A tényállás pontos megállapítása ügyé
ben a vizsgálat folyik.

— Betörés Újpesten. Pillér Nándor asztalos
nak az u pesti Árpád- és Rózsa-utca sarkán lévő 
lakásába az éjjel ismerotlen tettesek behatoltak és

onnan 2910 korona készpénzt, három gyűrűt, kék, 
piros és fehér kövei meg két aranyláncot elloptak. 
A rendőrség nyomozza a dolgot, do valószínű, hogy 
az egész betörést Pillér maga eszelte ki.

— Karolás tolvajok. A Rajza-utca 19. szám 
alatt lévő festészeti iskola Kmetthy-utoára néző olda
lának kőfalán egy angyalt ábrázoló szobormű van. 
Tegnap a reggeli szürkületben a szobrot két rongyos 
suhanó vésőkkel feszegetni kezdte. Az 1232-es számú 
rendőr éppen arra járt s a két subanc a rendőr láttára 
futásnak erodt. A rendőr utánuk vetette magát és 
mindkét jómadarat elfogta. A két tolvaj erősen véde
kezett s az egyik a vésőjével szemébe vágott a rend
őrnek, aki nagy fájdalmában eleresztette őket s a tol
vajok a sötétben eltűntek. Ugyanekkor nz 1316. számú 
rendőr a környéken egy rongyos alakot fogott el. Ez 
minden valószínűség szerint társa volt a két tolvaj
nak s lesben állott. A rendőr be akarta vinni a kapi
tányságra, de egyszer csak oliramodott az illető. 
A Ferdinánd-hidnál a járókelők segítségével el
fogták, de megint el akart szökni s a rend
őrt öklével többször fejbe vágta. Végre is több 
rendőr jött arrafelé s ezek segítségével meg
fékezték. A rendőrségnél kiderült, hogy az illető 
Gere István horpácsi születésű, 24 éves csavargó, aki 
különböző bűntettekért több Ízben volt büntetve s a 
főváros területéről ki van tiltva. Gere tagadja, hogy 
a szobor ellopásának ügyébe bele lenne keverve. Az 
elmenokült tolvajok 20—22 évesek lehetnek, kiknek 
egyikén fekete nadrág s kalap volt s puha, kékszinü 
inget viselt. A másik pepita nadrágot s zcld kalapot 
hordott. A rendőrség nyomozza őket.

— Tolvajok a tem etésen. Tegnap délután 
dr. Schvarez Gyula egyetemi tanár temetése alkalmá
val Sarkady detektív nyolc darab, részben zsebtol
vajlásért büntetett, részben gyanúsított suhancot fo
gott el, akik amúgy operálni akartak. Közülök csak 
egy tudta magát igazolni, a többinek foglalkozása 
vagy rendes lakása nincs, ezeket a kapitányságnál 
tartották. A jó madarak a következők: Máli Géza, 
J/d/t Rezső, lkics-Szabó János, Zies Nándor, Székely 
Károly, Trén János és Riszter Ferenc.

— Levél- és Irattartó . A levelezések, valamint 
mindenféle iratok megőrzésére a legalkalmasabb a 
Shannon-Registrator Schwanhaussertől. Képes ár
jegyzéket a Schwanháusser-félo Shannon-Registrator 
rendszerről ingyen és bérmentve küld : a világhírű 
Schwanháusser Shannon-Registrator vállalata, Becs I. 
Johannes-gasse 2.

— Egészséges gyermektáplálék. A gyermekek
táplálékánál különös elővigyázaíra van szükség. A 
táplálék alkotó részeiben nem szabad semmiféle 
mérges elemnek lenni. A legegészségesebb gyermek- 
tápszer a Nestló-féle liszt, amely a legfinomabban 
őrölt liszt. Tápláló anyagban a lehető leggazdagabb 
ez a liszt, amely a vérkeringést is előmozdítja.

— Zarándoklat Rómába. Az a magyar zarán
dokcsoport, mely a magyar királyi államvasutak vá
rosi mone'jcgyirodája és Propper N. János Keleti Uta
zási Vállalat igazgatójának vezetése alatt szervezke
dett, o hó 15-ikén reggel indul Budapestről és Fiumo- 
Anconán át 17-ikén érkezik Rómába. A zarándoklat 
tárgyában a Rómában, valamint Bolognában székelő 
nemzetközi jubilária bizottság a szükséges intézkedé
seket megtette. Jelcn'kezéseket az iudulás napjáig 
fogadnak el.

— A Zoltan-féle csukamájolajat gyermekek, 
valamint felnőttek szívesen veszik be. mert teljesen 
szag és iz nélküli, üvegje 1 forint. Zoltán B. gyógy
szertárában Budapest, Hold- és Nagy-Korona-utca 
sarkán.

(x) Az asztm a végre gyógyítható. Dr. Scbiff- 
mann bizonyítja szerében való biza’mát, mert ezt 
ingyen adja. Dr. Schiflmann Rudolf, a tüdő- és torok- 
bajok elismert specialistáin, több mint 30 esztendei 
gyakorlata idején kétségkívül több asztma-esetet és 
azzal egybekötött betegséget kezelt és gyógyított, 
mint bármely más orvos. Tudatja, hogy egy szert 
végre olyannyira tökéletesített, hogy nemcsak gyors 
javulást hoz még a legrosszabb esetekben is, hanem 
számtalan úgynevezett gyógyíthatatlan esotet i9 telje
sen meggyógyított. Dr. Schiffmann-nak teljes bizo
dalma vau szeréhez és hogy másokat is annak 
előnyeiről a legbiztosabb és leghatásosabb módon 
meggyőzzön, nyilvánosságra hozza, hogy a Schiff- 
mann-féle asztma-porból tekintélyes próbacsomagot 
minden szenvedőnek ingyen juttat, ki neki óimét 
levelezőlapon e hirdetés közzétételétől számított 5 
napon belül megküldi. Ily kedvező alkalmat, hogy o 
híres és annyit ígérő szert díjtalan megszerezhessék, 
kell, hogy minden szenvedő késedelmozós nélkül 
megragadjon. Cím : Dr. Schiffmann R. magyar raktára, 
Budapest, Király-utca 12. A szer már évek óta a leg
több gyógyszortárban elárusittatik cs sok szenvedő
nek hozott enyhülést és gyógyulást.

(x) Hölgyeim 1 Legmodernebb és legkedveltebb 
szépitó szer az egész világon elterjedt Margit-orém. 
Teljesen ártalmatlan zsírmentes arckenőcs. Meglepő, 
csodás hatású. Készítő Földes K. gyógyszerész Ara
don. Kapható a gyógy szertárakban.

1 1 1  "1 J  T i l  1 «  T T  < 1 1  1  J Kieszközöl szabadalmakat, flnan-szabadalmakat Értékesítő Vállalat
B u d a p e s t . VII., E r z sé b e t-k ö r u t  17. sz á m . F a lv t l ig o o l t á s  d íj ta la n .
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(x) III akar ag-yöv»a önkéntes lenni ? Bőveb
bet lásd Lieb'blau A. debreceni katonai előkészítő 
tanlolvain hirdetésében.

(x) Ejjger m a'lpaaxtll’ája gvnrsan és biztosan
hat JfcóAáy/snrf, rekedtségnél, élni dlkdsoddsndl. Kapható 
minden gyógyszer'árbnn és drogupriabsn. Doboza 
50 kr. és Í  fri (prót adoboz 25 kr}. Fő- és szétküldisi 
raktár’. Fador-gyógytar 1 udapesten, Vaci-körut 7. sz.

(x) A prágai háziitenőoB orvosilag kipróbált, 
melegen ajánlott szer. mely gyuladásos sebeknél és 
daganatoknál mint fá-dslomcsillapitó, antiseptikus, 
gyulád. s e lenes, hüsitőleg, pvógyitólag a legjobb 
eiedménvnvel alkalmaztatott, miért is már mindenütt 
mint kitűnő házi szert tartják. Ezt Fragner A. gyógy- 
szertara Prágában készíti és az itteni gyógy .-zertarak- 
ban is kapható. (Lásd a hirdetést.)

(x) H ái!as’»Tonyo>- 1 Hozassanak kávét és teát 
a Frateili Deisinger fiumei cégtől. ahol mindenkor a 
legjnb minőségűt a régi olcsó árakban közvetlen a 
tengeri hajóról kapják, ö kg. postazacskók is lesznek 
küldve.

(x) Igen kedvező alkalomnak tektntehö be
vásárláshoz n helybeli „Kék csillaghoz* címzett régi ió 
b’rnevü Haris, Zeillincer és Tarsa cég — csakis IV., 
Vám-utca 13. — azon elhatározása, hogy a már a 
mu t év vége óta tartó tetemes áremelkedések dacára 
a raktáron levő vaszen, asztalnemű, törülköző, törló- 
íuha és ágyneműt, lebruár hó végéig még a tégi 
árakon árusítja.

Sclivarcz Gyula.
Irta: Lánczy Gyula.

Tünemény volt, rendkívüli jelenség hagyomá
nyos viszonyaink között. Kora kilépésétől fogva 
pályája végéig nz volt.

Abban a korban, melyben mások még nz 
iskola padjain ülnek s a legjobb esetben sikerrel 
küzdenek meg az ismeretek elemeivel, ő már mint 
tu ós feltűnést keit a hazában és annak határain kívül.

Geológus és termeszetbö'cselő, a hellenista 
reál-filológus bámulatos gazdag készletével lépett 
sorompóba, mely ót, a gyermekit at kitűnő eg hivatni 
látszott, hogy sz antik világ tudományos rokonstruk- 
c ó anak munkájában Magyarországon majdan az 
elsők közölt loglaljon helyet és e szellemi föladatra 
koncentrálja egész erejét.

De ez az erős szenvedélyektől mozgatott lélek, 
ez a nyugtalan, tettezouras elme nem tudott meg
nyugodni a tudományos spekuláció s alkotás arány
lag csendes birodalmában.

Az az :dő volt az, midőn az idegen uralomtól 
lenyűgözött Magyarország ismét érezni, mozgatni 
kezdte dermedt tagjait, háborús viharok s nz ébred j 
nemzeti széliemnek hatalmas megnyilatkozásai egy 
uj életnek fakadásit h-íde.ék. Ekkor Schv.icz Gyula 
a tudós, dolgozószobáján kívül, a közpályán kereste 
eszméinek, törekvéseinek érvényesítései. De ő itt is 
az maradt, ami volt. Tüneményes, rendkívüli a’ak, 
amely nehezen tudott elhelyezkedni közéletünk ha
gyományos közjogi keretei közé. *

Magyarország közjogi önállósága akkor még 
nem volt elismerve. A kiegyezés élőt. az állami és 
alkotmányi restaursoió küszöbén állottunk és nem
zeti, modern kormánvhatalom m ig nem szervezked
hetett : midőn Schvnrcz Gyula már ifjúi hévvel anti- 
cipálta a közel jövendőt s egy haladt kultúrpolitiká
nak intézményes követelményeit, rendszerét állította 
fel annak az uj Magyarorszagnak, meiy ekkor még 
meg sem alakult.

E programmot képviselte azután egész életén 
keresztül és szellemi, írói műnk sságának nem kis 
részét lordito t.a. nem mondom, pazarolta arra, hogy 
annak részleteit kife’tse. megokolja és a köztudatban 
fennmaradásukat kieszközölje.

E pro rarnra lényegileg abban különbözött a 
töboi pár okétól, a reformerekétől is, hogy nem 
alaki alkotmányjogok expanzív feilesz'ésére, kiter
jesztésére vetette a fősulyt, hanem a művelődés: 
intézmények szervez-séte, a szellemi erőha'ványok 
é3 azakképességnek intenzív fejlesztésére. S azután 
a szelén ek, a műveltségnek és a szakképességnek 
vindikálta a vez^rszerepe* a közélet és társadalom 
egész von.-.lán — talán egyoldalúan és ha úgy akar
ják, bizonyos doktriner túlzással, de mindig bátran, 
lontíü.öttel és — többnyire izolálva.

Ne i szabad azonban lel nem ismerni, hogy 
abból, amit ő követed, látszólag idejekorán ós tui- 
rohamosan, nagyon sokat valósított inog generációnk.

S itt nem kerülhetem el, hogy ki r.n ejtsem őzt 
az idegenszerü szót, meg no nevezzem a nagy ide
gent, akinek képviseleteden a elóharcoaául S chvrcz

Gyula és működése Magyarországon jelentkezett. A 
demokráciát értem. Nőm folytatom tovább. Hiszen az 
eddigieket is csak azért említettem, mert futólagos 
megérintésük nélkül nem érthetjük meg Sebvaros 
Gyulában a tudóst, az írót, a történészt.

Mert nem vélet'on az, hogy az a munka, mely
ben szellemi lényének minden jó és rossz tulajdon
ságai megnyilatkoznak, amelyben tudása és képes
sége legizmosabban kidomborodik s amely életének 
omlókét fogja képezni: Die Democraiie címét viseli. 
Az ő egé«z politikai és történeti spekulációja végső 
elemzésben e nagy problémában központosult.

E probléma minden oldalával foglalkozott és 
nagy munkája elején részletes tervezet foglaltatik, 
melyben a demokráoia evolúcióját az összes nép- 
családra, az egész történeten keresztül napjainkig 
mintegy fő-etappejniban megjelölte. De tudvalevő és 
szinte magától érte’ődő, hogy ez óriási scbcmából 
rendszeres történelmi kidolgozásban csak az antik 
demokrácia tárgyalása valósulhatott meg: sőt mond
hatnék, hogy müve végső elemzésben csupán az 
athéni államnak, alkotmánynak és az athéni kultúra 
fejlődésének mélyreható kritikai elemzését nyújtja. 
Ez volt az a feladat, az a munka, amelyben az ifjú
kori humanista, a geniália reál-filológus egygyó- 
olvadt a magyar kultúrpolitika sajátos eredeti, szívós 
előhcrcosával. mondhatnám agitátorával.

S ez volt az a pont, melyen neki szinte benső 
dialektikai kényszerűséggel összeütközésbe kelle 
jönnie a görög történetírás legnagyobb újkori meste
reivel és gondolkodóival. Első sorban éppen az ango
lokkal. George Groto-tal és követőivel.

Mert ezek is valamennyien politikai ideálokkal 
s a demokráciáért való lelkesedéssel indultak ki, 
mikor a görög történelem, az an’ik demokrácia örök 
mintáit kutatták és felelevenítették. De ezeknek a 
rad.kális wh geknek — inkább szé’sőárnyalatu whi- 
gek, mint radikálisok — koncepciója a demokráciá
ról, lényegére nézve, gyökerében külőmbözött a ma
gyar kulturpolitikusé ól, aki alapjában talán inkább 
volt liberális imperialista az alkotmányos hatalom 
részesedés prctenzióival a magasabb értelmioégi réte
gek javára, mint a népuralrai demokrácia feltét
len híve.

Hogy egy Fzóval jelezzem a mélyreható kü
lönbséget módszerük on : ók az egyéni és népsza
badságot, az alkotmányi hatalom széles joggyakor
lását kero3tóa, talállak és dicsőítették, az antik köz
társaságban.

Schvaro Gyula ellenben a szellemi haladás és 
művelődés, a szabid munka s a nép boldogulásának 
nagy és rno ern kritériumait vitte bole e történetek 
eemezésébe — és ideáljainak megvalósulását nem o 
dicsőített közállományokban találta fel. Melyik felfo
gásnak van ig a z a ? .. .

Groto és Freoman, s a német szerzők nagy kon
struktív müvekben érzékitették meg felfogásukat,melyet 
nem sikerülhet egykönnyen deposzedalni. Do a ma
gyar tudósnak élo3 kritikájától, mely © történeti vi
lágnak szövetéig hatolt, som fognak többó megsza
badulni. Eredményeivel le keli számolni mindenki
nek, aki a törtére.mi s államtudományi spekuláció e 
talajára lép. ügy  vélem, hogy a világirodalom esz
mei háztartásában némi helyet biztosítottak maguk
nak. S ez nagyon sok a múlandóság s az enyészel 
e világában. S elmondhatja magáról egy arasznyi időre: 
Non ompis móri ír . • .

F Ő V Á R O S .
(•) A főváros r^nd’ilvtill hözgyttlésa. .1/árkus 

József főpolgármester, szerdán (február 7-re) rend
kívüli közgyűlést hivott össze. A tárgysorozat három 
ügyből áll ; ezek a következők : A tanács előtér osz
tásé, a szabályozásokra és lelekrendczéscure vonat
kozó szabályrendelet megállapítása ügyében. — A 
közterületek burkolására vonatkozó szabályrendelet 
megállapítására. — Az 1SC0. évi kölísőgelőiránvzatba 
fölvett kövező-munkáknak végrehajtását fölfüggesztő 
közgyűlési határozat módosítása.

(•) Budapest kerületi közigazgatásának szer
vezete. Egy csaknem ötszáz lapos kö:et az, amely 
Budapest székesfőváros kerületi közigazgatásának a szer
vezetét tárgyalja, s amelynek megjelenése Halmos János 
polgármester érdeme, oki a tanácsosil egyetértőieg 
kiadta. Megírta pcd'g a legalaposabb gonddal és 
körültekintéssel Hanta/ Sándor kerületi elöljáró, a 
lő- és székváros tisztikaiának ez a kiváló képzett
ségű tagja, aki eddigi működésével is a fő- és szék
város éietében általános elismerést ín becsülést szer

zett E i a könyv eredménye egyébként annak a 
hatásnak, amelyet a kerületi elöljáróság! törvény a 
székesfőváros közigazgatási szervezetére tett.

Az uj szervezet a közigazgatást decentralizálta 
a közönségre nézve közvetetlenet'bó tette és ezzel az 
ügyek elintézése is gyorsabb lett. Az uj törvény 
azonban uj központikat is teremtett, mert a közigaz
gatásnak eddig szétszórt különböző kerületi szerveit 
keriiletenkint egyesítette. Eddig a kerületi igazgatás
ban dolgozóknak több szolgálati utasításuk volt. Kü
lön utasításuk volt a kerületi elöljáróságoknak, kü
lön a számvevőségi és külön az a lószamv teli osztá
lyoknak, két szolgálati utasítása volt a körű. 
leti pénztáraknak, egy a községi és egy nz adóbeli 
bevételekre és kiadásokra. A polgármester most ezt 
nz öt szolgálati utasítást átdolpoztatta egy egységes 
utasításba, amely munkánál egyúttal folyton szóin 
előtt kellett tartani az adóügyosztály megszüntetését 
és az adóhivatalok e decentralizáció a folytan a 
kerületi eluljaróségokra háramló újabb tenni
valókat. Az u szolgálati utasítás e szerint tehát 
felöleli az egész kerületi igazgatást és részié- 
tes utasításokat tartalmaz annak minden ágazi- 
téra. A munka tehát kizárólag gyakorlati értékű, 
de mint ilyen a kerületi igazgatásban működőknek 
nélkülözhetetlen. Igen alkalmas a megismertetésére 
is, hogy milyou hatalmas szerve lett a kerületi oiól- 
járósági intézmény a székes fővárosi közigazga
tásban.

Az p.dókezelés decentralizációjával a kerületi 
elöljáróság'.k szervezete körülbelül kiépült és te jes
nek mondható. Most mnr csak a szervezet tökéletoa- 
bitése van hatra. A jövő feladata peidaul, tiogv a 
kerületi számvevőségi és adószámviteli osztályok 
egyesittesáenok. A szolgálati utasítás két rcszre osz
lik. Az általános rész négy fejezetben a kerületi köz- 
igazgatásban működő valamennyi alkalmazottnak 
szóló utasításokat tartalmazza, meg a különös rész a 
részletes utasításokat huszonnégy fejezetben szolgá
lati ágak szerint foglalja magaban és felöleli a régibb 
kiadások óta keletkezett összes törvén'* eset, rende
lőiétől stb. A munkát a nyomtatványok jegyzéke ca 
a betűrendes tárgymutató egészíti ki. Az előbbi a 
nyomtatványokat betűrendben és szolgálati agak 
szerint sorolja lel.

S Z ÍN H Á Z , zene.
•* Jótékony fcloadáa a Vígszínházban. A Bu

dapesti Építőiparosok Segítő-Egyesülete juvara, febru <r 
24-én, fölemelt belyárak mellett igen érdekes oiőadas 
lesz a Vígszínházban. Az ez alkalom- iái tartott hang
versenyen Kubehk Jau , az ünnepelt hegedűművész, 
jog több zencszámmal közreműködni. A 
személyzete két kedvelt darabot ad elő es pedig az 
Apuska polttikai e.vei és a Hajnali vendig ciruü víg
játékokat T. Deli Emt ával, Hegedüssei, Goit ed és 
SzathmárysrnX a főszerepekben.

•• Az emberevö. A Nemz'ti 'zinJáz igazgató- 
ságauj háromíelvor.ásos vígjátékot fogadott ei Gabányi 

I Árpádtól. Az uj darab. Rmelynek címe Az emberevő,
a jövő szezonban fog színre kerülni.

•• Az Operahaz uj tagja. Palócryné Fabineh 
Berta a Magyar Királyi Operához u.agau-éncket?uő- 
uek szerződ ?tt.

•• Vendégszereplések a  Népszínházban. A
Hépszinházb&n a héten két érdekes vendégszereplés 
lesz. Kedden, 6-án, a Bibliáé asszonyban. első szín
padi kísérletét fog a tenni Bo/ár (Baligovich) Teruska 
úrnő, Thca szoronében. A fiatal énekesnő, ki Malecz- 
kyné és Újházi Ede tanítványa, ez alkalom al Sza
bados Bélától betétet is énekel s a szorcnet egy táno- 
számmal is bővíti. — Pénteken a Hoffniann meséiben 
Dalnoki Béla, a pozsonyi színház baritonistája fog 
vendégszerenelni szerződtetési célból.

** A Grünfald-Bürger négyes hang ve ssnye. 
A Grünfeld-Bcrkovits-Biedl-Bür.er vonós négyes tár
saság vasárnap, február 4-én délután f i ötkor a 
/fa* f/?-szál!ó disztermébnn tartja, hetedik kamara- 
hangversenyét, Ila tollucci Viktória operaénekesnő és 
Szendy Árpád tanár zongoram;ívész közreműködésé
vel. A vendégénekosnő egy Toíü-félo dalon kívül, 
Kern Aurél logu: hb dalait énekli, a 7?<?t’ir*Zny-o»kius 
második sorozatából. A zongora kíséretet Sz.kia A. 
karmoster vállalta el. dzendy tanár SrAsmann Es-dur 
zongora ötösét játsza. Azonkívül előadásra kerül, 
Vo kmotm E-moll vonós négyese. Jegyek Rózsavölgyi 
és Társa udvari zcnemükercskodéseben vált hatón.

•• Jubt árla előadás az Urániában. Zsúfolt ház 
mellett tarioita inog nz Uránia ma este A vas huszon
ötödik előadását. Jelen voltak a magyar vasipar 
kitűnőségei, élükön Förster Nándor vasgyári igazga
tóval. A közönség zajos tapssal fogadta a jubilária 
előadás alkalmából történt számos betoldást.

•• Klenter Zsófia hangversenye. Henter Zsófia 
songon müv sznö egyetlen hangversenyét pénteken, 
február 9-iken tartja meg rendkívül érdekes műsor
ral, amelyen Liszt két ezorz menve, a Tannhauser- 
nyitany és Port oii néma Tarantellája is szerepel. Az 
idei saison zongora-virtuózai közül Mentor Zsófia 
hangversenye a le^fenyesebb lesz.

1 • v a s i i t r ÍS m ía jM -st, V I I . ,  N y r ii’ - u t c a  7 .  s z á m .
G őz- é s  k ád fü rd ők .
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•• g itn h icak  műsora. Kem.’ati Stinhia. Vasir- 
D8p: A'runeiöon, délután léi 3 órakor: Ármány la 
gíerelcin.

Magyar királyi Opera .• Vasárnap : A sevillai bor- 
bély. (Bandii foUéntével ) Hé*főn: előadás, úe ’-
don: medvebőrön másodszor. Szerdán: Kincs elő-
öí/ű.s. Csütörtökön : (Binnohi felléptével.) Pén
teken: Kincs előadás. Szombaton: Sába királynője. 
Vasarnnp: A medvebőrös harmadszor.

Vígszínház. Vasárnap délután: Szecesszió, este: 
Kapoleon drsém. Hétfőn: Kapoleon öcsim. Kedden: 
Kapálton öcsém. Szerdán : Kápolnán Öcsém. Csütörtö
kön délután Többsincs kiró yfi, e s te :  Kapoleon öcsém. 
pénteken: Kapoleon öcsém. Szombaton : Kapoleon öcsém. 
YAfárnap délután: Mozgó fényképek, este: Kapoleon 
ŐCsém. , .

Képszinkaz. V asrrnap délután: Kurucfurfang. 
Este: Kadéfkisasszony. Hótíőn: A kis szökevény. Ked
den: Bibliát asszony. (Bo ’vári-Palikovics Toruskaolaó 
Iellépto). Szerdán : KaíMÁttscisszony. Csütörtökön: J^- 
mindi kisvap. Pénteken Hoffmann meséi (dr. Dalnoki, 
a pozsonyi színház tagjanak felléptével.) Szombaton: 

uct >rfang. Vasárnap délután: Igmándi kispap. E ste :
Kadétkisas'zony.

Magyar Színház. Vasárnap délután: Szulamit. 
Este: Kew York szépe. Hétf 5n: Szulamit, (L. Komá
romi Mariska felléptével.) Kedden: Kew York szépe, 
Szerdán: Kew York szépe. Csütörtökön: Kcw York 
szépe. P é n t o ^ n :  Kew York szépe. Szombaton: Kew 
York z .e. Vasárnap délután: Asszony regement. Este: 
Kew York szépe.

•* A Telefon Hírmondó vasárnapja. Mint minden
téli vasai papon mrv ma is a Telefon Hírmondó szünetel 
Csak este, mikor m ár mindönki hazamegy övéi körébe, 
kezdi !.•.(•!? működését a Hírmondó, hogy a vacsora mellett 
ari'nii e?v k - szórakoztatót, ugyanis a műszaki osztálya 7 
órakor : r n.t. an riadójelt ad, hogy a Magyar Királyi Opera- 
há ln i az ^ ’iadá** megkezdődött. Ma este Rossini Secilb.i 
borbelud ífi" u közvetíteni. Az e'.őadást s z i r t i é  aülnljuk 
m in d - f g v e lm é b o ,  m ert fel lép benne loiV.niné Bianchi 
Bi.ine-. i-*7 ’uy 1 amaraónekesrő, op ránk kitűnő vendége 
A Se.’id i ' »o -liélv után a Bécsi beringó Bayer kedves mu- 
Zs i . . ii • a. etje kerül színre, melynek zenéje szintén had
in ó k • opera után még !:önay. b» muzsikát is közvetít 
a It i Il'f ■ ondó, amennyiben il érdig katona- ós cigány’ 
zene ’t-z  hallható a kagylókon.

P medvebörös.
(Premiere az Operában.)

Irta: A b .á n y l  E m i l .

úr,or Rikárd nem volt túlságosan sze
rény ■ ' er és volt is joga hozzá, hogy sokat
képzel Ln magáról.

0  b ' t  igy okoskodott magában : Azon, amit 
én I ,- i t-ltcm . egy pár száz eszlerideig eUé.öJt-
1. a iánatu  következő muzsikusok. Utánam
nagy pauza jön. Hadd pihenje ki magát a tpr- 
m nm 'g  megint olyan alkotó erőt produkál- 
1 m yen én voltam. Egypár száz évig volta
kat.:' n :dncs is szükség kompozitnrokrn.

Erek a gondolatok járhatlak Wagner Rikárd 
iiinikor egyetlen fin, aki a kerosztségben

*.> re / nevet kapott, 1889. juuius 6-ikún Luzern
ba.: m egszületőit.

Kozima asszony egypár hét mulvn fölkelt a 
gyermek-agyból és édesen mosolygott istoni urára, 
amikor kil pett a sváiei villa erkélyére, ahol az 
imorovi:: d t zenekar a Meg/ned-iJj/ft játszotta neki 
kedves meglepetésül. Wagner is mosolygott és 
te e volt a szivo gyöngédséggel Kozima és az 
ti..-,,,' i:t iránt (a gyöngédség egyébként nem tar- 
t 'zott Wagner jellemvonásai közé), de ugyan- 
akknr azt gondolta magában az oroszlánszívű 
Ka á.’d: Egy pár száz évig nincs szükség kora- 
1 wtorokra. Utánam no Írjon muzsikát aenki, — 
legkevésbé az én fiam.

M ert— Így fűzhette tovább a gondolatait — 
lreyü lök hogy a fiúból zenész lesz. Lehet-o 
t hb a szegény fiúból, mint édes apjának az 
t i! '. :? ',  a ?  Ha rossz muzsikát ir, milyen szégyen 
az c " -z f imiliára, milyen szégyen az én 
nevemre! Ha kitűnő muzsikát ir, az sem 
lehelne jobb az enyémnél; akzor majd minri- 
im. : : i összchnsonlilják a szegény fiat az apjával 
és mii,eluntaién a lejéhez vrtsják, hogy az apa 
s"az- or derekabb legény volt. mint a fin. Hogy 
fog ez :éjri Siei felednek, aki bizonyosan hiú és 
ikesvúgyó lesz, mint. az édes apja. csakhogy nem 
les? n eg hozzá a zsenije, meit még egv Wagner 
Rikárdot, sőt annál is valamivel jobbat nem tud 
a kotr; a természet! A wagnerisiákkal úgy is 
eh -' bajom lesz id ivei. Legalább legyen egy 
embpr, aki nem wag.ici'ista-muzsikus — : az én 
tulajdon fiacskám I -

Tény, hogy ezokben a gondolatokban saját- 
szeriien vegyült a zonckőltii elbizakodottság és 
az :.ini gyöngédség. Es tény az is, hogy a mi
kor Siegfried cseperedni kezdett., Wagner Rikárd 
kereten kijelentette, hogy a Siegfried fiúból nem 
lesz muzsikus, hanem lesz épitész mérnök.

A hatalmas diktátornak senkiéin mert 
c Icntmondatii. Puranosát a fiú kötelezőnek tar
totta magára nézve még nkknr is, amikor a vi
lághírű m i 1883 l nn Brökro lehunyta szemeit a 
velencei Vendrnmin-palotábsn s amikor az egész 
v g urasza közben letették koporsóit a baj- 
featlii Wabnfrieá-pnrk kriptájába. Siegfried a 
Hí- riottenbnrgi főiskolában vágicj irta kurzusait 
68 szerencsésen odáig vitte, hogy diplomát kopott 
é2 építesz mérnökségből.

De TTnyner Rikárd végre is halott volt és 
csöndesen pihont a bayrenthi kriptában és ötve- 
gyet hagyott maga után, akiben szintén diktátort 
hajlamok voltak. Wagnerrel, az élő Wagnerrel, 
nem mert szembo szállni Kozima asszony, de a 
halott Wagner, akit különben szivhől siratott, 
nem parancsolt neki többé. Most már a maga 
akaratát követto. Es Kozima asszony azt akarta, 
hogy a Wagner-szinház élén idővel a Wagner fia 
álljon, nem úgy, mir.t közönséges vállalkozó, mint 
teknikai adminisztrátor, honom úgy, mint magas 
színvonalú zenész, mint kitűnő karmester, aki 
teljesen átérti, hogy milyen örökséget hagyott rá 
az apja és képes diadalmasan fönntartani az 
irányt, a programmot, a dicsőséges hagyomá
nyokat.

Kozima asszony akarata találkozott a fiú 
benső hajlamaival. Siegfried nem az anyja paran
csából lett zenészszé. A mikor Kozima asszony meg
engedte neki, hogy Humperdinck oldalán a legala
posabban foglalkozzék a zeneszerzés tudományá
val, az instrumentálás művészetével: Siegfried 
titokban már régóta tanult, régóta lelkesedett a 
muzsikáért és régóta eljegyezte magát a zene múzsá
jának. Anyjának az akarata rá nézve megváltás volt. 
Hamarosan lerázta magáról a rátukmált mester
séget és szabadon, vidáman követto igazi hivatá
sá t; kibontott szárnyakkal röpült arra a térre, 
ahová mindig vágyakozott, ahová mindig só
várogva nézett a charlottonburgí iskola pad
jairól.

Wagner Özvegye csak annyit akart hogy 
Siegfridből híres karmester legyen, talán több, 
mint Richtrr, Multi, /.én, és valamennyi bayreutht 
dirigens. Wagner Siegfried, miután fölszabadult 
a nyomás alól, sokkal tovább ment: zeneköltő 
lett belőle ós első nagy munkájául megírta a 
Medoehörőst.

*
Ha Wagner Rikárd nem akarta, hogy a fiá

ból zenekőltő legyen, attól félve, hogy a fiút az 
összohasonliiások tönkro tehetik— : Ifegner Sieg
fried a maga részéről szintén belátta, hogy az 
apjával nem versenyezhet és kell, hogy az ösz- 
szohasonlitások elől lehe'őleg kitérjen, vagyis 
olyan útra csapjon, ahol direkt utánzást, szolgai 
imitációt nem vethetnek a szemére.

Ha Wagner Rikárd a fonségos niytliosból 
merített, Wagner Siegfried forduljon a népieshez, 
a hol megvan ugyan a csodás elem, de nem ha
talmas, tragikai szenvedélyekkel szövetkezve, ha
nem inkább félig érzelrneson, félig komikuson 
tárgyalva. Ha Wagner Rikárd a szentek szentjé
vel, a misztikumok misztikumával, a germán 
istenek és óriások ünnepélyes alakjaival foglal
kozott, Wagner Siegfried mozogjon alantibb ré
giókban, idézze föl a népmonda hrmoros ördö
gét, a naiv poklot, ahol több a gre'eszk-komi- 
kum.mint a kárhozottak fogcsikorgatása, válaszsza 
hősiül Kralt Hansot, a harmincéves háború 
könnyelmű, kalandos katonáját, aki egy kis 
megpróbáltatás után kohléro öleli hűséges sze
relőiét, a nyárspolgár-ftuniliából fakadt naiv 
leányzót.

Wpgner Siegfriedet a szöveg megválasztásában 
ez a belá'ás vezoite. A nagy, grandiózus páthosz, 
a Lobengrinek és Pnrsifálok, a végzetes, halálos 
szerelemben egyesülő Tristánok és Izoldák, nz 
égő Wdlhallák, a sárkányölő Siogfriedek, a lüzes 
sziklákon szendergő Brünhildek, a villámmal do- 
bálédzó Wntánok hadd maradjanak legnagyobb, 
örökké utóiért eteden feldolgozójuknál, Wagner 
Riknrdnál. Wagner Siegfried a medvobörös pa- 
rasztfiut, a komikus ördög szolgáltában lilló egy
szerű natuibu'íchot, yozoIí a közönség ólé. „Bor 
re ne Tlior' Parsifal és az együtyű, bolondos 
Kraft Hans közt bizony nincs semmi hasonlóság.

Wagner Siegfried visszament ahhoz a for
ráshoz, amiből a régi német romantikusok me
rítettek. ll’cfter és Jfarar/iner népies romantikája 
lengi át a Mt'hMrb'a szövegét. A farkazSarl'inq 
groteszk rémessége rönköd és sivalkot ik a Medve- 
bőriis poklában ói a Hant fítUina vilién eleve
nedik meg a H«ns Kralt falusi milieujében.

Persze akárhogy iparkodott emancipálni 
magát Wagner Siegfried a Wagner Rikárd be
folyása alól: a css'ádi vonásokat nem moshatta 
el végképp se a librettóiéi, so a zenéből. A pró
zaibb világból vett alakok, a derültobb, idillibb 
földolgozás, a groteszk-komikum ellenére megjelen
nek a nagy llgmer-moíi-unióié ebbeu nz operában 
is. Wagner Siogfr el mindent elkövet, hogy no 
hasonlítson nz apjához és mójris a Wagner 
Rikárd cszejárása, ízlése és favorizált témái sze
rint csoportosítja megkicsinyilctt alakjait, szővi- 
lonja tovább a prózaibb, de szintén reges bonyo
dalma1.

Hans .Kraft medvebőre alól, akit az ördög 
arra i'él, hogy mindeddig bolyongjon, a meddig 
meqi állja fqy igazán hüstga leány tzeaelme: nem 
látjuk # kikamíikálni a bolygó hollandi fekoto kö
penyét?

Lujza, ámbár nem elvan raleejó és szenfl- 
mentiMis, mint n haliadé* Bzeata, hűségének 
nz ideális voltában nem haeoalit-e tellftuésn a  
Daland leányáhost

Amikor a kormos areu medvebőrög (akinek 
a zsákja éppen ugv aranytól terhes, mint a 
bolygó hollandus ládái) megkéri a részeges pol
gármestertől valamelyik leányának n kezét, abban 
a reményben, hogy ez a frigy meg lógja váltani 
az ördög hatalmától: nem hasonlit-o ez a jelenőt 
ahhoz, amikor a Bolygó hollandi első felvonásá
ban a tenger Abasverusa megalkuszik Dalanddal 
a Szenta kozéro?

IFo'nn a Niebelung-tntralógiában mint ván
dor lép Siegfried ólé. A iledvehőrösben Szent Pé
ter mint idegen szerepel az első és a harmadik 
felvonásban, amikor olnyori Hanstól kockán az 
üstben fűzött lelkeket s a mikor buzdítja 
Ilansot, hogy induljon a fenyegetett Plasseuburg 
védelmére.

A törpe, vézna koresmáros, aki Hans bű
vös zsákját el akarja lopni és rajta veszt: nem 
ésmon úgy vinnyog-o, mint a megvert, megkín
zott Mimé a Niebolungokban ?

S a mikor a Ilans mellett ülő ördög idézi 
a forrás tündéreit hogy csábítsák ol Harisot és 
vegyék el tőle a fél-gyüriÁ, megváltásának a zá
logát: a töltök cgv-két pillanata nem épnen 
úgy enyclegnek-e Hans-zal, mint a Rajna tündérei 
Siegfrieddel, a kitől el akarják csalni a Niebe- 
lungok gyűrűjét? Itt nemcsak a sollők hasonlí
tanak egymáshoz, hanem még a szirén-csábítá
sok célja is közös: a gyűrű. Igaz, hogy a Hans 
Kralt gyüriijo csak fél-gyürü és érték dolgában 
nem is mérhotő összo a Siegfried gyűrűjével.

*
A librettó tartalmát (mert ez igazán lib

rettó és nem zenedráma) cgy-két szóval el-
: mondhatom.

Hans Kraft, fiatal katona, visszajön a bá
bomból. Anyja időközben meghalt és az árva
ságra jutott szegény fiát a fám néne seholsntn 
akarja befogadni. Az elkeseredett Iiansnak meg
jelenik az ördög, aki Hansot kazánfűtőnek szer
ződteti a pokolba. Egy idegen Cr»g ur (Szent 
Péter) meglátogatja oda lonn, kockázik vele és 
elnyeri a Hans őrizetere bízott lelkeket. Az ör
dög borzasztóan düliöng és a következő bünte
tést méri r.í: pihenés nélkül vándorolni tartozik 
a (Öblön ősszekormozott arccal, medvebőrrel a 
hátán és csak egv bű leány szerelmo válthatja 
meg nz örök kárhozattól. Ha ez a leány három 
évig hű marad boz<á, amíg ő szerte bolyong a 
világon, akkor vé:o nz ördög hatalm inak. Vissza
kapja eredoti alakját, töob ér'ékes ajándékkal 
egyetemben. Ilans csikueynn trlileg y  ilven ön
feláldozó leányt, ak'n»k odaadta gyűrűjének a 
felét s akinek a birtokában ez a lél gyűrű soha
sem halványodott el, annak a jeléül, hogy a 
leány a kiszabott terminusig hű maradt hozzá. 
Hans mellesleg fölmenti az ostromo.t Plussen- 
burg várát és mint híres, gazdagon jutalmazott 
hadnagy veszi feleségül kedvesét. Másfél perc 
elegendő ennek a mesének az elmondására. A 
színpadon ellenbon negyedfel óráig tart, annyira 
ki van bővitvo sconeriával, párbeszéddel és hosz- 
szu monológgal.

Megjegyezve még. hogy a szöveget is maga 
IFagner Siogfried irta részint rimekbon, rész'nt 
nbiterációs sarokban (természetesen; ha va.aki 
Wagner, akkor a szöveget csak maca Írhatja 
magún k ;) és hogy Wagner Siogiried ezt a né
pies mondán alapuló librettót egy német opera
iró, Mendelssohn Arnold terve1 téből vette át: 
szóljunk most egypár szót a zenéről.

Kétségleien, hogy imitt-amoit vannak az 
apa halhatatlan alkotásaira emlékeztető leminisz- 
cenoiák (a kürtök és a trombiták harsogásából a 
Bolygó hollandi vihar-mo ívuma hangzik ki és a 
harmadik felvonás előjátékában a hegedűk a 
Lohengrin-nyitány kezdetét intonáljak), de Wag
ner Rikárd pálhoszának nyoma sincs ebben a 
zenében és az egész inkább a kisebb keretű, 
bizarr, könnyebbfajta víg opera ösvényén halad.

Szinlo meglepően sikorúit Wagner Siegtried- 
nok a komikus ördög jollemzése a fagott 
mély pöfógéseivel és az oboák száraz, recso- 
gős ugrándozó hangjaival. E/.ek a bizarr kom
binációk inkább emlékeztetnek Lisztre (lásd az 
Infernó ördögeit n Dán “-szimfóniában), mint 
Wagner Rikárdra, aki ImniZiö 'sr-ben a démono
kat az orkeszter hatalmas hangárndntával jel
lemzi. Wagner Siegfried zenekara sohasem len
dül föl erre a széles, pompás instrumentális terü
letre, ahonnan Wagner Rikárd érzékiségének 
izzó hevével és poézisének kolosszális arányaival 
uralkodik az emberek lelkén. Wagner Siegfried 
a miniatűr-festésben kiiünő és ha inég alkotni 
fog a jövőben több operát is, fejlődése ebben az 
irányban ta.úlhatja inog a nagyobb, kózvoilonebb 
hatást.

Wagner Siegfried nz emberi hanggal még 
most meglehetősen ügyetlenül bánik, A socco 
rccitativ nála, ignzán száraz; sokszor kellemetle
nül szakadozott: a kórusok ritkán tömörülnek 
srltsljss, dallamosan f»lyama’o» együitssbe (mind
járt az első ksr sivárság dolgában ritkitj* pár
ját) ás nz egres szer»plők énekrészei ritkán kap
ják meg a hallgatót valami totszetősebb meló- 

i diával. Az emberi hangot Wagner liiknrd is vég
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télén monológokban tiporja lábbal a Niebolungok 
egyes jeleneteiben, no Wagner Rikárd egyéb 
nagy dolgokkal, orkeszterének csodálatos szép
ségeivel kárpótolja fülünket az énekelt részek 
gyötrolmes kopárságáért.

Wagner Siegfricd idónkint kuplészerü, ba
nális dalformákat sző az egyhangú parlandózásba, 
de kárpótlásnak ezt nem fogadhatjuk ol.

A bizarr, szatirikus, karibaturaszorü jellem
zésen kívül (ami főerősségének látszik) egypár 
nagyon kedves lyrai részletet, idilli hangulatles- 
tést tartalmaz a harmadik felvonás közjátéka és 
Lujza éneko a második felvonásban, amikor 
részvéttel fordul a szegény, kicsufolt medvebö- 
rös felé.

A  premiére-ro nagy közönség jelent meg, 
de a közönség többet várt, mint amennyit ka
pott. Sn a zeneszerző, se az előadás nem elégí
tette ki. zí szerző jelonléte nagyon elkelt volna, 
hogy a külső siker legalább a bemutató előadá
son biztosítva legyen. Így a közönség nem zse- 
nirozta magát és őszintén kimutatta, hogy a 
Medvebörös nem tetszik neki. A klakk tapsolt, de 
a földszint nem adott visszhangot rá.

Erkel Sándor a zenekart fényesen betaní
totta, de az, ami a színpadon történt, egyes je
lenetekben botrányos készülotlenséget árult ol. 
A karok néha olyan hamisan és úgy össze
vissza énekeltek, hogy ki lehetett volna szökni 
a színházból. És erre a bemutatóra négy hónap 
óta készültek az Operában 1 Ennél szomorúbb 
szegénységi bizonyítványt kevés direkció állított 
ki magáról.

K ertén  nagy kitartással énekelte a címsze
repet, de ilyen feladatokra még nem elég erős. 
Kedves fiatalsága nem adott kárpótlást azért, 
hogy a robusztus, harcias, imponáló vonások 
teljesen hiányoztak a hangjából és az alakításából. 
Szerencsére ott volt mellette Kornai, aki maszkban, 
felfogásban, játékban kitünően megfelelt a komi
kus ördög szerepének. Komáinak ezt az alakítását 
minden túlzás nélkül virtuóznak mondhatjuk. 
Jellemző mozdulataival, jóizü humorával valósá
gos fűszere volt a bemutató előadásnak. Ney 
Dávid mint Szent Péter Wotanszorü impozáns 
alakot mutatott be és hatalmasan énekelt, de a 
szerep rövid, nem dominál és nem mentheti meg 
a darab sikerét. A Mime-szerü korcsmárosban 
Dalnoki, a polgármester szerepében Széniről adott 
egy-két mulattató vonást. Nők dolgában a 
Medvebőrön meglehetősen szegény. A három leány
zót (Lenot, Gundát és Lujzát) Rolter Gizella, 
Berta Mimi és Bárdosry Ilona énekelte csinosan, 
de minden különösebb hatás nélkül. Váradi Mar
git temperamentumosán adott egy pincésleányt.

A kiállítás fényesnek éppen nem mondható. 
A  pokol meggyőzően bizonyította, hogy ebben 
az operában bizon nagyon szegény ördögök 
vannak.

Jászai Mari távozása.
(Gróf Keglevieh István nyilatkozata.)

— A Budapesti Napló tudósítójától. —
Budapest, február 3.

Gróf Keglevieh István, a Nemzeti Szinház inten
dánsa fölkérte a Budapesti Naplót a következő nyilat
kozat közlésére:

A közönség tájékozására.
Minthogy arra a levélre, amelyet a Nemzeti 

Színház igazgatósága szerződtetési célból Jászai 
Mari asszonynak küldött, még eddig semminő hi
vatalos válasz nem érkezett, s minthogy maga 
az egész ügy olyan kommentárokra taláít a sajtó 
egy részében, mely sem az igazságnak, som az 
igazságosságnak meg nem felel: szükségesnek 
tartom a közönséget a való tényállásról a követ
kezőkben tájékoztatni.

Múlt évi szeptemberben fölterjesztést intéz
tem a belügyminisztorhez az iránt, hogy Jászai 
asszonyt Nemzeti Színházhoz életfogytiglan szerződ
tethessem. Ezen folterjesztést a következőkkel 
indokoltam:

21. biz. SZ./1399.
Jászai Mari fizetésének életfogytiglan való 

biztosítása.

.Felesleges Excellenoiád előtt fejtegetnem, 
hogy mily kiváló állást foglal el Jászai Mari a 
magyar színművészet terén, csak konstatálom 
azt, hogy ő nemcsak hazánk legnagyobb művésznője, 
hanem az egyetlen magyar színésznő is, aki képes 
lenne más országok elsőrendű színpadán idegen nyel
ven szerepelve, az elsők között helyét megáiani. Az 
előterjesztendókre való tekintettel még hozzá 
teszem, hogy Jászai a művészetért való rajongásból 
eredő izzó lelkesedéssel és önfeláldozó buzgalommal 
működik, saját érdekeit mindenkor kész alárendelni a 
színház érdekeinek s tieni egyszer igen nagy szolgála
tokat tesz az intézetnek.

A mondottak alapján tehát a 0000 forint 
alapfizetésnek életfogytiglan való engedélyezését 
bátorkodom javaslatba hozni . . .*

Erro az engedélyt megkaptam és erről 
Jászai asszonyt írásban értesítettem. Ennek az 
életfogytiglan szerződésnek képezto első étape-ját 
az a lóvéi, m elyet Jászai asszony az igazgatóság
tól kapott. S mihelyt ő nyilatkozik, hogy ez 
alapon szerződni óhajt, rögtön aláírhatta volna 
az életfogytiglani szerződést, amely készen is 
várta (és várja) őt a szinház hivatalos helyisé
gében. (Ez magyarázza meg azt, hogy abban a 
lovélben minden szokástól oltérőleg nem áll, 
hogy hány évre ajánltatik föl a szerződés, bánom 
a művésznőhöz nzon kérdés intéztotik, hogy 
mennyi időre kívánja ezon szerződést megkötni. 
S minthogy már múlt évi szoptemborhen közöl
tem vele, hogy föl vagyok hatalmazva őt élet
fogytiglan szorződtetni, csak rajta állott azt 
mondania, hogy életfogytiglan kívánja ezt a szer
ződést megkötni.)

Igaz, hogy összes illetményeinek ősszoge a 
két év óta élvezott ötezer korona beszüntetése 
által kisebb ieendett, mint az eddigi, de ez csak 
látszólagos. Mert amíg működik, tizenhatezer 
koronát kap, azon túl pedig nyugdija élotfogytig- 
ian tizenkétezer korona ; mig ha mostani járan
dóságai megmaradnak, a nyugdíjaztatás esetében 
csak háromezer koronára tarthatott volna számot.

Ennyit a kiüldözésről.
Ami a „tétlenségre kárhoztatást* illeti, csak 

azt kívánom megjegyezni, hogy Jászai asszony 
szerződéso szerint egy év alatt hetvenhat
szor tartozik föllépni és 1899-boD föllépett 
hetvennyolcszor, tulföllépése volt pedig tizen
egy, amiért külön ezoregyszáz korona tiszte- 
letdijban részesült. Egyben konstatálom, hogy az 
összes művésznők között csak 7 van, aki több
ször, do 14 van, aki kevesebbszer lépett föl, 
mint Jászai asszony, ide nem számítva a segéd- 
színésznőket.

Ezek után — pedig szinte fölösleges — ki
jelentem, hogy Jászai asszonynak a Vigszinház- 
hoz történt szerződéséről tudomást nem vehetek, 
de •— nem tekintve semmi mást, csupán az ő 
művészetét, eddigi érdemeit és a Nemzeti Szinház 
érdekeit is, — várom válaszát a szinház igazgató
ságának ajánlatára: s talán a közönséggel együtt 
elvárhatom én is, hogy Jászai Mari megmarad a 
Nemzeti Színházban, az ő valódi és egyedül lehet
séges otthonában.

Budapesten, 1900. február 3.
Keglevieh István,

intendáns,
•

Gróf Keglevieh Istvánnak ezt a nyilatkozatát szí
vesen adjuk át a nyilvánosságnak a Budapesti Napló 
hasábjain, ahol az ő érdemei mindenha éppen oly 
őszinte méltánylásra találtak, mint tévedései igazsá
gos bírálatra.

Ez A közönség tájékozására irt levél tulajdonkép
pen négy napon belül harmadik nyilatkozata ebben 
az ügyben gróf Keglevieh Istvánnak.

Az első nyilatkozat a Magyar Nemzet sugalma
zott cikke volt, amelyben a „legilletékesebb hely
ről nyert értesítések alapján” elmondták, hogy 
Jászai Mari asszony azért kapta gróf Festetits 
igazgatótő! az uj szerződési ajánlatot, mert szeptem
berben csupán hálásan fogadta az intendánsnak a bel
ügyminiszter által jóváhagyott szerződési a :ánlatát 
az életfogytig való szerződést illetőleg, do elfogadá
sára vonatkozólag nyilatkozatot nem tett, továbbá, 
hogy anyagi bajok miatt a Nemzeti Szinház senkivel 
so, még Jászai Marival se tehet kivételt, mikor a 
gázsik leszállításáról van szó. Végül még hozzá 
tették, hogy ebben az ügyben sem az intendantura, 
sem az igazgatóság nem fog közzétenni so cáfola
tot, so kommünikét, mórt nem akarják föllonditeni azt 
az anomáliát, hogy az újságok ilyen természetű szín
házi ügyekbe beleszóljanak.

Ellentétben az utóbbi kijelentéssel, huszonnégy 
óra mnlva a Magyar Nemzet Keglevieh István gróftól 
nyilatkozatot közölt, amelynek értőimé az volt, hogy 
van tudomása Jászai asszony nyílt leveléről, do hogy 
nem veheti hivatalosan tudomásul.

Azóta Jászai asszeny nőm intézett hivatalos 
levelet Keglevieh István grófhoz, aki azonban ma 
mégis egy olyan nyilatkozatot tesz közzé, amely a 
művésznőnek a Vígszínházhoz való szerződésével fog
lalkozik.

Ezt a hármas inkonzokvenciát kellett mindenek
előtt konstatálnunk, mielőtt A közönség tájékozására irt 
nyilatkozatnak a taglalásába bocsátkozunk.

Ez a nyilatkozat négy részből áll.
Az első részbon rövid bevezetés után Keglevieh 

István grófnak a beadványát olvassuk a belügymi
niszterhez, amely Jászai asszony művészetének, ön
zetlenségének és lelkesedésének dithirambi magasz- 
talása. így nyilatkozott Jászai Mariról szeptemberben 
ugyanaz az intendáns, aki január e ojén a művésznő
höz a mai tárcánkban olvasható levelot irta.

A második részben olvassuk, hogy gróf Ktg. 
levieh István Jászai Mari asszonynak irásbelileg tud
tára adta a bolügyminiszter jóváhagyását az élőt- 
hosszig való szerződést illetőleg és hogy a szerző
désnek „első étapo‘ -ja az a levél, amelyet a 
művésznő az igazgatótól kapott Hát már arra 
nem is akarunk emlékeztetni, hogy az inten
dáns első nyilatkozata szerint azért kapott a mű
vésznő uj szerződési ajánlatot, mert az életfogy
tig való szerződést csupán hálásan fogadta, de 
elfogadására vonatkozólag hivatalos nyilatkozatot non 
tett, — sőt még arra som akarunk emlékeztetni, hogy 
az intendáns szeptemberben akként terjesztette le
vélben a művésznő elé az életfogytig való szerző- 
dést, hogy az még sok évre jelenlegi egész fizetését, 
vagyis 10,500 forintot és a későbbi időre is en
nek a gázsinak túlnyomóan nagy részét biztosítja 
neki, tehát szó se volt arról, hogy az élet
fogytig való szerződés alapján csupán 6000 forint 
fizetést kap a művésznő, — de már azt az egyet meg 
kell kérdeznünk : midin csinálnak életfogytig való szer
ződést, úgy hogy kérdést intéznek a művészhez: mennyi 
időre akarsz szerződni? Talán valami szerenosétlon 
végű amerikai párbaja volt Jászai Marinak, hogy 
már most tudhassa, meddig tarthat számára az élet
fogytig való szerződés?

Á nyilatkozat harmadik részével nem kell fog
lalkoznunk, elvégre mi is tudjuk, hogy hatezer forint 
gázsi több, mint ezerötszáz forint nyugdíj. De épp 
olyan jól tudjuk, hogy Jászai Marira nézve a nyngdij 
kérdése még évek hosszú során át uom lehet aktuális.

A negyedik része a nyilatkozatnak az ellen az 
állítás ellen fordul, mintha a müintézet Jászai Mari 
tehetségét elhanyagolta volna, mert ime: Tavaly vol
tak tulfellépései. Bizony ez vékony. Hiszon nem 
pusztán a föllépések számáról van szó, hanem egy 
ilyen kaliberű tehetség méltó foglalkoztatásáról és a 
Nemzeti Szinház méltó műsoráról.

Egy budapesti lap ma például azzal igyekszik 
menteni a Nemzeti Szinház klasszikus repertoárjá
nak és velő Jászai Mari asszonynak ezen a színpa
don történt elhanyagoitatását, hogy ez a repertoár 
idejét múlta és nem vonzza a közönséget. Ezzel 
szemben a tény az, hogy például éppen ma ogy hete 
a Várszínházban az Otthon, amely hat esztendő óta 
van a Nemzeti Szinház műsorába bekebelezve, zsnfolt 
báz előtt ment. Klókra előadásain, amelyek nyolc esz- 
tendővol ezelőtt indultak, a Meáea, Stuart, Essex-cstékan, 
amelyek iránt tizonöt esztendő óta állandó az érdek
lődés, 5 —600 forint volt a jövedelem átlaga és Bork- 
manra is, amelyet pedig mint az intendáns által 
bukottnak tartott darabot levettek a miisorról, az 
utolsó előadáson 470 forint 50 kr. volt a bevétel.

Es ezzel szemben mi történt?
Az történt, hogy az nj műsor egyik csodájára, 

az Ég madaraira ünnepnap csak 100 forint erejéig 
volt kiváncsi a publikum.

A helyzet tehát a következő:
A Nemzeti Színházban méltatlanul hanyagolták 

el Jászai Marit, aki ezért eltávozott. Az uj szerződést 
— (mert Festetits Andor gróf levelében uj szerző
désről van szó, nem a bolügyminiszter által jóvá
hagyott életfogytig való szerződésről,) — utána dob
ták, mint fölösleges inzultust a méltatlan bánásmód 
folytatásaként a művésznőnek, amikor ez már a kü
szöbön túl volt. Világos továbbá, hogy a Nemzeti 
Szinház vezetősége most meg van rémülve a követ
kezményektől — és hogy eljárását mentegetni ipar
kodik.

Megírtuk pediglon ezoket a dolgokat részlete
sen és világosan, mert a magyar kultúrának nem
csak hatalmas művészete miatt drága kínosé Jászai 
Mari, hanem annak az ethikni nagyságnak és önzot- 
len lelkesedésnek a révén is, amely őt kivezotte a 
Nemzete Szinház gondtalan tespedéséből a Vígszín
ház munkájához.

Mert ennek a régi színháznak a munkáját fogja 
folytatni Jászai Mari a Vígszínház fiatal színpadán.

Ott az oltár, ahol a papnő.

M Ű V É S Z E T .
□  A  f ő v á r o s  k é p e i .  Egy fölvonás ismét 

lejátszódott abból az operettből, amelyet Buda
pest székesfőváros ad elő közdorültségro a párisi 
világkiállításra küldendő képeiről. Az operett 
eddigi lefolyásáról már számot adtunk. A mai 
előadásról szól a következő tudósítás :

A főváros, mint megírtuk, a párisi kiállításra 
négy nagy olajfestményt rendelt. Olgyay Ferencet a 
Lánchíd megfestésével, báró Mednyánszky Lászlót a 
budai vár és a Gellérthegy megfestésével, Szlányi 
Lajost az Elevátor környékének és Mihalik Dá
nielt az uj Országhaz és a Margitsziget megfesté
sével bízták meg. A képzőmifvészeti bízatni* ma
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tartott ülésén bírálta m e? a képeket. Almády Géza 
helyettes tanácsos ismertette a megrendelés tör
ténetét. Busbach Péter szerint a képeket raesr’ kell 
tartani, ki kell fizetni, de nem tartja alkalmasnak arra, 
ho?y a kiállitásri vigyék. Léqrddy Károly sem haj
landó a képeket kiküldeni. Epry kiváló mükritikussal 
nézette meif a képeket s az mesrerösite’to mejnryőző- 

ét, hojrv a képeket nem lehet kiküldeni. Wagner 
i - z i  nem érti a szigorú kritikát. A képek csak a 
főváros kiállításának a díszítésére valók s nem arra. 
hogy a magyar képzőművészeiét mutassák be. A kér
dés csak az lehet, van-e a képeken valami feltűnő 
vagy visszataszító hiba. Nincsen, tehát a képek al
kalmasak a kiállításra. Ezzel a kérdéssel kanosolatban 
fölemlíti, hogy a város a kének megrendelésével már 
többször csalódott s rosszabb képet kapott, mint a 
művésztől jogosan várhatott. Ettől a ren-szertől 
el kell térni. — A bizottság állapítsa meg a 
kérre szánt összeget b a kép tárgyát s a kép
zőművészeti társulat kiállításán vásnrol ak a képe
ket. Fater Ferenc tanácsos l'usbach indítványát pár
tolja. Benczúr Gvula és Steindl Imre pedig TT^werét.
A bizottság végül négy sióval három ellen azt javasolja 
a kiállítási bizottságnak, hogy a képeket küldje el 
a párisi kiállításra.

Az oporott folytatása következik.
□  A z  Országos Képtár n] kiállítása. Az 

Országos Képtár a Velasquez-kiállitás helyén uj kiál
lítást rendezett, amelyen a pétervári Eremitage- és a 
madridi Prádó-képtár kiváló festményeinek reproduk
ciói láthatók. A két képtárnak mintegy száznyolcvan 
híres képe látható pompás íotogr.:vurökben a kiállí
táson, amel.ve ma mutattak be a sajtó képviselőinek.

A kiáll....shoz dr. Lérey Gábor igazgató-őr 
értékes katalógust készített a mesterek rövid élet
rajzával és a kiállPoít müvek nia -vat ázataival el
látva. A kiállítás holnap délelőtt 9 órakor nyílik 
meg a nagy közönség számára, Vasárnap, szerdán 
és pénteken délelőtt 9 — 1 óráig lesz nyitva a kiállí
tás, amelyet ingyen lehet megtekinteni. Az Ízlésesen 
kiállított katalógus ára 20 fillér.

T U D O M Á N Y .  T R O D A D O M .
O A Néprajzi Társaságnak. Szalay Imre, a 

J agyar Nemzeti Muzeum igazgatója s a Magyar 
Néprajzi Társaság elnöke, pár nap előtt Münchenből 
egy rövid névtelen levelet kanott, amelyhez épp ezer 
/ortn/os bankjegy volt melléaoive. Az érdekes levél 
eredeti szövege igv hangzik :

An dió Gesehsehaft zűr Scbilderung d ns 
ungarischcn Volkes. Ein Anonvmu- möchte zűr 
FÖrderung dér wissencn lilicnen Zw'Cüe Ihrer 
geenrten Gesellscnatt in u e Cassa dt?rselhen 
1900 fi., we.cho 1 eiliegen, speuden. Ein L os tv. 0 ti té
lit als blinder (Jast.

Hogy ki lehet a titokzatos idegen adományozó, 
hamarjában a fceavntottabb néprajzi írók sem tudjuk 
megállapi ani. Egyelőre tehát c k az bizonyos, hogy 
a csinos összeg egy olyan tudományos te'füleli';, k 
Lirlokába jutott, amely ezt teljes mértékben meg is 
érdemel: \

Q Fővárosi Lapok. A Fővárosi Lancl: mai 
száma érdekes tartalommal ielent meg. Nőve * t irt 
beie A<r <•> Ed , ck . tözöt Zoltán,
Endrodi Sándor és Haydn Miklós. Az aktuális képe
ken kiviil Kaciány Ödön és Bevesz la ire  eg v -eg y  
festménye díszíti ezt a számot. Kisfaludy ^aud »r eg.y 
edd-g ismeretlen levelét fakszimilében közli a Fővá
rosi Lapok, amelyből mutatvanyszamot ingyen küld 
a kiadóhivatal (Hold-utca lö.)

F A R S A N G .

)( A budapertl újságírók egyesületén©’.: nagv 
hangversenyere. mely ball»I egybekötve e hó 25-- n 
lesz a Royal-szaltó nagytermében, nagy előkészüle
tek folyntk. A hangversenyen előadó m..vésze ünk 
tok kimagasló kapacitása működik közre, meg pe
dig a legvondos l jan  kreált újdonságokkal, melyek 
művészi becsüknél fogva értékosek, különlegességük
nél fogva periig az estélynek vouzóerót b:/íosit.nak. 
A hazai nagyságokon kívül még két külföldi kori
feus is hozzájárul a ruüsor lényéhez, mely ezúttal a 
a szokottnál nagyobb élvozettel kecsegteti az u sag- 
irók mulatságainak látogatóit. A díszes meghívókat 
•zerdau kezdik szétküideni, ugyanokkor kezdődik a 
jegyek aiusitasa is. A rer.dező-bizotie.ig eziron is 
íoiliiv a az egyesület tagjait, hogy a moghivandok 
neveit jókor írjak be az o célra rendoikezé.-re álló 
köuyvbo, mert kétezernél több meghívót nem bocsá
tanak ki, amelyek peuig az eddigi tapasztalatok sze
rint mar az első n pózban szoktak elfogyni. A meg
hívókra igényt tartós naponta d. u. 2 — 7 óráig olent- 
kezbetnek a bizottságnál, az egyesület helyiségében 
.Kerepesi-ut 17., (atiova az irásueli megscrcsésok is 
iutezendók.

)í A Fővárosi HlrlapkiadőhlvataH Tisztviselő
Bgyesületük javara, ez idén március 18-iknn tartják 
mulatságukat a Koyal termeiben. A h ngversenyt az 
<don ia /frr&osi Jenő. uz egyesület cluuko rendezi.

Jegvek és meghívók az összes napilapok kiadóhiva
talaiban l:r,ph«vók.

)( A VII. kerületi polgári kaszinó ma este
fényesen sikerült házi táncestét rendezett a kaszinó 
helyiségeiben. A mulatságon mindvégig vidámság s 
jókedv uralkodott. Jelen voltak :

: Hartrnm Józsefné, ifj. Hartman Jó- 
ryefné. Vörös Akosn*, Páhn Vilmosné, Oestereicher 
Ágostonná, Weignnd Kázmémé, Bergl Józsofné, 
Steindl Janóm é. Vn’csák Róhertné. Schramin Jó
zsofné, Dentsch Ignáoné, Rostagni Achillesné, Ein- 
herger Józsefné, Mnrschalko G.vuláné. Nagy Jenőné, 
Csoosz Gvörgyné, Fochler Ferencné, Rothwmer Mórné, 
Hoffer Laiosnó, Bockelherg Edéné.

Leányok’. Nagylak.y Aranka, Singer Etel, Pur- 
man M.cö Kimer Flóra, Séta Margit, Rothau^er 
A délka. Vörös Ir»n. Silborraann Róza, Silbermann 
Anna, Rcismann Szórónké. CDoosz Aranka, Fochler ■ 
Paula, Fochler Emma. Peskí Etel, Zrnmeczky Marcit. !

K A Budai Izraelita  ISőegy et ma este a budai | 
Vigadó termeiben han?vorsonynyel egybeftötött tánc- I 
mulatságot rendezett. A hangversenyen Varsányi Irén 
kisasszony, a Vígszínház tagja szavalta Mo'nár Gyula 
pro’ógját, maid Ledov&zky Gizeila, a Magyar Színház 
primadonnája nra’o't nagy sikert kitűnő énekével és 
pompás táncával. Székely Arnold zongorajátéka, S2Ír
ni au Imre szavalata, Kecht Sándor hegedűszólója és 
Hegedűs Gvula meg Szer érni Zoltán, a Vígszínház 
fagy inak művészi előadása egészítették ki a mÜ3ort 
nmelv mindvégig nagy élvezetet nyújtott a közön-
ségnek. A hangversenyt táncmulatság követte, amely
ben nagyon sok szép leány vett részt. A mulatság 
kitűnő hangulatban reggelig tartott.

)( A V II. k e rü le t i  p o lg á r i  k a s z ’nó ma este az
óvoda-utca 26-ik sz ni alatt levő helyiségeiben siko- 
rült házi estét rendezett. A mulatság, nmo'yon nagyon 
sok szép leánv és asszony jelent meg a kör tag é i
nak sorából, hajnalig tartott s a jelenlevők pompásan 
mulattak.

)( H ? n g v o rso n y  és b á l .  Az V. kerületi állami 
főreá1 sko .1 voll iskolatarsainak szövetkezete fénve- i 
&en sikerűit ee'ét rendezett a Terézvárosi kaszinó 
dísztermében. A h-ngversenyt Kecht Sándor hegeriü- 
já'.éka nyitotta meg. Hegyi Aranka Lányi Géza oim- 
balomkisérete niol’o't óriási hatással énekelt kuruc
nótákat, Eisenbach Sándor briiiiáns hegedüjátéka, I 
RaJasfa Jenő szép szavalata, Poionyi Elemér és J 
Tarnoy Aluos művészi zongorajátéka nagy hatást ért j 
ol. Hangverseny után tánc volt.

Legjobb eredménynye! kezeltetnek
idillt (krónlknft) betegségek dr. Palócz fizikai és dlétetikal 
(term észftes) jryógyitóaiódokra berendezett intézetében, • 
ifndapesí, Kerepesi ut lö . sz. I’rospeklus ingyen. Díjazás i

mérsékelt.

í j l g  é  r  g  v  é  g  y  á  s  z  a  4
(Hámopathia.) Ui, kipróbált gyógymód. Kimaradhatat- 
l&ni térstthna-,szn  .v e  gyom or-,bél-éshólyit-

; |  bá .talmaknál, ideg-, vér-<*8 börbajoknál. Biztos védelem szél- 
1 |  hiidés, korai vakság ős elmezavar e.len. Kvént© száz meg száz 
1 j teljes gyógyulás még a legsúlyosabb és legrégibb bajoknál.

E gyógymód feltalálója és egyedüli képviselője

D r .  K o v á é *  < 1 .  „ r S i O r
l rendel o tp o sta  in'6r ; ben V .. V d e b k ü m t  IS . Házon Livii. Is 
I kezel; ridökre is rnery.

Kos önstnyilvánitás.
Mindazok, akik főkjthetstlen bo’dogult férjem. Gold- 

berger A. V. ha'ála alkalmából szívesek voltak részvétüket 
kifejezni, fogadják ezen az utón is há.ás köszönetemet.

Budape t, 1900. február hó 3-án.
Ö z v . G o ld b e r g e r  A . V .- n é

és családja.

Csuzo8, ideozsábás. köszvényes bántalmakban
szenvedők no balr.szszák gyógyításukat nyárra, mert a

S zt.-L n k A c sfü id ő b en  a CM9T” T É I.I KUBA ~ÜKS
a legnagyobb tőkélylyel van berendezve és élénk látogatott

ságnak örv?nd? Prospektust díjmentesen küld a
S zt-L n k á csr iird Ő  részvénytársaság R m la p c sten .

N y i l a t k o z a t .

A „Maayar Szó" 1. számában „a munkás
otthon visszaélései" című közleményre vonatko
zólag kijelentjük, hogy az nem tőlünk származik 
s azzal magunkat nem Sdentiikáljuk.

Qlau é s  K o lo s .

(Az e rovat alatt közlőiteknek sem tartalmáért, sem alak
jáért nem tolelős a szerkesztőség.)

s r o B t -
Zi'emietkSil koro.olyáxá ver.eny  a osor-

bal tavon. Mi? a budapesti korcsolyázók reményte
lenül keseregnek befizetett tag-ándijukon, hogy mar 
a második esztendőben alig jut ki nekik a jégből, 
azzlnlí Csorbán nagy nemzetközi korcsolyázó ver
senyt tartanak Európa jégmatadorjai. A világ minden 
részéből jött egy-egy birea korcsolvas a bainokaavi

versenyekre, angol, orosz, norvég, német, osztrák ■ 
igy a csorbái esemény nem kis jelentőségű a kor
csolyázó sport életében. A küzdelem mai első 
napja enyhe téli időben kezdődött; a hőmérő 
egy fokkal felül a 0 fölött, a jég mindamellett 
jó s a közönség érdeklődése rendkívül nagy. 
Hogy nálunk miiven kevéssé sport a korcsolyázás, 
mindjárt megmutatta Európa 600 méteres pvors- 
korcsolyázó bajnokságának a mai előfutása, melyben 
még helyre som futott egyetlenegy magvar sem. Az 
első egy norvég fiatal ember lett, a Trond;eraből 
való Oestlund Péter, s a legjobb magyar, Péczely 
Andor, a budai korcsolyás csak negyedik lett. Az 
egészen kis jelen’őségü nemzetközi gyorskorcsolyázó 
versenyben az idegen maiaöorok részvétele hijján 
magyar fiatal em ber: Manna Mil’iados győzött.

T Ö R V É N Y S Z É K
§5 A védtanios első ülése. A pestvidéki tör

vényszék vádianácsa ma délelőtt tartolta az uj bűn
vádi perrendtartás értelmiben e'.ső ülését. Az ü’ésen 
Vorebély Ignác elnökölt. Vizlendvey Imre királyi 
ügyész képvise'to a vádat és dr. Q iál Jenő a védel
met. A védő kifogásairól a v.ád’anacs az ügyész elő
tör,esztése éneimében határozott.

T Á V IR A T O K
A  k h in a i  e s e m é n y e k .

Pétervár, február 3. Az orosz távirati 
ügynökség felhívja a figyelmet a Peterszburg- 
sslíija Vjedentoszii egyik cikkére, melyben e 
lap alapos értesülések nyomán koholtnak je
lenti ki azokat a hírlapi híreket, melyek a 
pekingi katasztrófáról szólnak. Kvang-Sru csá
szár él, nem mondott le az uralkodásról és 
egyedül az igaz a közölt hírekből, hogy 
trónörököst nevezeti ki. A lap élesen elitéli az 
e fajta koholmányokat, melyek a Mandzsu- 
dvnasztiába vetett bizalmat aláássák és vé
gül hangsúlyozza, hogy ily híresztelésekből 
könnyű megítélni, mily tévesen Ítélnek Euró
bán és Amerikában a pekingi állam-ügyek 
menetéről, mert ott e pillanatban minden 
nyugodt és rendben van és igen csodálkoz
nak a palotaforradalomról elterjedt híreken.

B á n y á s z - s z t r á jk .
Z,eoben, február 3. Az alpesi bányalá-ssság 

vezérigazgatója tegnap a kerületi bánvahivaíalban 
tárgyalást folytatott a seegrabeni munkásmozgalom
ról. Ma megalakult az egyeztető biz t'.ság. Ml.’" kő 
egyhangúlag Labres törvényszéki birót vál : z ol’: k. 
A társaság válaszát a munkások kívánságaira, hétfőre 
vagy keddre vóják.

F ladnc, február 3. A. mnr.késok 83»/o » ma 
nem állott munkába. A helyzet nyugodt.

2rtix , február 3. Az itteni bányavidék 18 tár
nájában a mai éjjeli munkához 1321 munkás közül 
515 szállt lo 2 tárnában bányásznak, - a a nap fo
lyamán 24 tárnában 190 vagon szenet bányásztak ki. 
A helyzet változatlan.

K ö z g a z d a s á g i  t á v ir a to k .
New York, február 3. (Értekiőzsáe.) Váltó 

Londonra á.SSVs. Váltó Berlinre 95.—. Ezüst GO.t/i.
Kew York, február 3. (Terménnlüzede.'} (Zárlat) 

Gi/apot: New Yorkban helyben 8.5/i«. (8.’/«). Márciusra 
7.93. (7.92). Májusra 7.93. (7.92). N’ew-Orieansban 
helyben 8.—. (7.7/»>. — Petrő/eim Stand wbito New 
Yrrkban 9.90. (9.90). Stand white Philadelphiában 
9 85. (9.85). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 1G.8. (16.8). — Zsir: Western 
steam 6.30. (6.30). Rohe és Brothers G.52. (6.55.) — 
Petiiért irányzata sziiár.1. Márciusra —.— (—.—.) 
Májusra 39.’/«. (39.—). Júliusra —.—. (—.—). — 
Búza irányzata tartott. Piros őszt helyben 77.’/a. 
(77.*/t). Februárra —.—. (—.—). Márciusra 76.*/«.
(76.8/s). Májusra 74.’/<. (74.08). Júliusra 7 4 s/a. (74.*/«). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba 3.*/a (3.’/«). — 
Kávét fair Rio 7. sz. 8.*/3. (S.’/s). Márciusra 7.15. 
(7.10). Májusra 7 30. (7.25.) — Liszt-. Sprtng Wheat 
clears 2.75. (2.75). — Cukor-. 4.—. (4.—). — Ön: 27.75. 
(27 75). — Réz : 16.62. (16.62). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

Chicago, lenruár 3. (Terménytőzsde.) (Zárlat.) 
Búza irányzata állandó. Februárrá 66.*/í. (66.Vj.)
Má usra 68.’/». (68.*/s). — Hengert irányzata szilárd. 
Májusra 33,*/t (33 ’/a). — Zsir: Májusra 6.90. 
(5 95). Júliusra 6.02 (6.07). — Szalonna short 
clear 6.—. (5.90). — Sertéshús: Februárrá —.—. 
(—.—.) Májusra 10.66 (10.75.) — (A zárójelben lévő 
sz. mok a tegnapi árakat jelzik.)
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M Ó K A  B Á C S I  M E S É L

Nótás Kati.
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer egy 

szegény ember meg cgv szegény asszony, azok
nak volt egy lányuk, Kati. Nagyon ügyes, dol
gos, szamrevaló leány volt s olyan jó kedvo volt., 
hogy ogész nap so fogyott ki a nótából. Nőm is 
hitta sonkise másnak, csak Nótás Katinak.

Egyszer azt mondta Nótás Kati az apjának, 
anyjának :

— Édes apám, édes anyám, elég nagy va
gyok már, hátha elmennék szolgálni.

— Jól van, édes lányunk, hát csak menj 
el. Nem messze van ide a város, ott elsze
gődhetsz.

Jól van,-összeszedte Nótás Kati, ami kis 
cók-mókja volt, elbúcsúzott az apjától, anyjától 
és elindult a város felé.

Megy, mendegél jó darabig s mikor már 
nagyon elfáradt, leült az ut mollé egy kőre. 
Amint ott üldögél, egyszerre csak meglát maga 
előtt egy kis egeret. A négy kis lába égnek volt 
fordulva és keservesen cincogott.

— Ni egy kis egér! Jaj, mi lehet szegény
nek a baja? Meg kellene nézni.

Avval szépen föl is vette, hát látja, hogy 
ennek az egérnek ezüst szőre vau és ici-pici kis 
arany korona van a fejében.

— No ilyen egeret még soha se láttam, 
mondja magában. Mi baja lehet szegénykének ?

— Az a bajom, Nótás Kati, hogy halálos 
ellenségem, a zöld szemű macska, elpusztította a 
fele nemzetségemet és engem is ide hurcolt a 
kastélyomból, hogy megegyen. Meg is evett volna, 
ha te éppen nem jössz. Mikor téged meglátott, 
megijedt és elszaladt.

Megdöbbent Nótás Kati, mikor az egeret 
beszélni hallotta. De aztán neki bátorodott és 
megkérdezte:

— Micsoda Isten teremtése vagy te?
— Én a szalonnavári király vagyok. Fel 

napi járóföld ide a kastélyom és ha hazaviszol, 
nem bánod meg, meghálálom.

— Hazaviszlek én szívesen egérkirály ő 
felsége, csak mondd mog, merre menjek,

Az egérkirály meg is mondta, aztán Nótás 
Kati ment vele árkon-bokron, hegyen-völgyön 
keresztül. Utoljára odaértek egy szántóföldre. Itt 
azt mondta az egérkirály:

— Most már tégy le, Nótás Kati.
Hát letette. Alighogy letette, az egérkirály 

toppantott egyet a kis lábával s abban a szem-
Ílillan tás bán meguyilt a föld s sok, sok grádics 
átszőtt.

— No, Nótás Kati, le mersz-e velem jönni ?
— Le biz én, egérkirály ő iölsége.
Avval la is mentek. Hát amint leértek, 

Nótás Katinak szeme-szája elállt a nagy csodál
kozástól. Volt ott szoba annyi, hogy sok, egyik

It E  G E  N  Y .

Ü J  F O L D
Irta: KNUT HAMSUK.

I.
Valami keskeny, aranyos sav támad nap

kelet felől. A város most ébred. A faluról jövő 
nagy, nehéz társzekerek zörgése olykor ide hal
latszik a messzeségből. A szekereken esupn 
piaci árut, szénát, vágómarhát és tüzelőiül hoz
nak. Március vége fölé jár az idő.

A kikötőben még minden csendes. Egv- 
egy álmos mitróz bóbiskol az egyik hajó le- 
délzetén; a hajó konyhájából tódul a tűst, a 
leiig mezítelen hajóslegények kidugják a fejüket 
a kajiit tetején. Az időt nézik. A tenger mélysé
ges csendben szondereg.

Most kinyitják az egyik raktárt. Odabent 
sok ezer láda, zsák, hordó van fölhalmozva; az 
emberek taligákat tolnak, csak léiig vannak éb
ren, tágra nyitott, bajuszos szájukkal ásítanak. 
A nagy kocsik odajárnak a parthoz, az árukat 
kihordják a hajóból, kocsira rakják, aztán el
viszik.

A2 utcán is nyitják már a boltajtókat, fel
húzzák a függönyöket, fiatal inasgyerekek söprik 
a boltokat s loverik a port az asztalokról. Hen- 
riksen H. eég üzletében a fiatal Henriksen már 
az áruasztal előtt ül s a reggeli postával érkezett 
leveleket vizsgálja. A vasut-téren egy fiatal em
ber lépked, láradt, almos eammogással. Mulat
ságból jön, valamelyik barátjánál eltöltött éjszaka 
után s most reggeli sétáját végzi. A tüzörség 
előtt egyik ismerősével találkozik, aki szintén 
társaságban volt az éllel. Köszöntik egymást.

szebb a másiknál, mindnek kenyér volt a fala, 
cukor az ablaka, kolbász mog szalonna az ajtaja; 
árpaszemekbfll voltak az ágyak, buzaszemekböl 
az asztalok meg a székek.

— Köszönöm Nótás Kati, hogy hazahoztál, 
azt mondta az egérkirály. Most már csak menj 
be a városba, itt van nem messze, a szántóföld
nek a végében. Ott szegődj el a királyi kastélyba. 
Nesze egy sip, ezt tedd el s ha valami bajba 
kerülnél, csak fújd meg, ott leszek mollotted.

Nótás Kati eltette a sípot, szópon meg is 
köszönte, aztán fölment a sok lépcsőn s mikor 
megfordult, hogy majd megnézi, merre is van az 
egérkirály kastélya, nem látott semmi mást, csak 
a puszta földet.

Sötét este lett, mire heért a városba, ott 
mcghált egy szegény asszonynál és másnap 
mindjárt föl is ment a királyi kastélyba. Ott 
éppen kellett a cseléd és megfogadták a kony
hára.

Örült Nótás Kati, hogy ilyen jó helyre ka
pott és egész nap úgy dalolt, úgy nótázott, hogy 
csupa öröm volt hallani.

Mindenki szívesen hallgatta, csak a királyné 
nem. Mert el is felejtettem mondani, hogy nem
régiben meghalt a király s csak egyetlen fia 
maradt. Szép legény volt, de mi haszna volt 
olyan szép, mikor se ülni, so állni nem tudott, 
hanem örökösen ott kellett szegénynok feküdni 
az ágyban. Senki, de senki se tudta meggyó
gyítani.

A királyné csak hallgatta egy darabig, 
csak hallgatta a Nótás Kati nagy dalolását, do 
utoljára elöntötte a méreg. Mért is tud ennek a 
lánynak olyan jó kedvo lenni, mikor ő mindig 
olyan szomorú!

— Hej Nótás Kati, gondolta magában, majd 
teszek én róla, hogy elmenjen a jókedved.

Avval fölhivatta  m agához és azt mondta:
— Hallottam, milyen ügyes lány vagy. No 

hát azt parancsolom, hogy nekem holnap reg
gelre hozd el a tündérek tükrét, hogy abban ma
gát az én fiam megnézhesse, mert ha nem, ott 
lesz a fejőd, ahol a sarkad.

No iszeu elment Katinak a kedve a nótá- 
zástól. Egész nap sírt, ritt. Jaj, hogyan szerezze 
meg a tündérek tükrét, mikor még hírét se 
hallotta.

Amint legjavában busul, őszibe jut az a 
sip, akit az egerkirálytól kapott. Megfujta s abban 
a szempillantásban ott léiméit mellette az egér
király.

— No, mi a baj, Notás Kati?
— Hát oz meg ez.
Aztán elmondta, mit parancsolt noki a 

királyné.
— Soh’ se busulj Nótás Kati, csak feküdjél 

le, aludjál.
Nótás Kati le is feküdt, aludt is egész reg

gelig s mikor lölébrcdt, ott volt mellette az egér
király s egy babszemet tartott elejbo.

— No Nótás Kati, itt a tündérek tükre.
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— Fenn vagy inár Öjen ? — kérdi az első.
— Fenn — azaz, hogy le sem feküdtem 

| még — mondja a másik.
— En sem — mondja újra az olső. — Jő 

I éjt. —
Tovább megy s mosolyog rajta, hogy vilá- 

l gos nappal jó éjszakát kívánt. Fiatul, remény- 
teljes ember. A ncvo két évvel ezelőtt lett is
mertté, mikor a nagy lírai drámáját adta ki. 
Irgensnok hívják, mindenki ismeri. Lakkcslzmá- 
ban jár s felpödört bajusza, fénylő sötét haja
nagyon csinos férfivá teszik.

A vásártereken halad keresztül. Mulattatja, 
amint a parasztkocsik vénigrobognak az utcákon 
s a parasztok lerakják taligáikat. A tavaszi nap
sugár megbnrnitotta arcukat, nyakukon vastag 
kendőt hordanak, kezük izmos és piszkos.

Mindenképpen tu! akarnak adni a marháikon. 
Buzgalmukban még öt is megszólítják, őt, aki 
mindössze huszonnégy éves, nincs családja, lí
rikus s aki csak azért ténfereg itt, hogy egy 
kissé szórakozzék.

A nap feljebb kerül az égre. A kocsik és 
emberek csakúgy hemzsegnek. Kis vártatva han
gos füttyszó hallatszik a külvárosi gyárak ós a 
vasúti állomások felöl. A forgalom egyre na
gyobbodik; ügyes-bajos emberek járnak." kelnek, 
némelyek a kezükben tartott ujságpapirosból eszik 
a reggelijüket. Eev omber könnyű kézikocsin 
csomagokat és zsákokat cipel, a családoknak 
viszi az arukat, a kocsi elé fogta magát s úgy 
húzza a kis kőidét, mint a ló, közben a jegyző
könyvét nézi, amelybe a címek vannak felje
gyezve. Egy kis gyerek nagy kiabálva hordja 
szét a reggeli hírlapokat, jobbra-balra hajlong, a 
vállát vonovatja, megáll, az ajtókat nézi, a lép
csők karfáiba kapaszkodik, felszalad az emele
tekre, csenge;. aztán a küszöbre dobja az újságot 
és tovább szalud. Egy kis kutya kiséri, jól bo 
lehet t-nilva, mindenhova elkíséri a gyereket. 
Az a kis kutya 1

Az ogész világ csupa mozgás, a zaj egyre 
növekszik, a gyáraknál, a hajógyáraknál, a mii- I

— Jaj, azt mondja Nótás Kati, már hogy 
lehetne ez tükör, mikor babszom!

— Ne busulj, csak vidd föl a királynénak, 
majd meglátod, hogy mi lösz belőle.

Jól van, Nótás Knti föl is vitte, hát mikor 
a babszemet odaadta a királynénak, nbban a 
szempillantásban gyönyörű gyémántos tükör lett 
belfilo, do olyan ám, hogy annál szebbet a vilá
gon még senki se látott.

Nótás Kati is csudálkozott, a királyné is 
csodálkozott, do akárhogy csodálkozott, azért 
mégis megdicsérte Katit és azt mondta:

— Jól van lányom, jól van.
Nótás Kati nagy örömmel ment le a kony

hába és megint vigan volt, nótázott, dalolgatott, 
a királyné pedig bement a fiához és mikor elejbo 
tartotta a tündérek tükrét és megnézte magát 
benne, mindjárt föl tudott az ágyában ülni.

Nótás Kati dalolt, dalolgatott reggeltől estig, 
mindönki szívesen hallgatta, csak a királyné nem.

Megint fölliivatta magához és azt mondta:
— Hallod-e Nótás Kati, elhoztad a tündé

rek tükrét, hozd el a tündérek mosdótálát a tün
dérek mosdóvizével együtt, mert ha nem, ott 
lesz a fejed, ahol a sarkad.

Hej. most busult csak szegény Nótás Kata 
igazán. Sirt egész nap. Hogyan szerezze meg a 
tündérek mosdótálát, mosdóvizét, mikor soha még 
a hírét se hallotta.

Amint legjavában sirdogált, eszibe jutott a 
sipja és megfujta. Abban a szempillantásban ott 
termett előtte az egérkirály.

— No, mi a baj Nótás Kati?
— Aztán elmondta neki, mit parancsolt a 

királyné.
— Kisebb gondod is nagyobb legyen ennél, 

azt mondta az egérkirály, csak feküdjél le, 
aludjál.

Nótás Kati le is feküdt, aludt egész regge
lig s mikor fülébredt, ott volt mellette az egér- 
király és egy árpaszomot meg egy buzaszemet 
tartott olejbc.

— No Nótás Kati, itt a tündérek mosdó- 
tála, mosdóvize.

— Jaj, azt mondja Nótás Kati, már hogy 
lehetne ez mosdótál meg mosdóviz, mikor ez ár- 
paszem meg buzaszeni.

— Csak vidd fel a királynénak, majd meg
látod, mi lesz belőle.

Jól van, Nótás Kati föl is vitte, hát mikor 
az árpaszemet odaadja, olyan gyönyörű egy mos
dótál pöndörödött ki belőle, hogy olyant ember 
még nőm látott, a buzaszemböl pedig olyan gyé
mánt korsó kerekedett, hogy majd elvette a 
szeme fényét s tőle s tele volt élet vizével.

Megdicsérte a királyné Nótás Katit, még 
meg is simogatta a képét és azt mondta:

— Jól van lányom, jól van.
Nótás Kati nagy örömmel ment le a kony

hába és megint vigan volt, nótázott, dalolgatott, 
a királyné pedig bement a fiához és mikor a tün-

helyeknél, a malmoknál kezdődik; összevegyül a 
kocsik zörgésével s az emberek hangjával, hir
telen elakasztja valamelyik gözsip éles, metsző 
hangja, aztán újból összeverődik a nagy vásár
terek fölött úgy, hogy az egész várost valami ret
tenetes zsibongás takarja be. A sürgő-forgó tö
megben most a sürgönyhordók bukkannak fel, 
nagy bőrtáska van a nyakukban s sietve hord
ják szét a világ minden részéből ide érkezett 
rendelvényeket és árujegyzékeket. A kereske
delem nagy és csodálatos költészete zug végig 
a városon, az indiai búza és a javai kávé dúsan 
terem, a spanyol piac halat kér, sok halat a 
böjtre.

Nyolc óra. Irgens haza megy. Honrikson
II. üzlete előtt visz el útja. Elhatározza, hogy 
bemegy. Az asztalnál még most is ott ül a fiatal 
lienriksen, soviot-ruha van rajta. Nagy kék 
szeme van, sötét arcbőre, a homlokára rendetle
nül csüng le a haja. Ez a magas, erős arcélü, 
zárkózott fiatal ember körülbelül harminc éves 
lehet. Barátai, akiknek nőm egyszer adott pénzt 
és akiket az atyja pincéjéből származó cseme
gékkel vigasztalt, nagyon tisztelték.

— Jó reggelt — szólt Irgons. 
a  másik meglepetten válaszolt:
— Te vagy ? Már felkeltél ?
— Fel. Azaz, hogy még le sem feküdtem.
— Na, az már más. Én már öt óra óta ülök

itt s a világ minden sarkába küldtem már sür
gönyökot.

— Istenem, hisz tudod, hogy a te ügyeid 
nem érdekelnek. Csak azt akarom kérdezni tőled 
Henriksen.- van egy kis pálinkád? *

A két urli kilép az irodából, végig megy a 
bolthelyiségon s a pincébe megy. Henriksen Öle 
gyorsan kibontja a palackot. Minden percben 
niegérkezhetik az édes atyja, azért siet olyan 
nagyon. Az öreg csakugyan vén ember már, do 
nem jó olyant tenni, amit ő nem lát szívesen.

(Folytatása kövotlcesik.j
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dérek vizéről megmosdatta, egyszerre olyan egész
séges lett, mint a makk. Kiugrott az ágyból és 
szépen járkált a szobában.

Csak egy baja volt a királyfinak, nem jött 
meg a jókedve. Most is akkorákat nyögött,mintha 
niég az ágyat nyomná Nem nevetett már kis 
korától fogva s akármit crinált, akármit beszélt 
is a királyné, még csak egy picikét se húzta 
félre a száját.

Annál nagyobbakat nevetett lent a kony
hában Nótás Kati és reggeltől estig dalolgatott.

Mindenki szívesen hallgatta, csak a királynő 
nem. Hogyan tud ez novetni, dalolni, mikor az 
ö szive még mindig olyan szomorú!

Megint fölhivatta Nótás Katit és azt mondta:
— Hallod-e Nótás Kati, ha elhoztad a tün

dérek tükrét, mosdótálát, mozdóvizőt, most már 
hozd el ide a tündérek egér-regomontjét is és 
egrecéroztasd meg a fiam előtt, mert úgy lehet 
egészen egészséges. Ha megteszed, te leszel a 
fiam felesége, de ha nem, ott lesz a fejed, ahol 
a sarkad.

Szogény Nótás Kati, azt se tudta, hogyan 
kerül le a konyhába. Kifacsarodott a szive a 
nagy bánatban, sirt, sirdogált keservesen, s mi
kor legjavában sirdogált, eszébe jutott a sípja. 
Megfujta s abban a szempillantásban ott termett 
előtte az egórkirály.

— No, mi a baj, Nótás K atii
— Hát ez meg ez.
Aztán elmondta, mit parancsolt a királyné.
— Tudtam én, hogy ez lesz a végo, hát ne 

busulj Nótás Kati, csak feküdjél le, aludjál.
Nótás Kati le is feküdt, aludt egész reggelig 

s mikor felébredt, ott volt előtte az egérkirály 
s egy pálcát tartott elejbe.

— Ezt vidd föl a királynénak s mondd, 
hogy mentetek együtt a királyfi szobájába. Mikor 
aztán ott lesztek, fújd meg a sípodat.

Jól van, Nótás Kati föl is vitte a pálcát s 
mikor beértek a királyfi szobájába, a pálcájából 
csak ugráltak ki egymás után az ezüst szőrű kis 
egerek, mindegyiknek kard volt az oldalán, puska 
volt a vállán, csöngő a nyakán s addig ugráltak, 
mig egy egész regementre való lett a szobában.

Nótás Kati erre megfujta a sípját, az ege
rek sorba álltak, maséroztak és olyan szépen 
egrocéroztak, hogy még a félig hótt ember is 
elnevetto volna magát rajtuk.

Hát a királyfi hogy ne nevetett volna! He 
nevetett ám, do úgy ám, hogy még a könnye is 
kicsordult a nagy nevetésbe.

Mikor aztán jól kinevette magát, úgy oltün- 
tek az egerek, mintha soha ott se lettek volna. 
De bezzeg nem tűnt el a királyfi jókodvo s mi
kor mogtudta, hogy Nótás Kati gyógyította meg, 
megölelte, megcsókolta és azt mondta:

— Te az enyém, én a tied, ásó-kapa se vi- 
laszszon el bennünket egymástól.

Aztán megvolt a nagy lakodalom. A királyfi 
lett a király és Nótás Kati a foiesőge. Odahitták
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K é t  l i L i s z á r .
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Iljinnek alig volt valami pehely az ajka 

fölött.
— Úgy látszik, hogy játékhoz készülsz, — 

szólott megint u gróf. — Nos hát, szerencsét kí
vánok neked, Iljin ! Reményiem, mester vagy a 
kártyában? — toldotta meg mosolyogva.

— Igen, játszani fogunk,— mondta Luch- 
nov ős feltépett egy csomag kártyát. — Hát ön, 
gróf, nem méltózlatik részt vonni?

— Nőni, ma nőm játszom. Pedig ugyancsak 
megmutatnám mindnyájatoknak, hogy ini a játék. 
Ha én a kártyát a kezembe veszom, akkor rob
bannak a bankok ! De nincs pénzom. Útközben 
Volotsoknál mindent elvesztettem. Találkoztam 
ott ogy infanteristával, mindon ujjún volt egy 
gyűrű — bizonyosan hamis játékos volt — és 
toljeson kifosztott.

— Sokáig kellett a postán vesztegelned? — 
kérdezte Iljin.

— Huszonkét órahosszat tanyáztam ott. Ez 
az átkozott posta sokáig az emlékezetemben ma
rad még! Na do az a postamester is megomlogeti!

— Ugyan már miért ?
— Na tudod . . .  megérkezem . . .  akkor ki

ugrik elém a postamester, igazi gazember pofa . . .  
s — nincs 16 — mondja . . .  Hát tudnod kell, 
hogy >an nekem ogy kipróbált módszerem. Nincs 
ló? . .  . akkor először is nem votera le a bundá
mat, bemegyek a postamester lakásába, jól értsd 
meg, nem a várószobába, liánéin az ő szobájába, 
s megparancsolom, hogy nyissanak ki mindon 
ajtót és ablakot, mert fülledt a levegő. Itt 
is éppen igy cselekedtem. És bizonyosan cmlékszol 
arra, micsoda erős fagy volt a múlt hónapban . . .  
volt vagy busz fok hideg. A postamester mo-

a kastélyba a szegény embert, meg a szegény 
asszonyt is és mind nagyon boldogan éltek. — 
Ila meg nem haltak, most is élnek.

K Ü L Ö N F É L É K .

„SnadahUpfelek?
L

Elfelejt as aseaony mindent 
Min Gaz lesi haji azkla,
De u  mindig eszibe van 
Kinek tetszett UnykorAba’.

Z.
A s zít olyan, mint sz óra :
Finom a j órás a 
R ha eltörik, nincsen órás 
Ki megreparálja.

3.
A szerelem furcsa vásár :
Az alku a szívre áll 
S ha megveszik, ráadásúl 
Móg sz ész is vele jár.

4.
Ha elmerül a tengerbe 
Nem csobog s kié patak;
Belenézek a szemedbe 
S szótlan leszek, hallgatag,

B éna Béla,

___________HTOATBBTX MATlXt__________

-j- Az ordó. 1844. májas 2O-ikán ünnepelte 
Sehedow, a biros német szobrász s nyolovanadik 
születése napját. Aznap délelőtt megjelent a művész 
lakásában IV. Frigyes Vilmosnak egy adjutánsa, hogy 
átadja a király szerencsekivánatait és azonkívül 
azt a magas rendjelet, amivel a király kitüntette. Az 
agg művész, aki még háló köntösében volt, bizony 
nem igen volt ndvarias a vendégével. Még a rendjel 
se volt az Ínyére.

— Eh — mondta bosszúsan — ugyan mit csi
náljak azzal a rendjellel 1 Vigye vissza I Én már 
öreg vagyok az ilyesmihez 1

— Do mester — felelte az adjutáns — mit fog 
szólni az ilyen felelethez 6 felsége?

— No hát, az igaz. Hát csak tegye oda azt az 
ordót.

Az adjutáns őrült, bogy legalább ennyit elér
hetett s eltávozott. Egy órával később a császár 
maga jött el Schadowhoz. A művész éppen a toa
lettjével bíbelődött még, s as ajtónyiláson át éeare- 
vette, hogy a király belépett a szomszéd szobába. 
Beszólott hozzá:

— Felség, még alsőmhában vagyok I
— Szép, szép, kedves Sohadov, — felelte a 

király — majd várok.

I rogni kezdett, na de én mogadtam neki a ma- 
I gamét. Akkor jött egy banya, aztán lányok 6a 
1 ezek a némberek elkezdtek kiabálni, fazekakat 
i ragadtak fel és a faluba rohantak . . .  Az ajtó 
i felé mentem. „Adj rögtön lovakat és akkor me

gyek az utamra,* mondottam. „Ha nőm adsz, 
akkor senkit sem bocsátók többé innen, s mind
agyon fagyhattok itt!“

—  Ez aztán a kitűnő módszeri —  m ondta
hangosan felkacagva a puffadt képű földbirtokos.
— Így kergetik ki fagyasztással a svábokat

— De nem voltam eléggé résen, a posta
mester kisurrant és az egész tohérnéppel elrohant 
Csak egy öreg banya maradt meg nekem zálog
nak, aki a kemencén hevert. Egyre tüsszögött ée 
istenhez fohászkodott. Aztán tárgyalások következ
tek ; a postamester visszajöttt és úgy messziről akart 
rábeszélni, hogy az öreg asszonyt bocsássnm sza
badon, do én ráuszítottam Blüehert és Blüober 
pompásan tud rárontani a postamesterekre. Ezért 
a gazember roggol előtt nem adott lovakat Es 
akkor előhajtat az az infantorista. Bementem 
vele a másik szobába és elkezdtünk játszani. 
Ön látta Blüchort! Blücher! Pszt!

Blücher berontott.
A játékosok jóakarattal foglalkoztak vele, 

ámbár látszott rajtuk, hogy sokkal szívesebben 
foglalkoztak volna valami egyébbel.

— De önök nem játszanak, uraira! Kérem, 
ne zavartassák magukat tőlem. Én már csak 
olyan fecsegő vagyok — mondotta Turbin.

III.
Luchnov két gyertyát állított maga elé, elő

vett egy bankjegyekkel mogtömött óriási tárcát, 
ünneplésen, mint ahogy a szentséggel való ellá
tás történik, aztán kinyitotta az asztalt, kivett 
belőle két darab százrubelest és a kártyák alá 
tette.

— Épp úgy, mint tegnap, kétszáz a bank
— mondotta, megigazította a pápaszemét és meg
keverte a kártyákat.

— Helyes! — jelentette ki Iljin, a  nélkül,

— No jól van, felség 1 — szólt ki újra Soha- 
dow, majd kijött maga is.

— De mondja csak, kedves Schadow, — szó
lott most hozzá a király — mi jutott az eszébe? 
Örömet akarok magának szerezni és maga goromba
ságokat küld nekem az adjutánsommal.

— ó  nőm, felség, — mentegetőzött a szobrrász — 
már én ezt csak úgy mondtam, do nem gondoltam 
komolyan. Látja, felség, én osak éppen elgondoltam, 
hogy már nagyon öreg vagyok, adja inkább oda azt 
az ordót a vömnek, Bendemannak, ő még örül az 
ilyesminek.

•
+  A boér asszonyok. A boér asszonyok nem 

kötnek kardot és nem ragadnak puskát, hogy kö
vessék uraik és fiaik maroknyi csapatait. De azért 
nagyon hasznosak most is cs különösen a bábom 
idején szinte nélkülözhetetlenek. Okosan és faradha- 
tatlannl kormányozzák és látják el a tanyákat, amíg 
az embereik hadakoznak. Az egyik tanyán egyetlen 
férfi ember sem volt. Két asszony és néhány cseléd 
azzal foglalkozott, hogy néhány tehenet beoltson. Egy 
másik tanyán az asszony szántott, a testvére az 
ökröket vezette és a lánya az ostort kezelte. Este, 
munka után az asszonyok letelepednek a bibliához 
és imádkoznak a férfiakért. És rendületlenül bíznak 
az istenben.

-f- A jámbor Kroger. Az agg elnök jámbor
sága sokszor nyilvánult már a háború alatt A oo> 
lensoi ütközet ntán, amelyben az angoloknak til 
ágyúja esett zsákmányul, az erről zzóló táviratot! 
éppen akkor kapta meg, amikor szűk baráti körben 
teázott a háza előtt. Nagy könnycseppek gördültek 
ki a Bzeméből és csurogtak le a szakállára, amelyet 
néhány nap óta nem vétetett le. Aztán remegő han
gon Így szólt:

— Ezt nem ember csinálta!
•

+  S zeget szeg g e l. B  . . .  vesztfáliai városkában
egy öreg doktor él, aki munkájával nagyon még 
vagyont szerzett. Nemrég súlyosnak találta a rá ki
vetett vizadót és panaszt is tett ezért néhányszor; 
Az eredmény az volt, hogy még nagyobb adót ve
tettek ki rá. Az öreg ur úgy vette észre, hogy éppem 
seggel nem vizsgálták meg alaposan az ügyét, I 
azért meghívta a házába a magisztrátus tagjait. Mi
kor már együtt voltak az urak, átadott nekik egy 
írást, s kérte őket, hogy olvassák eL Végrendelet* 
volt, amelyben a városnak kétszázhetvenezer forintot 
hagyott.

— Az önök eljárása — mondta aztán — hasonlót 
érdemet J

Azzal elővette a végrendeletet, darabokra tépte 
és a tüzbe vetette.

h ogy  ránézett volna, m ialatt Turbinnal foglal
kozott.

A játék  m egkezdődött
L uchnov, m int valam i gép , szabályszerűéi, 

osztotta a kártyát, hébe-hóba szünetet tartót^ 
m inden sietség  nélkül jegyezgetett, vagy  sz igo
rúan nézett m aga e lé  a  pápaszem e fölött és hal
kan  m ondogatta:

—  T egyen  I
A  v astag  földbirtokos b eszélt a  legh an go

sabban közülük, m indig han gosan  elm élkedett s 
m egnedvesitette duzzadt ujjait, h ogy  a kártyái 
fö lem elhesse.

A  helyőrségi tiszt az aszta l alatt behajto
gatta egy  k icsit a kártyák sarkait.

A  görög a bankadó m ellett ü lt és nagy  
figyelm esen  követte m élyen  fekvő fekete sz e
m ével a játékot.

Savalsevszk i az asztalnál állott, időnkint 
egészen  izgatott lett, elővett a nadrágzsebéből 
eg y  kék, vagy  egy  vörös bankót, rátette a kár
tyára ezzel a m ondással:

—  K is h etes, ránts k il
E s  rágta a bajuszát, egy ik  lábáról a  m á

sikra lépett, vörös és végképpen  izgatott lett, 
addig, am íg a kártyája nem  nyert.

Iljin  borjupecsenyét evett ngorkával, am it 
oda tettek  n ek i eg y  lószőrrel töm ött nyugágyra. 
Mogtőrülto gyorsan  a közét és m egrakta a kár
tyákat, egy ik et a m ásik  után.

Turbin, aki oleinte a n yugágyon  ült, rögtön  
fölism erte az egész helyzetet.

L uchnov nőm is nézett az ulánusra és nem  
beszélt ve le ; csak időnkint gyors pillantásokat 
vetett pápaszem e felett az ulánus kezére, hanem  
azok a kártyák, am elyeket m egtett, rendesen ve
szhettek.

—  H a legalább ezek et a  kártyákat ütném  
m eg —  dübösködött L u ch n ov , a vastag földbir
tokos kártyáira m utatva, ak i csak  ötven kopeket 
rakott.

[Folytatta* kivetkőzik.)
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-}- A dohányzó* Japánban. A japán parlament"
ben újabban törvényjavaslatot nyújtottak be, hogy 
tiltsák meg a dohányzást a tizennyolo éven alul lé
vőknek. A cigarettázás japánban valósággal országos 
járványnyá lett, hét—nyolc esztendős gyerekok is 
dühösen füstölnek. A törvényjavaslat azt kívánja, 
hogy aki nincs még tizennyolo éves és dohányzáson 
érik, arra pénzbírságot vessenek ki egytől tíz yen 
erejéig. Aki pedig gyermekeknek dohányt elad, ugyan
csak pénzbírságot szenvedjen el.

•
-t- Hogyan támad t i  étvágy. Ezzel a kérdés

sel már sokul foglalkoztak a tudósok, de egészen 
elfogadható feleletet nem adtak még rá. Appenhoimer 
heidelhergi tanár azt tartja, hogy az éhség érzetét a 
gyomornak bizonyos vérszegénysége idézi elő. Azért 
tűnik az étvágy, mihelyt a gyomor megtelik, e az 
emésztés hatására erősebben áramlik a vér a gyo
morhoz. Másrészről az is világos, hogy akik vérke
ringés! zavarokban (például sorvadásban) szenved- 
nek, üres gyomorra! som éreznek étvágyat. Ilyenkor 
ugyanis a gyomor véredényeiuek tnltelteége áll elő. 
Ha a gyomor többé-kovésbé vérszegény, akkor az 
valamilyen ingert gyakorol bizonyos gyomoridegre, 
izgatja és mindazokat a jelenségeket létrehozza, 
amelyekkel az éhség érzete jur. Megállapították aztán 
azt az érdekes tényt, hogy az az ideg, amely az 
éhség érzetét közvetíti, közös eredetű azokkal 
az idegekkel, amelyek a szájat es a nyelvet ellátják, 
így érthető meg az is, hogy az inger, ameiy nyel
vünket éri, például valami fűszer, az étvágyat nö
veli. sőt fölkeltheti, mig például a száj nyákháiíyá- 
janak a betegsege, ami a nyelv ízlelő idegét zavarja, 
étvagyunkat teljesen megsemmisítheti, még ha a 
gyomor üres is és a táplálkozás szüksége meg is van. 

•
Rideg álláspont. A férj (lecsillapodva házi 

perpatvar közben): Szép . . .  igazán szép időnk 
lesz ma.

.Íz a£$zony (még mindig duzzogva): Hngyj bé
kében, egyáltalában nem akarom, hogy vafominA közö
sen legyen.

•
Felháborodás.

A pincérlány: A kapitány ur visszaküldte a sört, 
egy légy úszkál benne.

A korcsmáros: Na. a kapitány urnák sem hült 
volna meg nz u'ja, ha belenyúlt volna érte.

N a p i r e n d .
Naptár. Vasárnap, febrnár 4 . — Római katolikus: 

G5. Sorz. And. — Protestáns: G5. Veronika. — Görög- 
©roóz • január 23. B. 28. Kolem. — Zsidó: Adar 5. — A 
nap kél 7 óra 8 perckor. — Nyugszik 4 óra 49 perckor. 
— A hold kél délelőtt 8 óra 54 perckor. — Nyugszik 
dó!utal 5 óra 59 perckor

A miniszterek nem fogadnak.
.4 nemzett mnzeum ismeretterjesztő előadása délelőtt 11

órakor.
Az Otthon férfi-estélye.
A posta és taviró a.tisztek és szolgák bálja a Róva!- 

azállóoea.
.4 .SdV'om kerékpáregylet bálja a József főherceg

szállóban.
A budapesti sakk-kör közgyűlése az Akadémia kávé- 

házban.
A mayyar qazdasszonyok álarcos bálja a Vigadóban.
Nemzeti Múzeum : Képtára, nyitva délelőtt O-től 

1 óráié. A többi lárai 1 korona belépődíj mellett meg- 
tekict hőtök.

(érsz ' tos képtár és a metszet-kiállítás nyitva délelőtt 
Ö—1-ig.

A könyvtárak zárva vannak.
Der\- nauzolcum a kerepesi-uti temetőben, nyitva dél

után 5 óráig.
J.'r ■ n* Kereskedelmi Muzeum. Irazgatő«ác Kerepesi

nt 20. . eme et. Hivatalos órák dólelőtt 9-tól délután 2
óráír. Telefon szám 24—55. Nyilvános olvasóterem és tu- 
dafcozó-osztóiy i-.erepesi-nt 22. szám I. emelet. Hivatalos 
órák érától 12-i" és nélntán — G-ijr. Telefon szám 24—16. 
Hazai termékek á andó : iállitása. Keleti mintatár ós ite- 
ipskedeieirtöriéreti gyűjtemény, továbbá a Házi-ipari kiál
lítás melyben az íizlftvczetősóg árusításokat is eszközöl) a 
váró ■ Ipar sut öltben nyitva télen délelőtt f — 
nyáron ós a többi évszakokban 9-tŐl 12 óráig ós délután 
íMÓI 5- •/. vagy G-jjr. — a  magyar kir. kereskedelmi mú
zeum ki: ■ di kirendeltségeinek vezetőségéve meghízott ; 
ttsletvezetőség V. Váci-körut 32. szám.

S z ó r a k o z ó  h e l y e k .
Á lla tke rti nritva "trész nap.
Sontosr-y M úl .tó. Nagymező-utca. >11 /. uj

szenzáció® miisor.
F ó liá s  C ap rice , VI., Révay-utca 18. Naponta fé

nyes műsor.
B u d án  ő st k á v é h á z . Andrássy-ut. NapontA Banda 

Marci ős fim hangversenye.
Stefánla-szálloda, Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
P a r is  szá llo d a . Váci-körut. ÍJttermek. Elegáns ká- 

vóház. Látványosság: Bachus-pinee.
V n io n -8 zú llo d a  díszes nagy étterem, villanyvilági- 

tás, specialitás trékpár'ercm.
Fátanovits Motropol szállodája. Naponta hang

verseny (lásd hirdetést.) Újonnan berendezett fényes ét
termek.

E h in  J á n o s  éttermeiben (ezelőtt Szikszay) Nemzoti 
Színház-épület Naponta kitűnő cigányzene.

P u tz e r-p ln c e  D e á k - té r  naponta a pince ét-termek- 
ben Bchrammci és Boros Miska és Kiss Fcrkó híres szólis
ták hangversenye.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Hetiszemle.
Budapest, február 3.

Cabonatixlet. (Goldmann és Engel cég jelentése 
a Budapesti Napló részére.) Az időjárás e hét folya
mán kevesett változott. Nagyobbára enyhe, borús, 
esős időnk volt, mely a hőmérséklet emelkedésével 
csak a hét vége felé volt ismét derültebb. A vízállás 
emelkedett. A vetésok teljesen nélkülözik a hótaka
rót, azok állását illetőleg azonban ninc3 semmilyen 
panasz.

A külföldi piacokon szilárd irányzat uralkodik, 
az árak azonban csak részben emelkedtek és a fo
gyasztás kereslete sem javult mindenütt, Amerikában 
az árak kezdetben a spekuláció vételeinek behatása 
alatt emelkedőek voltak, később realizációkra azon
ban csökkentek, dacára hogy a láth tó készle
tek ismét apadtak, e mellett az elszállítások is 
aránylag gyengék. Angliában a fogyasztás kez
detben jobb vótelkedvet tanúsított és valamivel 
magasabb arakat is engedélyezett, később azon
ban nyugodt hangulat érvényesült és az árak 
változatlanok maradtak. A francia piacokon is 
emelkedő árak mellett indult az üzlet. A múlt 
heti fagykárokról szóló hirek tényleg túlzottaknak 
bizonyultak, azonban a rendkívül érzékeny contre- 
minenek mégis erős ösztönzésül szolgáltak nagyobb 
fedezések eszközlésére, mig azután csendesebb fel
fogás és ezzel együtt a búza- es lisztárak csökkenése 
következett be. A többi kontinentális piacokon a fo
gyasztási ‘viszonyok valamivel kedvezőbbek ugyan, 
a nélkül azonban, hogy az árakban némi javulás 
mutatkoznék.

Nálunk a kereslet kenyérmagvak iránt élénk 
volt, az árakban azonban nem mutatkozik jelentősebb 
változás. A többi cikkben is barátságos az irányzat, 
tartott árak mellett.

Az üzlet részleteiről következőket jelenthetjük:
Búza az egész hót folyamán jól volt kinalva és 

a malmoknál gvors elhelyezést talált. Ugv látszik, 
hogy lisztgyáraick csak gyenge készetek lelett ren
dé1 keznek es minthogy a vasúti hozatalok mérsékel
tek, raktáráru nv«*rt előnyt, molyból naponként na
gyobb tételek kerültek eladásra. A forgalom is így 
élénken alakult és ha említésre méltó ar:,ivu:ás meg 
sem köveikezhe-ett be, úgy ez főleg a tulajdonosOK 
eladási hajlamára vezethető vissza, habar a lanyha 
határidőpiao is lényegesen hozzájárult, hogy maga
sabb á f k  nem követeltelek. A h-ngu at azonban 
tartósan szilárd volt és ca. 200.000 mm. forgatom 
mellett az arak e ’venlegként 5—10 fillérrel magá
nabbak (50 kg.-ként). Finom búzák jó érdealődésre 
találnak, ilyen minőségek azonban csak kevéssé ke
rülnek a piacra. A hetthoza il 50 ÜJ0 :nm.

fíozs csak gyengén v o lt k ín á lva  és a hét ele ó- 
vel úgy a helyi fogyasztás mint elszáiiitási célokra 
jó keresletnek örvendett. Különösen tinón árut — 
amely azonban alig van a piacon — kerestek elén- 
kebben és az árak 5 ü dérrel emelkedtek is (50 kiio- 
crhtnmonként). Később az irányzat azotiuau csende
sebb lett, a kereslet csökkent -s íz ár k is valami
vel nyugodt*!bbak, finom áru azonban t .ro i t  maradt.
A hói végével a hangulat ismét szilárd. M nóség 
szerint helyben és helybeli paritásra 6.10—0.35 ko
ronáig fizetlek. Nyíri származékok csehországi szint- 
iára szintén Keresettek és dscreconi paritásra 5.75 
koronát jegvzüuk.

Árpa (takarraánvi és hántolási célokra) ugyan
csak va.amivel óbban volt forgalomban, amelyen 
különösen gyárosok vettek részt. Az arak teljesen 
változatlanok és minőség szerint 5.40—5.70 koronáig 
jegyzőnk helyben átvéve. Állomásokon átvéve az 
üzlet teljesen pang. Közép sörafp.i inkab » névlege
sen 5 75—6.— koronát jegyez helyben ts  helybeli 
paritásra.

Zab mérsékelt kereslet mellolt o hét folyamán 
tartott maradt, mi mellett a kinaiat különösön jobb 
arnbau szintén mérsékelt. A arénáéit áruért 4.90— 
5.10, kőzépminőségücrt 5.25, príma áruért, mely KÖny- 
nyebben értékesíthe tő . 5.40 koronáig tizeinek helyben.
Á iorgab m ca. 4000 mm. (Minden 50 kg-ként)

lengeti kezdetben — a rossz u takn  való tekin- 
í tettel — tov. bbra is csak gyengén volt kínálva, kó- 
í sőbo a kínálat javult, a kereslet azonban szintén 

megélénkült és ugv a belíö.di fogyasztás, mint el- 
szállítási célokra jobi) forr lom is le lő.tölt Az m i t  
5 fillérrel 50 kilónként magasabbik cs promt áruért 
budapesti n r? sra 4.77tya—80 kor cuá g, b n ú i aho- 
masokon Bee-Kerek távolságában hvevo 4.30—4.35 
korona, ttezavidék állomásokon 4 20—4 70 Koronát 
tizedek. Kőbánván átvevő h iz la ló k  szintén iobn ke
resletei tanúsítottuk és príma áruért 4.93 ko ron á ig  
fizettek.

Olajmagvak: Káppsztarepce (készáruban) iizl t e 
cikkben n i j . ■ Ké- I
posrtn re ; c • i 00. Angnsztu ra  i  f  v o lt fóri unban 
es inkább névlegesen 11.50—11.90 korona Között je
gyez. A mell •kcikkekben j ^ e t ‘.ékte len forgalom; 
vadrepre 6.50—6.50 xoror.n, gom>orka 10.50—11.50 ko- 
rona, torma? li iO—18.50 k iroDát.éi el b< j

Hüvelyesek: Bab ir . in t  o hóién a vé’elkedv némi
leg csökkent, a kínálat azonban tnvábora jb csak 
gyengi • Törpebab Gyöi íaOn
bálán .73, gön I >, Zom bor-

I 7.50. Bán ah 1 »tán 7.—. tarkabab

lyon 4.75. Kendermag budapesti paritásra 11.— koro
ngig jegvez. Bükköny 6.----- 6 50 korona. Muharmag
6.75—7.‘25 koronát jegyez helybeli paritásra, minden 
50 kg-ként.

A határidőül'öten a készáruüzletben beállott 
szilárd hangulat hatását alig lehet konstatálni. Az 
árfolyamok alakulásánál piacunk a külföldi jegyzé
sekre egyáltalán nőm volt tekintettel, ami mellett a 
kötések száma a minimális volt, miután úgy az el
adók, mint a vevők tartózkodóak voltak.

A heti üztet részletei a következők:
Búza áprilisra 7 K. 80 f., 7 K. 79 f., 7 K. 80 f. 

7 K. 74 f., 7 K. 75 f., 7 K. 77 f. után 7 K. 77-78 
filléren zárult.

Búza októberre 7 K. 91 f„ 7 K. 97 f., 7 K. 89 f. 
7 K. 91 1. árfolyamok után 7 K. 91—92 filléren 
zárul.

Rozs áprilisra 6 K. 46 f., 6 K. 44 f^ 6 K. 47 
f., 6 K. 43 f. után 6 K. 43—44 f.-en zárul.

Tengeri májusra 6 K. 01 f., 4 K. 99 f., 4 K. 97 
f. jegyzésok után 4 K. 96—97 filléren zárul.

Zab áprinnra 5 -i. 07 f., 5 K. 0^ f., 5 K. 03 f. 
5 K. 04 1. árfolyamok után 5 K. 04—05 filléren 
zárul.

Káposztarepce augusztusra^ bécsi vételek folytán 
11 K. 65 f.-ról 11 K. 90 f.-ig emelkedett

Kává. (Bélák István kávénagykereskedő jelen
tése a Budapesti Napló részére.) Az árak mostanáig 
elért emelkedése 10 —15 frtot tesz ki. Főleg Santosban 
várnak még 8—10 frtnyi áremelkedést, mint az olcsó 
áruk normális alaparát. A finom áruk szintén emel
kedtek, de nem oly mértékben, mit az olcsó fajok, 
csak is Portonkóban volt még a Santosn&l is maga
sabb áremelkedés. Á rak : Santos Sup. 48—52i/a. 
Good Average 4Ö*/j. Eegulár 40—41. Portoriko i0 —110.

Ipar és kereskedelem.
A Festi M agyar Koieskedelml Bank igazga

tósága tegnap tartott ülésében megállapította ez 
1S99. évről szóló zárszámadást, A mérleg 8,685.497,54 
korona bruttó nyereséggel záródik (az előző év 
8,263.501-24 koronával szemben) s az 1,913.02088 
koronát kitevő terhek és üzleti költségek (1898. év
ben 1.S04.511*42 korona) levonása után 6,772.476*66 
korona tiszta nyereséget mutat ki (az 1898. év 
6.459 049*82 koronával szemben). Ez a nyereség a 
tőke 22*57 százalékos kamatoztatásának felel meg (m. é. 
21*53o/o).

A mérleg ez idén is a legjobb a bank alapítása 
óta, amennyiben a nyereség az összes előző évek 
üzletoredinényét meghaladja.

A tiszta nyereség emelkedése, mely az áthozat 
tekintetbevétele nélkül a részvénytőkének korck 
2Oo/o-O9 kamatozását jelenti, majdnem kizárólag a 
leiolyt év abnormális kamatlábviszonyaira vezethető 
vissza, melyek a bank pénzeszközeinek nagy mobi
litásánál fogva első sorban kedveztek. Igaz ugyan, 
hogy a jelen üzleteredményben egyes nagyobb 
pénzügyi műveletek eredményei is el vannak szá« 
molva, mint például a bukaresti városi kölcsön kon
verziójának viol>ó részletéből, valamint a zágrábi és sza
bad’ai kiíiuű vasutak eladásából eredő nyereségek; 
ezek azonban ellonsulyozvak ama leírások által, me
lyek a befektetési értékpapírok állagán eszközöltet
tek, me'veket a bank saját jelentékeny alapjai sza
mára, nemkülönben pedig saját mobilitásának fenn- 
t rtási céljából készletben tart, úgy hogy a fenti 
eredmény csaknem kizárólag a folyó bank- és jelzálog- 
üzletből eUrettnek tekinthető.

Tekin ettel ezen körülményre és figyelembe 
véve ezen fóüzletágak folytonos fejlődését 8 hozadé- 
kaik á landóságát, az igazgatóság elhatározta, hogy 
a közgyűlésnek az eddigi részvényenkénti 70.— frtos 
osztaléknak 75.— frtra (150,— koronára) való felemelé
sét fogja javaslatba hozni s ehhez képest a nyere
ségből 4,600.000.— koronának ló^fo-os osztalék gya
núul való kifizetését, a tartalékalapoknak 800.000.— 
koronával vnló javadalmazását 8 a fennmaradó 
735.019 k. 50 f.-nek uj számlára való elővitelét fogja 
indítványozni.

Ezen osztalék a legmagasabb, amely 25 év óta 
kifizetésre került. A tartalék-alapok, nem számítva a 
nyugdíjalapot, a SOO.OüO koronával való dotálás foiy- 
t.*n 24 800.000 koronára emelkednek.

A bank fejlődését a leiolyt évtizedben a követ
kező adatok illusztrálják:

K.-tzveity őke Nyereség Tartalékok Osztalékok 
osztrák értékű formtoaban.

IsOO 8 000.000— 1.578,029.— 2.360,000.— 55
1891 8 000.000.— 1.751,0j 3.— 2.600,000.— 65
1892 ln.OOO.O11O — 1.01 ?',69.— 4.100,000.— 60
1893 1000 -.00 0— 2.101,229.— 4.400,(00.— 60
18.14 12 500,000.— 2.219,256.— 7.300,000.— 60
189 , 12.500,000.— 2.724.921.— 7.700,000.— 65
1-96 12 500.000 — 2.778,644.— 8.060,000.— 65
1897 12.500,000.— 2.894 381.— 11.600, 00.— 70
1898 15 000.000.— 3.229,524 — 12.000,000.— 70
1899 15.000,000,— 8 386,238.- 12.400,000,— 75
(vagyis korinakban

'30.000,000.— 6.772.477.— 24.800,000.— 150)
A bank közgyűlése február 17-óre hivatott egybe.
Kti’döttaóg a pénzügym iniszternél. A szesz 

szabadraktar tulajdonosok küldöttsége dr. Farkas 
Balazs országgy lesi képviselő vezetése alatt ma 
délelőtt tíRzteleott Lukács László pénzügyminiazternél.
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hogy °i pzoezadóíörvóny által tőlük elvont V3°/o 
raktári apadás újból való megadását kérjék. A 
pénzügyminiszter a küldöttséget a kópviselőház mi
niszteri szobájában fogadta és a küldöttség szószóló
jának Halasi Mór igazgatónak szavaira ki elentette, 
hogy nz Ü£.Yet beható vizsgálat tárgyává teszi és az 
osztrák pénzügyminiszterrel egyetértve az igazságos 
döntést meg fog a hozni. A küldöttség ezután még 
Toepko Alfréd államtitkárnál is tisztelgett, hol a eza- 
badraktárosok kérelmét Kidé Andor tolmácsolta.

A B udapesti Takarékpénztár és országos zá
logkölcsön részvénytársaság ina délelőtt tartotta a 
közgyűlését Talnay Lajos országgyűlési képviselő 
elnöklése mellett.

Az igazgatóság jelenti, hogy a kedvezőtlen 
pénz- és közgazdasági viszonyok az elmúlt évben is 
szakadatlanul éreztették a hatásukat.

Az © miatt uralkodó pangás, amely az érték
papír-piacokat még most is befolyásolja, — továbbá 
az a körülmény, hogy a többi európai államok, a 
rendelkezésükre álló tőkéiket, az iparuk nagymértékű 
föllendülése folytán, saját sziiksóglotoikro igényelték 
s o miatt Magyarországtól ez eddig nyújtott hitele
ket részben megvonták és újabb hitelmiiveletekbo 
nem bocsátkoztak, voltak az okai, hogy újabb üzle
tek kezdeményezését mellőzve, az igazgatóság az 
összes tevékenységet csupán a meglevő üzletkör 
gondos fejlesztésére fordította.

A rendes üzletágaknál mindenütt nagyobb for
galmat és kielégítő eredményt sikerült elérni.

Leszámítolt az intézet a lefolyt üzletévben 25,313 
darab váltót., 30.420,809 forint G9 krajcár összegben 
(3 millió forinttal több, mint 1898. évben); a váltó- 
tárca állománya az óv végével 3.393,278 forint 56 
krajcár volt.

Takarékpénztári könyvecskékre, folyó számlára 
és pénztári jegyekre elhelyezett letétek összege az óv 
végén 6.133,718 forint 80 krajcárra rúgott.

A lombard-üzletben 4 millió forint van elholyezvo.
A kézi zálogilzlet lényegesen emelkedett és a for

galma növekedett
A zálogkölcsönök állománya a lefolyt évben 

356,986 forinttal, vagyis 2,539,243 forintról 2.896,229 
forintra, a zá/oe/rénzlárt utalványok pedig 1.785,000 
forintról 2.135,000 forintra emelkedtek.

Az osziály sorsjátékban való részesedés teljesen 
kielégítő hasznot hajtott.

Az intézet részéről kezelt árvavölgyi vasút építé
sét 1899. évi december 20-ikán befejezték. Ez az 
üzlet szintén megfelelő nyereséget fog hozni.

A múlt iizlotóvről 419,052 forint 87 krajcár tiszta 
nyereség mutatkozik, ami a részvénytőke 84/io száza- 
kos kamatozásának felel meg.

Javasolja az igazgatóság, hogy ebből, az alap- 
szabályszerü levonások után, a 25.000 darab 400 ko
ronás részvény után, osztalék fejében részvényenként 
12 forintot (24 koronát) fizessenek ki.

A közgyűlés a jelentést tud >másnl vette s a 
felmentvényt minden irányban megadta.

A választások során újból egyhangúlag meg
választottuk igazgatósági tagokká a következőket: Auer 
Róbert. Benke Gyula (vezérigazgató), Egyedi Lajo3, 
Eisele József, Bopper István, Síéin Ármin, Tenczer Pál, 
Török Sándor; felügyelő bizottsági tagokká szintén új
ból és egyhangúlag megválasztották: Dezséuyt Józse
fet, Hartenstein Zsigmondot. dr. Mohay Sándort, liigler 
József Edét é3 Schober Albertét.

Végül az elért fényes eredményekért Hajdú Jó 
zsef dr. mondott Köszönetét az igazgatóságnak, Benke 
Gyula orsz. képviselő, vezérigazgatónak, valamint a 
tisztikarnak is.

Az 5. számú szelvények beváltása február 5-én
kezdődik.

Mozgalom a gyolcsos tótok ellen. A bács- 
megyei kereskedők Szabadkán tartották meg előre 
hirdetett gyűlésüket, amelyen megbeszélték, miként 
lehetne a gyolcsos tótok inváziója ellen orvoslást 
találni. A gyűlés Weisz Frigyes csuregi kereskedő 
megnyitó beszéde után dr. Csillag Károlyt választotta 
meg elnökévé. Majd élénk vita keletkezett, amelynek 
folyamán a gyűlés minden szónoka hevesen kikelt a 
tótok visszaélései ellen. Különösen Weisz Frigyes 
beszéd© keltett nagy hatást, aki elmondta, hogy 
12,000 magyar kereskedőt sújt az a 8—900 társzekér, 
amely állandóan szállítja a tótok portékáját a vidéki 
hetivásárokra és felvidéki gyolos helyett ausztriai és 
csehországi árukat sóznak a hiszékony népre. Végül 
az egybegvült 200 kereskedő elfogadott egy határo
zati javaslatot, amely szeriut a bácsmegyei kereske
dők a gyolcsos tótok elleni mozgalmukat az egész 
országra kiterjesztik és csatlakozásra felhívják az 
Ö9S8ZCS hazai kereskedőket.

Fium ei forgalm i politika. A Pester LloydntJz 
jelentik Fiúméból, hogy az ottani kereskedői körök 
állandóan panaszkodnak a fiumei kikötő elégtelen
sége miatt, amelyet különben az irányadó körük is 
elismernek. E  mellett kétségbe nem vonható az som, 
hogy a kormány a rendelkezésére álló eszközök 
keretében mindont megtesz a fiumei kikötő kibőví
tésére. Ámde arra is kellene törekedni, hogy bizo
nyos, Trieszt íeló irányuló törekvéseket megbénítsa
nak és oz csak helyes tarifapolitikával érhető el. A 
magyar államvasutak saját vonalain különösen ked
vező tarifatételek vannak, amelyeknek azonban 
nincs meg a teljes hatásuk, ha a Fiume felé irányuló 
helyi érdokü vasutaknál mágas tarifatételek vannak 
érvényben. Ezekből kiindulva a fiumei kereskedelmi 
és iparkamara mozgalmat indított meg, hogy a kor
mány a fehőr-tolnamegyei helyiérdekű vasutat vegye

bérbe, mert ennek a vasútnak nagy fontossága van 
a környék gabonaforgalmára nézve. Az átrakodó 
forgalom lebonyolítása oóljából Pakson jelentékeny 
költségekkel kikötőt építettek, amelyet nem lehet 
teljesen kihasználni, mórt az alsó Duna felől Fiumébe 
irányuló szállítmányoknak átrakodó forgalma nem 
Pakson, hanem a fehér-tolnamegyei helyi érdokü 
vasúton érvényben levő magas tarifa miatt Buda
pesten át történik.

A Kőbányai Klr&lyaőrfőző R észvénytársaság
ma délután tartotta rendkivüli közgyűlését Herzfeld 
Frigyes elnöklete alatt. A közgyűlésen tudomásul 
vették az igazgatóság jelentését, s az igazgatóság és 
felügyelő-bizottság tagjainak lemondása következté
ben megejtették a választásokat. Az igazgatóság 
tagjai lettek: Franki József (uj), Glatz János József 
(uj),.Herzfeld Frigyes, Atnu Ferenc, dr. Lőw Tivadar, 
dr. Ős/errcieAer Samu (uj), Polakovics Mátyás, Székely 
Ferenc (uj), Vnk Gyula. Weisz Károly (uj), zólyomi 
Wagner Jenő d r .; a felügyelő-bizottság tagjainak 
megválasztották : Grubcr Henriket, Kern Ernői (uj), 
Ruszter Bélát (uj), dr. Virava Jánost.

A votések állása. A földmivelésügyi minisz
terhez a gazdasági tudósítóktól beérkezett jelentések 
szerint a vetések állása január hó 30-ikán a követ
kező volt:

A lefolyt időszakban is rendkívül változó és 
túlnyomó mértékben nedves időjárás uralkodott 
országszerte, minek következtében a vetéseken sok 
helyen álló viz is képződött. Néhol a folyók és 
patakok is kiáradtak (a felvidéki és erdólyrészi 
vármegyékben) és elöntötték a réteket s itt-ott a 
vetéseket is. A bőséges eső és havazás következ
tében a kártékony férgek és egerek nagyobbrészt ki
pusztultak ; a vetesek pedig felüdültek, sőt a 
később vetettek is nagvobbára kikeltek. Nagy általá
nosságban az őszi gabonavetések kielégítően állanak. 
A repcevetések csak részben kielégítők, belyenkint 
kivesztek. A lóherékben és lucernásokban az egór- 
okozta pusztítás következtében jelentékeny a kár* 
Takarinánynemüekben helvenkint hiány mutatkozik. 
A szőlőkben az ólmos előzések és az erro követke
zett nagy hidegek kisebb-nagyobb kárt okoztak, né
hol a gyümölcsfák is szenvedtek.

Az enyvárak felemelése. A magyar é3 osztrák 
enyygyárosok az enyv árát métermázsáukint 2 ko
ronával felemelték.

A The Mutual nowyorki életbiztosiló társaság, 
a lefolyt üzleti évről szóló zárszámlájával elkészült. 
Amennyire hozzá is vagyunk szokva ezen hatalmas 
biztosító társnság óriási számtömkelegével foglal
kozni, az üzleti eredményeknek megelőző esztendők
kel szembeni szaporodása az eddigieket jóval meg
haladja. A „Mutual* ismét bebizonyította, hogy nem
csak a világ leggazdagabb biztosító társasaga, hanem 
egyúttal a legnagyobb és leghatalmasabb pénzinté
zete is. A következőkben az évi jelentés kabelsür- 
göny utján beérkezett főadatait mutatjuk be. Az 
1899. évi üzleteredmények kérők számokban a követ
kezők : Biztosítéki alap (vagyon) 1.563,961.000 írank, 
szaporodás 126 millió írank. Felesleg (teljesen teher
mentes) a törvényes tartalékon felül 248,458.000 frank, 
szaporodás 29 6/10 millió frank. Összes bevétel 
1899-ben 305,129.000 frank, szaporodás 20 1/10 millió 
frank. Kötvénytulajdonosoknak kifizettetett 1899-ben 
136,627.000 frank, szaporodás 8 3/10 millió frauk, 
Érvényben lévő biztosítások és életjáradékok 
5.454,223.000 frank, szaporodás 419 4/10 millió frank. 
A biztosítottak között 1899-re felosztandó járadékok 
11,295.000 frank. E fenyes eredményes további ma
gyarázatra nem szorulnak.

Fizetésképtelenségek. A bécsi Creditorcn-Verein 
a következő fizetésképtelenségeket jelenti: Untisz 
Bertalan kereskedő Budapest, Ehrmann Rudolf ke
reskedő Zaprezio, Weisz Lipót özvegye és fia cég 
Budapest (Szerecsen-utca 29.), Blum Mór kereskedő 
Bundpest, Klein és Spitzer cég Győr, KÖllerer Károly 
kereskedő Wels, Sdberstoin Leó divatárukereskedő 
Lemberg, Zenke Lajos kereskedő Hódmezővásárhely, 
Dekker Sándor kereskedő Török-Becse, Knöpper és 
Rittberg cég Cernowitz.

Budapesti sertós-kouznnivásár. A ferencvárosi 
petróleum-rakodónál lévő székes-fővárosi sertéskon- 
tumváaár árjegyzése 1900. évi febr. 2-án. Készlet 320 
darab. Érkezett 416 darab. Összesen. 748 darab. 
Eladatott 620 darab. Maradt 128 darab. — Napi 
árak: 120—180 kgr. enlybao 89——92 koronáig,
220—280 kgr. súlyban o9-----92 koronáig, 32')—380
klgr. súlyban 89-----92 k.-ig. Öreg nehéz páronkint
400—500 kilós 85-----87 koronáig. Malacok 70—72
korona kilónkint. A vásár hangulata élénk volt.

A budapesti gabonatőzsde.
Budapest, február 3.

Élénk kínálat és vételkedv következtében ked
vező hangulat mollett élénk volt a forgalom. Forga
lomba került 50.000 métermázsa búza szilárdan tartott 
árakon, vörös búza 5—10 fillérrel emelkedőit. Rozs
ban a hangulat kedvező volt. Forgalomba került 6000 
mótermázsa rozs, finomabb minőségű néhány fillérrel 
emelkedett.

Eladatotl'. *'
Búza. T i s z a v i d é k i :  500 mra. 80 k. 8 K. 

35 f., 300 mm. 80 k. 8 K. 30 f., 500 mm. 80 k. 
8 K. 30 f., 100 mm. 80 k. 8 K. 25 f., 800 ram. 
80 k. 8 K. — f., 100 i m. 79*5 k. 8 K. 10 f., 100 mm. 
79*5 k. 8 K. 17i/s f., 100 mm. 79.2 k. 8 K. 12«/« f., 800

mra. 79 k. 8 K. 20 f. (tartott). 2600 mm. 79 k. 8 K. 
25 f., 100 mm. 78.8 k. 7 K. 80 f. (tartott), 500 ram. 78-5 
k. 8 K. 20 f., 200 mm. 78*6 k. és 200 mm. 78 k. 
8 K. 20 f., 100 mm. 78*5 k. 8 K. 10 f., 100 mm. 78-5 
k. 8 K. — f., 100 mm. 78-4 k. 8 K. 07i/j f., 500 
mm. 78*2 k. és 500 mm. 77*6 k. 8 K. 15 f., 100 mm. 
78-3 k. 7 K. 95 f., 300 mm. 7 8 k .8 K . 02»/» f., 100 mra. 
78 k., 100 mm. 78*1 k. és 100 mra. 77*5 k. 8 K. 02*/t f., 
1000 ram. 77 k. 8 K. 12y9 f., 100 mra. 77 k. 7 K. 95 f., 
1000 mm. 77*5 k., 1000 mm. 77 k„ 1000 mra. 77 k., 
800 mm. 76*5 k., 500 mm. 76 k. és 200 mm. 76 k. 
8 K. 30 f.

P e a t v i d ő k  i :  500 mm. 795 k. és 100 mm. 
78-5 k. 8 K. 05 f., 100 mm. 79 k. 7 K. 80 f., 100 
mm. 78 5 k. 7 K. 78 Va fi, 350 mm. 78 k. 7 K. 80 f., 
600 mra. 78 k. 8 K. 12>/a fi, 250 ram. 78 k. 7 K. 95 f., 
100 mra. 78 k. 7 K. 80 fi (sárga), 100 mm. 77 k. 
7 K. 95 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 77 Ví  fi, 100 mm. 
77 k. 7 K. 80 f„ 200 mm. 76 5 k. 7 K. 72»/« f., 200 
mm. 74 k. 7 K. 50 fi, 200 mm. 73 k. 7 K. 45 fi

F e l s ő  m a g y a r o r s z á g i :  100 mm. 77*5 k. 
7 K. 75 f.

E r d é l y i :  100 mm. 77*5 k. 7 K. 80 f.
Ú j v i d é k i :  2600 mm. 73-2 k. 7 K. 57Va f.
B é k é s - C s a b a i :  1800 mm. 76 k. 7 K. 95 f.
T ö r ö k - B e c s e i :  2200 mm. 75*2 k. és 500 

mm. 74*7 k. 7 K. 57 Va fi
B á c s k a i :  200 mm. 73 k. 7 K. 45 f.
R a k t á r á r u :  3700 mra. 77‘2 k és 2350 mm. 

77-2 k. 8 K. 05 fi, 2200 mm. 77 k. 7 K. 82»/a fi, 
4300 mm. 76-5 k. 7 K. 80 f , 2500 mm. 74’8 k. 7 K. 
60 fi, 1000 mm. 74 k. 7 K. 60 fi. 2000 mm. 74-5 k. 
7 K. 50 fi, 3275 mm. 73 k. 7 K. 50 fi

Mind 3 hónapra.
Rozs: 200 mm. 6 K. 37Va fi, 300 mra. 6 K. 35 fi, 

100 mm. 6 K. 35 fi, 100 mra. 6 K. 35 fi, 500 mm. 
6 K. 35 f., 2000 mm. 6 K. 10 f., 100 mm. 6 K. 15 fi, 
600 mm. 6 K. 31 f., 2000 mm. 6 K, 22Va f.

Tengeri: 200 mm. 4 K. 90 f.

A halárldcfixlet folyamán a következő köté
sek történtek:

Búza (1900.) áprilisra 7.77—7.75—7.78
Búza (1900.) okt.-re 7.91-7.89—7,90-7.88-7.91
Rozs áprilisra . . • 0.—
Rozs októberre . . . 0.——0.—
Zab áprilisra (1900) . 0.----- 0.—
Tengeri 1900. májusra 4.98 
Repce augusztusra . 11.85

Déli egy órakor a kővetkező zárőárakat állapí
tották meg hivatalosan a tőzsdén :

Búza (1900.) áprilisra . . . 7.77 pénz 7.78
Búza októberre (1900) ,, . 7.90 7.91
Rozs áprilisra (1900) . . . 6.43 6.45
Rozs októberre . . . .. . 0.— 0.—
Zab (1900) áoriiisra . ,. . 5.04 w 5.06
Tengeri (1900.) máj.-ra ,, . 4.96 4.97
Repce augusztusra . , . 11.80 • 11.90

Délután fél 5 órakor záru l:
Búza áprilisra (1900.) . . . • 7.76— 7.77
Búza októberre (1900.) . . . 7.89— 7.90
Rozs áprilisra (1’.>00) . . . .  6.43— 6.44
Rozs októberre (1900.) • . . 0.—— 0.—
Zab á p r i l i s r a ......................... ..... 5.05— 5.06
Tengeri májusra 1900, . . . .  4.94— 4.95 
Repce augusztusra . . . . .  —

A budapesti értéktőzsde.
A külföldi tőzsdék aránylag szilárd magatar

tást tanúsítanak, ami nálunk sem téveszti el hatását. 
Ámde a mérsékelt forgalom útját állja az árfolyamok 
nngyobbmérvii emelkedésének. A mai előtőzsde sab
lonszerű lefolyású volt.

A helyi piao csendes.
A déli tőzsde csaknem változatlan a helyi érté

kek forgalma igen alárendelt volt.
Valuták és ércváltók változatlanok.
Az előtőzsde nyugodt.
Jegyeztek'. Osztrák hitalrészvény 752,——752.50,
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Osztrák hitelrészvény 751 60—752.40. Osztrák-magyar 
államvasut 641.—. Rimamuranyi vasmii-réezvény
645.----- 651.—. Közúti vnsut 675.----- 678.—. Keres-
kedotrai bank 2884.-----2885.— korona.

A dili tőzsde változatlan.
Jegyeztek : Osztrák hitelrészvénv 752.40—753.20.

Leszámítoló bank 501.-----501 50. Rimamurányi vas-
mü-rész-vénv 650.-----651.—.“ Közúti vasúti részvény
676.50—676.50 korona.

Forgalomba került ; 4Vj®/o-os magyar regnlo 
kötvény 100.—. Kereskedelmi bank részvény 2890.— 
—2-60, Salgótarjáni 616—628, magyar cukoripar- 
részvény 2035. váméi villan.osvasut részvény 335— 
336 korona árfolyammal.

Utótőzsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrészvénv 755.50. Magrar hite’rész- 

vénv 754.—. Leszámítoló bank részvény 602.—. 
Rimamuranyi vasmű részvény 661.—, Osztrák; 
magyar állaruvaaut 641.50. Közúti v asú '676.—. Várxxji 
villamos vasút 335.— korona.

A budapesti terménytőzsde.
A termécyűzletfcen a ezezonszerü hangulatnak 

megfelelően alakultak az árak és végül a termény- 
üzleti árjegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremng: lucornn magyar 36 .-44 .—
korona, vörös aprószemü 58.----- <'4.— korona, vörös
erdélyi —.-------- korona, vörös bánsági —.----------
korona, középszemii (8.----- 71.— korona, nagvszemü
72.-76 .— korona. Disznózsír: budapesti 49.——50.— 
korona, vidéki — ——.— korona. Táblaszalonna :
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, városi 4
darabos 40.----- 40.50 korona, 3 darabos 4 l.----- 42.—
korona, füstölt 46.-----46.50 korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.——15.50 korona, 120 da
rabos —.--------.— korona, 100 darabos 20.— 21.—
korona, 85 darabos 28.----- 28.50 . korona azonnali
száliitásra. Szerbiai szokás szerinti minőség 13.75— 
14.— korona, 100 darabos 19.75—20.— korona, 85
darabos 27.----- 27.25 korona. Szilvaiz: szlavóniai
18.50—19.— korona, szerbiai 16.----- 17.— korona
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Eéoa, február 3. (A Bud^pedi Kapló telefon

jelentése.) Busa tavaszra 7.93, május—júniusra 8.02. 
haza őszro 8.08—9.10, rozs tavaszra 6.79, rozs őszre 
6.85, zab tavaszra 5.35—5.36, tengeri május—júniusra 
5.29. Repce augusztus—szeptemberre — .

A bécsi értéktőzsde.
Az tlőtfosdén ismét gycnzébb az irányzat, külö

nösen iparpspiroeokban. Az ellátás könnyű volt 5*/. 
és 6»/s százalék mellett.

Dili h'usdén változatlanok sí árfolyamok és az 
üzlet korlátolt.

Zárlat valamivel javult. Tőzsdén elterjedt hírek 
szerint Csehországban a sztrájk befejezést nyert volna.

B ecs, február 3. tktaayar értékel: zárlata,) 49fo am n v -  
járadék 68.85. Tiszai és szegedi kölcsön sorsjegy 140.75 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 09.30. Magyar keleti vasúti 
állami kötvény 99.60. Magyar leszámítoló ás pénzváltóbank
126. —. Rimamurányi vasmürészvénv 325.— . Magyar ko- 
rouajáradék 94.25. 4°/'o-os Magyar íbldtoherm. kötvény 93 80. 
M agyar hitelbank részvény 138.50. Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 161.75. Kassa-oderncrgi vasúti részvény 91.40. 
Magyar kereskedelmi bank 285.—.

E é c s . február 3. (Osztrák értékek zárlata.} Á’Vio panir- 
járadék 99 75. 4°.-ooa osztrák oranriiradék 99.20. 1860-iki 
sorsjegy 139.—. Osztrák hiteisorsiegv 395.50. Angv’-osztrák 
ta n k  3 24.—. Bécsi bankegyesület 136.75. Osztrák-magyar 
bank 132.—. Déli vasút 25 10. Dunagózhajózási részvény 
71.75. Dohánvrészvény 139.25. Császári és királyi arany 
11.43. Német bankváltók 13 8.05. <*2°/o ezüst járadék 99 60 
Osztrák fcoronaiárodék 99.10. 1864-iki sorsjegy 200.—. 
Osztrák hitelintézeti részvény 235.60. Vnionbank 155 50. 
Osztrák Lánderbank 118.25. Osztrák-magyar államvasut 
123.40. Elbavölgyi vasút 124.50. Alnosi bánvarészv-nv 273.25. 
20 frankos arany 19.23. Londoni váltóár 232.32. Bécsi 
Tramwav —.—. Az irányzat szilárdabb.

E écs, február 3. (A Bndaoeeti Nanlő tudósítójának 
tclefonjelentése. A délutáni maganfor gaiomb un a zárlatok a 
következük voltak: Osztrák hitelrészvény 236 30 Magyar 
hitelrészvénv 189.—. Angol-Osztrák bank 124.25 ú's.lon bank 
137.25, Landcrbank 155.75, barikegvesülot 118.50, osztrák- 
magyar államvasat részvény 133.80, északnyugati vasút 
részv. 23.20, elbavölgyi vasút 124.75, dunagűzhajós részv. 
119.—, alpesi bánvarésxvóny 275.25, májusi járadék 99.75. 
osztrák koronajáradók 94.45, magyar arany’*, —.—, magyar 
koronajáradék — , német birodalmi márka készpénz
127. —, ultiméra tőrük sorsjegyek —.—, rimamurányi 
vasmű — déli vasút — doháuyré«7ény —.—. 
Napóleon d’or 19.23. Lombard — —.

vényei. A szi’árd irányzat mindvégig tarto tt Magánleszámi-
tolási kamatláb 37 «° „.

B erlin , február 3. (Zártat.} 4*2°/n-os nnnirláradók 
4% osztrák aranvjáradák 100 60. Elbavölgyi vasút

— . Masrvar koronaiáradék 94.60. osztrák-m agyar állam- 
vasút 136 50. Kassa-oócrocrgi vasút — . Réeai váltéár 
84.50. Magvar vasúti beruházási kölcsön 101 75. Alpesi
bánraréezvény —._. D’seonto-Commandit 196 75 Aitaánns
rill.m o m íri ' Edltoss 2S6.50. (SeUonltirobi’.ni 205 75. Laura- 
kohó 271.—. 4*2% ezüstpradék 99.—. 4% magyar oraiiv- 
iáradék 99.50. Osztrák hitelrészvénv 235 50. Déli va«nt
27.90. Károly Lajos vasút — . Orosz onnlrjegv 216.60.
4°/i uj orosz kölcsön — . Török dohányrészvény — . 
Olasz járadék 94.90. Maqyar hitelbank — . Dynamit 
Trost —._. Haroeni 220.60. Az irányzat szilárd.

B er lin , február 3. (A Budapesti Naplő tudósítójának 
távirata.) Esti forqalom. Négvsz .za'ékos magyar aranvíára- 
dék 99.60. Magvar koronajáradók 04.60. Osztrák hitelrész- 
vén v 236.44. Osztrák-magyar államvasut 136/0. Déli vasút
27.90. Északnvugati vasút 305.58. Elbavölgyi vasút 117.—.
Orosz bankjegy készpénz 216.60 Buschticbradi —.—.Orosz 
bankjegy (Ultimo.) Lombard — .

H am b u rg , február 3. (Zárlat.} 4.2% ezüstjárodék
98.90. 1830. aomiegy 140.—. Déli vasút 27.75. 4®(« osztrák 
aranvíáradék 100 60. Osztrák hitelrészvénv 237.—. Osztrák- 
magyar állarnvasut 11)6.50, Olasz járadék 94.60. 4®/p magyar 
aranyjársdók 09.15. Az irányzat szilárd.

I  ra n k fu r t ,  február 3. 4*2% pap ir’áradők
09.20. 4n/o osztrák arany Járadék 100.00. Magvar korona- 
járadék 94.70. Osztrák-magyar bank 131.50. Déli vasút 
28 10. Elbavölgyi vasút 124.50. Londoni váltóár 205 05 
Bécsi hankegyesülot 137.80. Villamos részvény 145 50. 
magvar aranykölcsön •—.—. 4’2°.'o-os ezfistjáradek 98.C5. 40,n 
magyar arany járadék 99.50. fisztrák hitelrészvénv 235.40. 
Osztrák-magyar államvasut 136 SO. Eszakny. vasút —.— 
Bécsi váltóár 845.75. Párisi vállóár 81.45. Vnionbank 154.—. 
Alpesi bénvnrénzvénv 274,—. As irányzat szilárd

F ra n k fu r t ,  február 3. íA Budapesti Napló tudósító
jának távirata.) Árfolyamok januárra. Esti forgatom. Oszt
rák hitolrészvény 236.60. Osztrák-magyar államvasut 136 40. 
Déli vasút 28.10. Osztrák aranyiáradók —.—. Olasz járadók 
94.55. Laura-kohó 273.90. Harpcni 219.20. Discont 196.10, 
Alpesi — . Bécsi bankegyosiilct — . Szilárd.

P á r ts ,  február 3. i^árící.) 3% franc a iáradék 100 67. 
Olasz járadók 03.40. Osztrák-magyar államvasut —.—. 
Francia" törieszth. ’áradék 9S.87. 4°/o rnagvar aranyjáradék 
99.70. 2'örök dohányrészvénv 289.—. Osztrák Lánderbank 
—.—, 8!/5®/« francia járadék 102.57. Osztrák föl dh-tel inté
zeti részvénv 1225. Déli vasút — . 4°/o osztrák aranv- 
járadék 100.75. Ottomanbank 572.—. Párisi bankrész
vény 1099. Alpesi bánya részvény — . Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbánvai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Február 3. A sertésüzlot irányzata változatlan.
A) Hisott sertések ára: I. A) M a g v a r e l s ő r e n d ű :
Óreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli súly

ban) 84----- 86 fillérig. Öreg közép páronkint S00- 340
kilogrammig teriedő súlyban ——----- kraicárig. Fiatal ne
héz 1 páron kint 320 kilogrammon felüli súlyban) 96-----98—
fillérig. Fiatal közén ínórontint 251—320 kilogrammig 
való Fulvban) 90—92 fillérig. Fiatal könnyű náronkint
250 kilogrammig te red é  súlyban) 88-----90 fillérig. —
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nehéz (páronkint 2S0 Kilogram
mon felüli su lv b am -------------- krajcárig. Közép (páronkint
220—280 kilogramm s n lv b a n ----------- krajcárig. — Könnyű
{páronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban --------------kraj
cárig. — III. R o m á n i a i  : Nehéz 1 páronkint 620 kilo
grammon felüli s ú ly b a n ) --------— - fillérig. — Közép
(páronkint 250—32Ö kilogrammig terjedő s ú l y b a n '--------
fillérig. — Könnyű {páronkint 250 kilogrammig terjedő 
snlvban) ———  fillérig. — ÍV. R o m á n i a ,  e r e 
d e t i  Í S t a c b l ) .  Nehér (páronkint 240 kilogrammig tprjedő 
súlyban) ——.— fillérig. — Könnyű (páronkint 260 kilo
grammig terjedő sú lyban)— — krajcárig, V. E z e r b i a i
Nehéz (páronkint 260 kilogramm felüli súlyban) 90----- 92
fillérig. — Közén (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő eulyoan) 89----- 00 fillérig. Könnyű (páronkint 240
kilogrammig terjedő súlyban) 88—89— fillérig.

6 e r t é s  lé  t s  z á m  1500. febr. hó 1. napján volt 
készlet 16955 darab, 1900. február hó 2. napján leihajta- 
tntt 876 ( arab, 1500. évi február 2. napján elszáilittatott 
569 dnrau, 1&00. február hó 3. napjára maradi készletben 
17262 darán.

igazságügvminiszter Ökrocsky Zoltán sátorai ja-ujhelyi
királvi törvénvszéki joggyaknrnokot a ki rAly holmecl 
kirá'yi j.áráRhirósághoz aljegyzővé, a budapesti kirá.vi 
Ítélőtábla elnöke dr. Jelinek Ede és dr. Zo tán Oszkár 
ügyvédjelölteket a budapesti kir. itélőtáb'a kerülőiére diias  
joggyakomokokká, dr Érdé yi Lajos államtudor, a buda
pesti kir. Ítélőtábla kerületére ideiglenes minőségű díjas 
jog-gyakornokká, Elek Bó'a végzett joghallgatót a budapesti 
kir. ité.őtábla kerületére ideiglenes minőségű dijaa joggya
kornokká nevezte ki.

tatok. Végrehajtói állás a győri pénzügyigaz
gatóságnál 14 nap alatt. Albirói állás anagv-rőcoi járásbíró
ságnál 2 hét alatt. Albirói állás a temesvári járásbíróságnál 
2 hét alutb Ai eg.vzöi állás a b-hunyadi járásbiróságnái 14 
nap alatt. Aljegyzői állás a kolozsvári törvényszéknél 2 hét 
alatt. Al.jegvzői állás a battonyai járásbíróságnál 2 bét alatt. 
Alje.'vzői állás a besztercei törvényszéknél 2 hét alatt. Al- 
jeevzői ál ás a szombataely, törvényszéknél 2 r.ét alatt. 
Román tolmács, állás a topáníalvai járásbiróságnái 2 hét 
ala’t. Szolgai állás a debreceni adóhivata nál március 10-ig. 
I rn v /i állás a baiassa-gyarmati törvényszékit 1 4 hét alatt. 
Hendoriőbiztosi állás Fiume városnál. Albirói állás a szé- 
kesfobérvári járásbíróságnál két hét alatt. Gyakornoki áhás 
a nagy-károlyi pénzügyigazgatóságnál 14 nap alatt.

T A J E t Ö r t A T Ú . ö l

A1i í h  r (1

w ;  í
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r r . r r ,^4 vannak még eraborak, a 
i u l ö í  i  kik a Kathreiner-fé’o 
Kneipp maláta kávét még nem hasz
nálják, noha ez egy ízletes és egész
séges kávéital ?

Mert nem tudja még mindenki, 
hogy mily nagy előnyökkel bir a 
Kathreiner kávé, a mely a kávé- 
növény egy kivonata által a bab
kávé izét és zamatját nyeri. Ö ezáltal 
felülmúl hatatlan módon magában 
egyesíti a honi malálakészitraény 
értékes egészségi tulajdonságait a 
babkávé kedvelt Izingerével. A 
Katlireiner Kneipp maláta kávé na
gyobbrészt mint pótkávé szolgál a 
babkávéhoz, azonban tisztán élvezve 
is kitünően ízlik. Mindenütt kapható, 
de nyitva sóba sem lesz árusítva, 
s csakis az ismert eredeti csoma
gokban valódi, a melyek Kneipp 
páter arczképét viselik és a nevet: 

>Kathreiner<.
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O I motatű. ÜSS

S t c r n b e r g  A n n i n  é s T c s t v í r c  h a n jjsz crsry á r ,
cs. és kir. udv. szállítók B. dapest, VII., Kerepes-ut 36) 
Zongora-termek Kossuth Lajos-utca 22. (Károly-kőrut sarok 
Zenepalota. Megjelenti MAGYARTILINKÖ-ISKOLA, melynek 
segélyével a tilinkón tökéletességgel és alaposan meg 
lobot tanulni játszani, — minden további magyarázat nél
kül. Egyszersmind 65 legszebb magyar s ciáa kedvelt 
darab. Ara I frt 50 kr.

B u d a p e s t i  t a k a r é k p é n z t á r  é s  O rszé ffo s
Zálogkölcsön R észvénytársaság. Befizetett részvénvtőkej 
10 millió korona. Tolnsy Lajos, vezérigazgató; Benke 
Gyula. VI., A ndrássy-u t 5.

I s i s é  T 'eán y k iV ir iza sitd si E g y le t  U n d a p e s te w ,
, VI. kér., Teróz-kőrot 40—42. szám. *Alaplttatott I863. évben* 

Kifizetett nászjutalékok 1892. december hó 31-ip 1.600 000 
frt. Lepe’őnyösehb feltételek kiházasitási biztosításokra 
300 írttól 10.00 írtig.

Külföldi értéktőzsdék.
' B e r lin , február 3. (látsdet tudósítás.) A Igen 

élénk forgalom mellett a bank- és bányaérték ok a tegnapi 
gyöngülés után tetemo*en javultak. Bocnumi és I.aura- 
réezvények az üzlet folyamán körülbelül 2 százalékkal 
emelkedtek. Vasutak kovéebé élénkek, de szintén szilár
dak. Kedvezőbben állottak a Kanada-Paciflc és transvaali 
vasúti ré&zvönyok, továbbá a svájci központi vasutak rész

Kivonat a hivatalos lapból.
— Február 2. —

Ktncerz/trt. A m. kir. pénzügyminiszter Wablner 
Aladár bányakapitányi címmel és jelleggel ellátott főbánya- 
bictoat a VU-dik fizetési osztály második fokozatában, 
számfeletti minőségben, valóságos bányákapitánynyá, az

enneberg -se lye

I d ő j e l z é s .

— d m . kir. országos meteorológiai intézet jelentése. — 
Budapest, február 3.

Az elsekólyesedctt és kiterjefzkedett impresszió Nyu- 
gut-Európát bontja, keleten és északon pedig mágus nyo
más uralkodik.

Az idő a depresszió területén belül j’obbára csapadé
kos, roig északon és keleten száraz.

A hőmérséklet eloszlása nem változott.
Nálunk az idő változóan felhős és túlnyomóan szá

raz. Csapadék csak a tengerparton és a Ba'atou környékén 
volt, ahol ma reggol is esik.

A hőmérséklet vá.tozásai jelentéktelenek.
Nildtrís: Enyhe és helyenkint, inkább csak az ország 

nyugati fölében, csapadékos idő várható.

V í z á l l á s .
feb. fcb.

u. 6 t 0 r
t n n Sebárdlnr 0.74 0.7u
I> u na Por au X.iQ 2.84

Linz l . 9 í U.lo
> Bécs 0 . 0 0.33
• Pozsony 3.40 3.28
» Komárom 4.1.1 4 .—
« Uudapeat 4.84 >.l
» Pa'ts 4.2H 4.10
» Moháes 6.61 R 4“
»V- Gombos V . — 6 .2 -
• U)vidék 4. irt 4.8'
> PnncsoTA I .  4
* Orsóra P.ftZ C.°

M o r v a M«iry*rialva 8.31 S.87
vök Zsolna O.4'• O.bC

Treocséa 0.59 o.bö
• Rzerod O.Hi

■ f ib a F».-Go:thárd C.C8 0.0»
• Pírvir ű .tz C.7t
» Győr fc.fcO n.6>

D r á T a Pot.au 0.60 G.<6
» ZAkAny 0.20 0.2

Barcs 0 .— 0.10
• Ksxék n .— t .s v

BVnra M.-Prerdah. O.8J 0.40
S sA v a ZAgrAb 0 .—

» Sziszek SAS 8A1
• Mitrorloa 6.8S 6.t*8

S s a m o e pete 1.12 0.00
• Szatm ir 4.23 2.7'

N.-Ma) tény 0.— 0 .—
L a to r r a Munaáoa 0.34 0.36
l^ sb o r c a Hornon na O.SA 0.4S
L n g Ungrtr 0.61 0 .6 .

fe ^ fe b .
m é te r

T la x a M.-Fzl'-et O.té C.60
» TekphAra L . j 0.60
» V.-NnmAny 6.08 4.-2
* Tokai ■ .54 1.16
» Tis/a-KO red 4 .0 0.—
a Szolnok 0.0 3.C3
> CsonrrAd 5.C4 0
a Szeirod £. 6 8.4.'
a Tftrrtu-Beoss 2.60 2.87

Titel 6.M 4.07
O n d ó v á B ánfa e.7c i .04
1 o p n iy a Hodr l.l-J 1.89
O m lro if Zemplén r,.W 8.72
Si»|d Zsolci 4.11 3..'2
l l r m d d n.-N ém ett 0.11 U..1
B e r e t t y ó Martrlta 1,1 6 0.—

» B.-Uitalu 2.SJ 0.42
K órft* Caursa U.— 0.—

a N.- Várad c ._ • “
a Belényes 0.70 0.—
a Tenko 1.12 0.64
a Gurabone O.K ü.t>4
a Burosjsoé 1.34 1.26
a BékAa 4 ..b 4.76
a Gyoma 4.sn 4.84

M a r o s Gy..F«bérr4r 1.24 . ,*tí
a BranyloakM l./O 1.36
a 8ohoratn 0.— 0. -
a Arad 0.66 O.W
a Makó O.70 0.72

T e m e t K. Koatély 0 . - 1.20
n « * a Rlasatd 0.— 1.07

a Torna-r<c 0.— 0A4
a Beoskarak 0.60 0.88

■■ Csak akkor valódi, ha közvetlen tőlem rendelik. ■»
fokete, fehér és szinos 45 krtól 14 frt 65 krig  méierenkint — 
egész ruhák 8 blousoknak valói — Mindenkinek postabér- és 
Vámmentesen, bázhoi szállítva. Minták postafordultával kül

detnek.

HennebergO.jSclycingyáros Zürichben,
Cs. éa kir, udvari szállító.
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Z B r a l a á z a k ,  s z ó r a k o z ó  S i e B y e k .

KI. K IR . O P E R A H A Z .
Yn-ám np, 1900. február hó 4-6n. 

r<-l ini-Bianchi Rianca assz. cs. és kir. kainaraéne- 
koanö ve idóg felléptével.A s e v i l l a i  b o r b o l y .

Vig opera 2 felvonásba'!. Zenéjét szerzetté Rossini. 
Szemé'.vek:

Altraviva Arányi Figaro TakAts
Pártoló Hegedűs Reitha V&lent
R. eina B iinchi B. Fiorillo Mihályi
Paa.lio Kom ái Őrtiszt Ney B

U tána;
B é c s i  k e r i n g ő .

Raliét 3 képben. Szövegét írták Frappart L. és Gaul 
F . Zenéjét összeállította Bayer J,

Kezdete 7 órakor.

B udapest k ávéház  Amtrassy-irt 27. sz.
nan átalakítva. Ma és mindennap Banda Marci és fiai hangversenyez.

T i< zielitte l R o M e n b o r a - T.w !<>*■, kóvAház tulajdonos.

PE T Á N 0V 1T S RHetcop o ie -sacá iB éja .
Ifi flláh IÁ7Q! kedvelt zenekara játszik. Slinház után teljesen friss va- 

este IIJi Uluil u U tu l eeora. A gyönyörű téli kerten kívül a mulatságok, 
lakodalmak, bankettek megtartásúra igen alkalmaz díszes fehérterem és

e le g á n s  különszoi ák á lanalt a vandéonk ren d elk ezésére .

„ P á r i s “ s z á l l o d a  B u d a p e s t .
K ö rü lb e lü l 100 s z o b a  é s  s z a lo n o k  1 í r t tó l  fé lj. Fürdőszobák és villam-

GŐZEKÉKET,
G Ö Z H E H G E R E K E T  

GŐZUTiraOZDOHYOKAT
minden ezéiszerü nagyságban és a  legjuiAnyosabl 

árak inellett építőnek

JOHW FGWLER & Co.
B n d a p e f s t - K e l e n í ö l d d a  

o=s=3= 3  a  jrasutállomáaBsJ esőmben. r . - : i j r  , sqs
N E M Z E T I S Z Í N H Á Z .

Vasárnap, 1900. február hó 4-ón.
D. o. 2Vs Órakor bérleten kívül, mérsékelt helyárakkal. 

Á r m á n y  é«  s z e r e le m .
6zomorujáték 4 felvonásban Irta  Schiller F . 

Személyek:
Wnlter Bnkó Lady Milford Hottyei
F'-rdmand B eég i W urm  G ynee
Kalb Náday Miller Vízvári
Luiza Moiuar R. Millemé Györgyné

Este:
F r a n c i l l c n .

Vígjáték 3 felvonó bán. Irta Dutnas Sándor. Fordi- 
tjtta  I’aulay Edo.

Sx(*inéi.v«‘k :
Bercsényi < ó is 'in  
Gy -nos Inas
Nád v R iv  rollesnó

, ,  < J l l i o i l -  o < I o  “
Utazók é« turistáknak kedvezmények Vendéglő, nagy éttorera, kitűnő konyha, 
mindig friss sör. — T e l e f o n ,  villnnvos világítás. Angol bútorzat. Fürdő

szobák Kerékpározót- r  m 4-0 |~| mtr. —» Olvasóterem.

RiveroHes
R terel les L.
Grandredon
Svmeux
Cari'.lac
lin g u tt

Cfcás r Smithnó
ba .iay  B. Annett-a 
Zilahi Eliza

ke-tíete 7l/t arakor.

Faludi 
Narcxisz 
Márkus 
He’vey L. 
ALaegi 
Kecztri I.

V Á S Í - S Z i N H Á Z .  
Vasárnap, 1900, február hó 4-én. 

Z á r r a .

Í F a s t e e E "

ujontnn átalakított pinceéttermében Dcák-ter. m» én mindennap 
I I .I .E S  G É Z A  j ó  I t ir u e v tt  n e m z e t i  e lg á n y  z e n e k a r a  hang
versenyez. — Borai kizárólag csakis l ’ u t z e r  A n t a l  pécsi és

baranyai bortermelőtől valók.

Utánzások miatt naivon ügyeljünk a SC H A F F E K  I5OZ.A néVfe.
— — s z é p s é g  g a z d a g s á g i !

Szépséo h a ta lo m !!

VÍGSZÍNHÁZ.
V asárnap, 1900. február hó 4-én.

Délut n 3-kor mérsékelt belyárakkal: 
S z e c e s s z ió ,

Szatirikus korkép 5 felvonásban. Irta Lavedan. For
dította Ambrus Zoltán.

Szem élyek:
IR nyady Alice 
Fu yvessi Buranty 
II* g dús Gaiubü 
Mátrámé Renddrbizti

T ö rv é n y e s e n  v é d v e .

Gostardné 
Paul Uoktard 
Lábosáé 
Láb .íj-éné 
Bob ite 
Riquiqui

Lánczy
Aimási

Ja<*ob
Róza

Varsányi
Tapolccai
Győző
Gyöngyi
Bárdi

Munkácsi
Este :

N a p ó le o n  ö c s ó in .
Eredeti bohózat 3 felvonásban. írták Gúthi Soma és 

Rákosi Viktor.
Szomélyok:

Tá’iyay Kálmán Góth
Lili 
Barátb Ödön 
Napóleon 
Fiilöp
Flóra
Maszák

h alrr ár 
Tapolexai 
IB gedUs 
Gál
Belli E.
Rónaszéki
Kezdete 7Va órakor.

tíieetka
Miska
Lizi
Zsuzsi
Guszti
Nárcisz

Szerémy
Győző
Pécsi

Makróczyné
Bárdi
Aimási

Ezt a legdrágább kincset megszerezhetni eddig 
csakis a

Fűmé Rosa Schaffer
» io rb  k ir .  u d v a r i é l  kamarai siá llltónö, 
B éoa, I., Kohlmarkt 6. által föltalált és hasz

nált szépitüszerok által sikerü lt
n  . . i .  e ,  k ir kis. " ’ b. Minden hölgynek, ki egyszer pró
rO lld rC  FílVl -iS an te  bálts nélkülözhelotlen: a b írt vakító fehérré varé 
zsolja és pompás zománca alatt a bürklüté.ok, nnv.j.gyek « . 1 '™ ^ '"’' ^ .  
is eltűnnek. -  A ráncokat és redöket kis,m it,». a káros szép, öszerek álla, 
k ,téríte tt likacsokat összehúzza és az arcnak üde rézsá . halai szint köl
csönöz. Ez az egyetlen pnder, me.ynok használata után mosakodm lehet 
a nélkül, hopy ezenzációa hatása a bőrről eltűnnék. Egy doboz ára 2 frl 5<
a . és 1 írt 5L k ‘* évtizedekkel fiatalít, a bőrt ruganyosán és simán 
C rélB fi P a Y ÍS S an te  u n ja ,  esténkíiit minden hölgynek használnia kellene

í n n ^ n n n l n n o V t n 11®0? 5” 1 » börüdeségét, erösiti és a legkitűnőbb, 
ES.ll r a v í s s a n t . c  biztos hatású toilett-viz. Egy üveg ára 2 forint 50 kr. 
■ rv • i } én az 1897. évi párisi óa londoniA RílYlSSftlltfl CríIílC, DUuCP Cö ViZ nemzetközi kiállításon nagy arany- 
éremmel lett kitüntetve. .Minden hölgynek, aki redőtlen márváyylehé, 
homlokot akar, legjobban ajánlható a cs. k,r. szab. h o tn ln k k ö tő  dara- 
honklnt 1 frt 50 krórt és a .,« íH T on -n »v lii«n te‘- kiváló stóp.ég.zappan

R E K L Á M - *  

P L A K Á T O K

(utcai falragaszok és kifüggoszthetők)

művészies kivitelben
papir és celluloidon és minden egyéb

reklám különlegességek
m i n t a r a k t á r a

V A J D A  és WEISS
^ = -  n e i ) a  p e s t , ^= - 

V „  F ü r d ő - u t c u
„ F o r t y c h r i i t

s f e g i z t r a t o r "

( le v ő lr c n d e z ő )  B Jjr-o ru íg l reiérképTiselete. 
Irodai cikkek raktára, finomabb kivitelű

kő- és kö n yvn yo m d ái m unkák
. f e l v i t e l e .

J i f o J j a g g s n m a c I i e r H - S o r F M

P é n te k e n , f e b r u á r  9 -é n .
a  f ő v á r o s i  V ig a d ó  n a g y te r m é b e n

enier
■ o a g o r a m ű v ó e a n é

egyetlen hangversenye.
Jtgjek kaphatók a .HARMÓNIA" zenemű és zon- 

go rak  eres ke dós ben.

F 0L1ES CAPRiCE
E r e d e t i! !  .Ma Ú jd o n sá g .'!

MlX©8®alina>“
Előzőleg;

3>i© W u n d e r k u r
és

E g y  k a ra m b o l okai.
Továbbá fellép a kedvelt dalénoke?nő

S o l t é  F e r e n c z y .
E r k é l y  i n c o g n l t o  p á h o ly o k .  

H ilK u d  k o n )  k a  é s  i t a lo k .  —■ M é r s é 
k e l t  á r a k .

hölgyek éa urak részére, darabonkint so krért. -  S c h a lT e P  Róza aaszony 
v l s e a s v a r á a s o l j a  az ó „ H IA O U V '-já v a l minden megöszült hajnalt ifjú- 
kori színét, a legpompásabb szókét, a logragyogóbb gesztenyebarnát, a bár- 
„onyszerü feketét. A „ M I A O I R -  egyszeri használata elegendő, hogy a szín 
örökre szőke, barna vagy fekete maradjon Semmiféle mosás sem képea az 
elért színárnyalatot eltávolítani és a  fejbőr tiszta fehér marad. Egy doboz ára 
rasznalaii utasítással együtt 1 irt 60 kr. és 6 frt. Valamennyi késaitményem 
c-odálatos hatásáért teljes kezességet válla'ok Számtalan rlismoró- és ko- 
saönó-irat betekinthető a  legmagasabb kérőkből és csak diskreció m iatt nem 
k°Z0KöiÍ°ntl rak tá r: ItO SA S C H A F F E R , Bíoa, I.. Kahlaiarkt 8. (iám.

SEyv^ai

f  { M a tjy n r  to l h l !  Í r jo n  m inden  m a g y a r  e m b e rt  l
8GQ0LSR JÓZSEF Első magyar acélírótoll é s  tollszár  

gyárának kitűnő gyártmányai

melyeket liazúnkháti már mindenütt használnak, felülmnlhatatlanok 
és jóságuknál fogva angol és más gyártmányokkal teljesen

u e r s e n y k é p e s e k .
Különösen ajánlhatók: Dániel Ernöné 5 f t  szám, 530 szám, 532 szám, 408 szám. 

450 Bzáiu, l í5  ?7ám, 255 szám, 1896 szám.
. MltiiiPH paptrkereskedtsben kapható. ——

Sneidig egyen ruháka t
Ír ŐC 7Í f-,

B L U M  S Á N D O R
I lu d a  pest,

V á c i-u tc a  12. s z á m .

!ii)liqm!jali.
s  2  L M i S z a l o n S ö n w  §  ;

a l é í a S ö o

' GYÁRI I

Mcgrendeli sí helyek: BúJápestcnV Ká da r-ureza 5 .  
Kaggenmather Köb'KóüányaillaggBnmachar'Budafok,

5 :  R  : i  v  ó .  *Kunz testvérek
K átó- és tea-behozatal s á ré  naarypörkölö. a bécsi 
kávékle gyárfása Központ: Bécs XIX. Fiók: 

Budapest, Bal vány-utca 2.

Legjobb és legolcsóbb bevásárlási forrás kávé
házaknak és ismótcladóknak. Kevcrékkck 1.20 krtól 

feljebb.

CSAK
'É M is m in s  Ferenc Kiíró!jniil.

Csakis Wien, I. Singerstnrse II., félerael.,
van ó r iá s i  v á la s z t é k  fa r s a n g ié i  
ÍHCT k a l i t lo n - e lk k e k  bál.

Kérem a e.mre ügyelni és ezt mát, hasonló nevii üzlettel 
össze nem téveszteni.

A’aenrrfc/d.v VJounitn **nbird. Ten*ilyMen.
T r é f á n  g r á n á t o k ,

Iz n r tn n d o U  v a g y  T l n .g r a ü v r l,  
Olrad nnayhnnl i r n k .  Á rjcr .vaék  lá g y r a .

II.I.ES


18 Budapest, vasárnap budapesti bapz.0 1000. február 4. •  I .  szám .

S z í n h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e l y e k .
népszínház .

Vasárnap, 1900. február hó 4-én.
Délután fél 3 órakor, mérsékelt hely árakkal.

Blaha Luiza asszony mint vendég.
K u r u c  fu r fn n g .

A népszínházi bizottság által 100 aranynyal jutal
mazott népszínmű 3 folv. dalokkal és táncokkal 

Rákóczi korából. Irta ifj Bokor J.
Személyek:

Beeskyné Krecsánvi S. Tetény Szirmai
Ilona Z Bárdi G. Bedő Vidor
Bögözy Németh Bözsi Blaha L.
Tárnái Tollagi Katica Gazsi M.

E s te :
K a d é tk isa s sz o n y .

Operett© 3 felvonásban. Irta  Fásztor Árpád. Zené
jét szerzetté Máder Raoul.

Személyek:
Williamson Németh Leila Ullah Bárdy
Lucy, leánya Küry Robertson Raskó
Billy Szirmai W attkins Kovács

Kezdete 71/! órakor.

MAGYAR SZÍNHÁZ.
Vasárnap, 1900. február hó 4-én.

Délután l/i3 órakor mérsékelt hely árakkal. 
S z u la m it .

Zsidó daljáték 4 felvonásban. Kövessv Albert átdol
gozásából Ír ták : Beöthy László és Makai Emil, 

zenéjét szorzotté: Davidsohn EmánueL

Monaóh
Áron
Absolon

Kardos Szulamit
Sarlai Abigail
Rédei Cingitang

Szegheő 
Rózsa Lili 
Rózsahegyi

Este:
N e w - Y o r k  s z é p e .

0 porette 2 felvonásban, 6 képben. Irta  Hugh 
Morton. Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szerzetté Gustave Kerkcr.

Bronson
Harry
Knrt
Snifkins
Twiddles

Személyek:
Sziklai Cora
Ráthonyi Kenneth 
Vidor Blinky
Mátrai Kissié
Beöthy Fifl
Kezdete 7*/2 órakor.

Margó
Giréth

Rózsahegyi
Rózsa L. 
Ledofsky

A T Ű Z  által 
z o r  sérült áruk

végleges kiárusítása február hó 28-ig tart.
A z  é g é s t ő l  k e v é s b é  s é r ü l t  r n m b u r g i  és irlandi vász

nak v é g c n k i n t ,  a jobban sérültekből — az égott részek ki
vágása után — visszamaradt s é r t e t l e n  r é s i e k  5 — 8  é s  
1O m é t e r e s  m a r a d é k o k b a n  k e r ü l n e k  e la d á s r a .

Az üzlet március elején teljesen újjá alakittatik át s ez 
idő után egészen friss áruk állanak a t. vásárló közönség 
rendelkezésére.

(BT C z le t e m  b e j á r a t a  a z  á t a l a k í t á s  n t á n  nem
mint eddig az Erzsébettéri oldalon, hanem a Bécsi-utca felől

Kiváló tisztelettel

P re isach  Vilmos
N c n r a t h  A d o l f  v e j e

V., Erzsébet-tér 7. V., Bécsi-utca 9.

VER-raosfaj-narancs

Zongorák és pianinák
A világ első gyá

raiból, valamint sa
ját kószitmónyok, 
melyek zeneművé
szek által a zene 
gyöngyeinek nevoz- 
tottek el, ez időben 
legszolidabban vá
sárolhatók.

Budapest, Váci-körut 21. sz.
ócska zongorák becseréltetnek és hangolások, va
lamint javítások lelkiismeretesen eszközöltetnek.
V á c i-k ö ru t 21. sz, ( Ip a r -u d v a r) .

L e g s z e b b  L egjob b  L e g o lc só b b
P A P u z P A P im, PAJPlan
1 ősezohajbató vaságy 8 

matráecal 10«—
! drb ronge paplan 1.70
l .  oaehmlr paplan 2.60 
I .  Bálin caehmir paplan 8.60 
1 .  atlasz cachmlrpaplan 4.80
I .  atlasz Belyom paplan 7.60 
1 ,  fodros atL eely. paplan 12.—
1 .  jó vászon ágy lepedő

varrás nUkfll t20
1 drb jó víazon ehlffon pap

lan lepedő tSO
1 drb flanel takard pokróc 1.80 
1 drb jó lópokrde í-60

n v íerbaM t 6.— 
1 teofOrlfTi fejvínkoa L—
1 levarott szalm ásaik 2̂ 50
1 . piatrío Rjo
1 Crinde Afrlquo matató 4.50 
1 Idsaör .  IS.—
1 párnázott rufanyoa mat-

río 1 6 .-
1 nagy saoba szőnyeg 200/3002.5) 
1 ablak tunis fü{rgöny 1^1 
1 bouret áxytorltő 2A)

Futóazfinyez mótaranklnt 25 
krtól 4 frtfff.

URÁNIA SZÍNHÁZ
Kerepesi-ut 21.

Vasárnap, 1900. február hó 4 én.
Délután fél 3 órakor mérsékelt helyárakkal.

T r a n s v a a l .
Irta  György Aladár. — Hopp Feronc és Newton 

eredeti felvételei után készült 3b vetített képpel.
A  d o b s in a i  j é g b a r la n g r ó l ,  

F in n o r s z á g .
Délután VjS-kor és este VtS-kor rendes helyárakkal

.Más v i lá g o k ,  m i n t  a  m ie n k .
A  v a s .

Kulturtörtóneimi látványosság 3 felv. Irta Edvi Illés 
Aladár, dr. Brezina Arisztid müve nyomán.

helyben száz* 2,50. 3, H í 5 forint. Vidékre vasúton ssállttva  
egy eredeti láda 150-160 darab 4 forint 75 krajcár. 

Vérpiros fajnaranoa ... 1.76 | Ffc 11 H l
Vérpiros m uscatn»r*ncs2.— ,
Másikai faj-narancs _  1.40 Bua. finom osalAdl 1 üveg  
Jlft. óriás narancs 1.40 Jzaalia-rum 8 csillagos ... 1.60 

Annii-rum  legfln. an go l— Z.—
Fejodelai rum, a n g o l -------2.40
Cô Bie, mairyar finom — — 1.50 
Ccpiác, Martell Medicina!— 4.—

Hétfőn, február 19-én, a Royalteremben

U R A .
Jené széí’ kir. bsnaraénekes e g y e t l e n  d a i e n t i i y e .
Közreműködő Schweitrer Elza bécsi zongoraművésznő. 
Jegyek 10, 6, 4 és 2 kor. Méry Béla zenemükeres- 

kedésében.

Maadaria narancs 50 drb 2.—
SitKtt szép ta r tó s____ 1.20
Idzríll gcrzi _ . . . ____ 1.36
Clrtel. olasz 5—fi rózsa 1.40 
Őrcsshal, 1 hordó 60 drb 1.40 
Alma erdélyi faj — — 1.60 
Jamaika-ram 5 ki. üveg 5 .—
Idei horgonya máltai _  1.10

1 k. datolya t u n is l . . .------ 0.80
X k. munkát datolya francia 1.30 
1 k. cukros gyüm ölcs 1.80

k. Halngs-szóllö legszebb 1.40 
1 k. Kalon-honbon 1.20 ég 1.60 
i k. Caokolid-bonbon eremé l> 0
1 k. Francia mandula _  ... 1.60
R f l  igen f i n o m ______ —.40
5i*rliaif.o finom vegyes déli-

gyumrilcs kilós doboz... 1.40 
Csokoládé fin. vanil. félkiló —.70
Szilca-bCTbea. kilója 1.20 és 1.60 t —r- — «. , tan

_  -25. ‘ 5 S f e ; ^ ' « n T i b - 2 S
'F ’o ik  Trappista tájt I. k i l ó j a -------1.60

„ . Ofoes etallli taa _  ... 1.60 UpiÍH tirí I. bödön 50 én... - .9 6
2  £ pitaxar kev. to». legfln. 2.— Az Aruk vegyesen  is  rcndelhe-
2 -c  J "ivari keverék tea ... 3.— tök. Vidékre mindent lagymeu- 
« -S I *&rae!tt tea Igen fin. 1.— lesen  ingyen csom agolva kül- 
•*’ ? Twadtertfcy 1 doboz ... 1.— ! dók utánvéttel.

P I N T É R  G Y U L A
ce. és k ir . u d v a ri ftlszerkereskedő

Budapest, IV. kér., Kecskem éti-utca 15. az

K á v é  
Jam alks, legflnom., kilója 1.25
C uba-portorlco_____.. .  ... 1.40
Cuba igen  flno m ____ — l.W)
Cuba-Potosi legfinomabb 2.10

' Sarliaia, 15, 25, 85, 65 és _  —.90 
. Taagori rik (olló és fark)
' 1 doboz 66 kr., nagy dob. 1.20

100 darab bajor csiga ... — 1-— 
Civiór ü veg  doboz ... . . .  1.60 

' Labr. kolbáis. valódi klja — 1.20 
Bécsi vintlí, val. p írja 8 és —.12

1 Isperialsajt legfln. 6 drb _ 1.20
1 ~ ila, valódi, kilója

Steraberg Ármin és Testv.
C8. é$ kir. udvari h an g-  

s z e r g y á r .  
Központi főraktár:

K e r e p e s i - u t  3 6 .

Cimbalmok

G IC H N E R  J Á N O S  é s  T Á R S A
paplan, m atríc éa kárpitos áru gyárosok, axőnyep, függöny.

íg y -  cs asztalterítő atb. nagy v í l  aastókban. 
Budapett, VII. ker^ Erzaébet-körvU 20. nútn^ 

Árjvffyzéfcftt kívánatra Ingyen «fl bormentve küldünk.
Nem totaáö árukat kloaaréltink, vagy a pénzt vlaaxaadjak

S o m o s s y  n d a t ö
( N a g y m e z ű - a t r a ) .

A lb r e c h t  F e r c u c ,  igazgató.
M a K ét najxy e lá a d ú s .
D é l u t á n :  p é n z t á r n y i t á s  3 - k o r ,  k e z 

d e t e  4 - k o r ,  m é r s é k e l t  h e ly á r a k .  
E s t e :  p é n z t á r n y i lá s  7  k o r ,  k e z d e t e  

8 - k o r .
M in d k é t  e lő a d á s b a n  f e l l é p t e  a z  ú j o n 
n a n  s z e r z ő d ö t t  k i t ű n ő  s p e c i a l i t á 

s o k n a k .
A télikert kAvéházban d élu tá n  a - tá l J á tsz ik  

Míunczy b a jo s  z e n e k a r a .  
S z e n z á c ió s !  H a t á s o s  s i k e r !

S s T O v o T a M o n ie r a
az arragoniai szépség.

A  j a p á n i  O ls c h a n s k y  é s
l lO Y A I .- c s o p o r t  M ls s  I .o n n y

T o r o k ic s e  é s  eicontrikua akrobaták és
M ökicsi. boxoló parodiaták

I lo n á n  p e r ie n  C iá n év á  contorsionista.
énok és tánc hármas.

Ú g y m in t  a z  ú jo n n a n  s z e r z ő d ö t t  k i 
t ű n ő  m ű v é s z e k .

Jegyok elővételben kaphatók: Weisz A. 
nagytőzsde, Károly-körut 26. és a nappali 

pénztárnál.
A malati villsayoa v itág itáu  ú jít  gépei által Mi- 
áieltetik; s  gépik W üm és Roppmohl gépgytro-

,Magyar Kanária1
Harzi kanári madártenyészde

V a s - u t c a  1 5  a , I .  e m .,  3 9 .  szá ra .
(Ezelőtt: Kereposi-ut 6. sz., 

ü l .  em. 7. szám.)
Ajánlja a nagyórdomü közönség 
becses figyelmébe 10 óv óta fenn
álló elismert h írnevű tonyészdó- 
jét, hol nappal és világítás mel
lett is gyönyörűen fütyülő sajöt 
tenyésztésű és importált harzi 
kanárik 5 írttól 12-ig kaphatók.
Szétküldés vidékre jótáll is mel
lett utánvéttől. Árjegyzék ingyen.
Fiók-üzlet: Hunyadi-tér II. szám,

4. ajtó
V a g y o n  p r a k t ik u s  ú t k ö z b e n .
R ö v id  h a s z n á la t  u tá n  n é l k ö l ö z h e t l e n .

E gésze , h a tá s , m eg v izsg á lv a .
(Bizonylat Bőcs 1887. julius 3.)

E l i s m e r t  le g j o b b

f o j g t i s z t i t ó s z e r .
A száj kiöblítése csak fog- vagy szájvízzel nDw 

elegendő a fogak tökéletes raogtisztogatására és 
épségben tartására. Ehhez okvetlenül egy oly foly-

Iton friss fo g k r é m  használata szükséges, mint a 
Sarg-félo Kalodont, amely hüvelyekben stb. való 
gyakorlati csomagolása folytán ennek a követel 
m énynek teljesen megfelel.

sz ép , e r ő t e l j e s  és  
csen g ő  h an g g a l 35

írttól félj. 500 írtig. 
Külön zongora termek: hol 
a leghimevesobb zongo
rák jutányosán beszerez
hetők : Kossuth Lajos-utca 
22. sz. (Károly-körut sa

rok) Zenepalota.

O H N E T :
Ohnet A bánva____ Íz—
Ohnet Lise Fleuron.
Ohnet. A Croix-Mort

g ró fn ő k _______
Ohnet. Sarah grófnő
Ohnet. A kara t____
Ohnet Rameau or

vos______ __ ___
Ohnet. Utolsó szere

lem _________
Ohnet A vasgyárat

(hámoros)_______
Ohnet. A Pierre telke.
Ohnet A gyüiöisóg

adó ja____ _____
Ohnet Nimród és

tá rsa i__________
Ohnet. A gyermek

j o g a ---------------
Ohnet Régi harag_
Ohnet. Hiába való

gazdagság---------- L—
Ohnet A képviselő 

leánya • .  .  .  —.50
Ohnet. A faviéred i 

lelkére__________ 1.—
Ohnet Pária királya, 1.50
Kapható a .Budapesti 
Napló" kiadóhivatalában, 
Budapest, Józsof-körut 18. 
2 írtig terjedő megrondo 

lések csakis az összeg 
olőleges bokiildéso Ödö
nében teljes ittetnek.

Álarcos kosztümök kelméből

!
legjobb atlasiőzorfl satiabOl vagy 
más jó szögetekből legjobban 
.megvarrva. Oigerli, teljes öltözet 
3.80 írt. Bohóc, remete, medve, 
ÍDgilua, lengyel zsidó, drbja 
3—6 írt. Csoportoknak ármér

sék lés.
Ootlllon-rsndjalek

100 drbja 60 kr. Cotlllon-rendjel- 
vüjtemény, 4 drb. rendjellel. 1 

boríték 8—20 kr.
Tomboláknak és tréfás bazárok

nak.
Legnagyobb választék ki Bele j te
teti, hibátlan árukból, kozta igen 
hatásos és értékes drbok, száza

4, 8, 10, 20-100 irt.
Legújabb érdekes cotlNon-turák 
legnagyobb válaezt'-kban, leg
jobban válogatott gyűjtemények 
0 orb 3 és 5 frt, 12 drb 6 -30 írt 
Tréfás át mulattató hangszerek 
bigotfonok tréfás zenekarok szá
mára, 6 embernek 2 50 frt, 12 em- 

l e  nek 4.80 frt.
Xonfettl (Korlandoll-paplrszallag) 
legmulattatobb tánc estékre, plk-

n ikekie ••.- P... - .» , ' boríték vagy zacskó 2 75, 4.50—6 frt.
Papiroskigyók (dobókigyók) 100 drb 75 kr.

A legszebb és legtartósabb bálldliz
az uj ünnepi füzérek, színek szerint szortírozva, mtrjo 6 kr. 
Hölgyadományok, gyönyörű minták, kívánatra megtekin

tésre.
Dús szlanyomatu irjegysék  ingyen.

Rix farsangi tárháza, BÉCS, II, Pratmtraue 16.
Telefon £299. Távirati c im : Rix, Bécs, II.

Föltünést
k élt mindenütt felülmulhatlan, valódi

svájci fekete-acél-óránk,
Itemont. sav. (födél rugóval) 
legünoniabb, prtteiz m üvei,m á
sodpercnyi pontossággal és 8 
évi jótállással. Ezen óra, mely 
gyönyörű, szolid kivitelével, 
(irányozott széllel, valódi doublé 
arany, korona és karika, uj ala
kú mutató, számtalan elism e
réssel kitüntetve, elegáns és 
előkelő kivitelű és a valódiság 
bizonyitására a jótálló bélyeg
gel van ellátva, különösen nél
külözhetetlen mint használati 
óra fóldmiveseknek, katonák
nak, hivatalnokoknak stb. Min
denki, k i bár aranyórával is 
bir, félreteszi azt és a mi fe- 
x e t e  J ó t á l l  d al ó r á n k a t

honija. A r a  c»  «  í r t  bér- és vám m entesen. — Ugyanaz a 
m egfelelő v a l ó d i  d o s sb ló -a r a n y  b e t ű k k e l  (olyan mint a 
rajz) 7.50, fekete acél női óra, nyitott 7.SO. Ehhez való elegáns 
orl- vagy női doublé aranyláno l.BO—3 frt drbként.

Szétküldés utánvéttel. Nemtetsző vlsszavétetik . Levélportó 
10. Leveleső-lap 6 k r .t 'o m r a n n d lt -G e n e lla r h a ft  t .t a b l l* '  
n e n ie n t  d ’h o r lo g e r t r ,  B a s e l .  F. Geaf (Btájo). A logtaá* 
gasabb arisztokrácia szállítói.

II A J F E S T Ő  - F É S C
ínoiTors szabad.) előkészület nél
kül az ő s z  v. gy v ö r ö a  halat 
v a ló d i a zö k a , barna vagy f«. 
k ö té r e  festi. Teljesen ártalmat
lan ! ív ek en  At lias/nálbató I Bek 
ezer darab használatban Darabja 
6 kor. iranko. Ausztria és Ma
gyarország, valamint a Balkánor- 

stágok egyedüli főraktárát
VÉRTES t> TÁRSA Luqw»».1<7.



8 4 . zzám. Budapest, vasárnap mmsrBam nuun.0 1900. február 4. 'J

Ideg- és nemi betegségek

’< Titkos betegségek szakorvosa i?
ÍJ gyanánt, gyors, alapos Ab kényelmes módon biztos gyó- £- 
C gyuláét óhajtó szenvedőknek, 20 éves kórházi ee magán L- Q gyakorlati tapasztalatainál fogva legjobban ajánlható ~4
§ S r .  C Z S K C Z f í S ?  J . ?

H e g y e t e m .  o r v o i t u d e r
Q gyógyít f é r f ia k n á l  éa  n ő k n é l  foglalkozási zavar 
k ’ nélkül mindennemű bármily régi keletű L-
Q 4

IV em i l* e le " s e " e k c t  r.
úgymint hugycsőfolyást, hólvap és vizel-’rí bajokat, buja- k  
kóros sebeket, nyphillst. önlert zésböl eredő idegbajokat, a .A 
legmak icsabb bőrbetegsógekat és szépgéghibákai.-ovábbá S

N e m i g y c n g e s é g i  á l l a p o t o k a t  /  
meglepő b iz t o s  e r e d m é n y n y e l  g y o r s a n  a legújabb

módon. 0
aendelc-intézst:Budapest, VH,Kerepesi-ut 14. sz. I.e. /  
Rendelés: délelőtt 10—1-ig, délután 3 — 8-lg. 
Küiöu várótermek. Külön be- és kijárat. iA

Mérsékelt díjazás. Levelűkre rögtöni válasz.

A vfláír
A ki lábbelijét szép fényben és tar
tósan akarja gondozni, vásárolja
®ak Fernolenclt-fénymázát

világos lábbelinek csak

Femolenüt természetes
bürkémjét.

> a |  Xkánttt kapható. f« <Ci. k. infc.gjit, altp. 1932. Sécibea.
Gyári raktár:

Becs I. Scbnlerstrasse 21. szám.
A sok értéktolen utánzat miati 
tessék pontosan ci méteré ügy ólul

S t . F c r n c is n ü t .

makacs vér- és bőrbajok, mint gyengeségi álla
potok r a d ik á l i s  g y ó g y í t á s á r a  p á r a t -  
la n  H ik cril t y ó g y  h a tá s a i  f o ly t á n  

l e g m e le g e b b e n  a j á n l j u k

D r .  I l l í r  M a r

H Í R N E V E S

H Y D R O -E E E K T R O T H E R A P IA I
RENDELŐ -INTÉZET

IB M ífep o st,
VI. kér., Teréz-körut 44 . I. emelet. 

T a p a sz ta lt  g y o r s  é s  b iz to s  
ered m én y ek  fo ly tá n  h o n o 
rárium  te lje s  g y ó g y u lá s  u tán  

is  f ize th e tő .
Rendelés d. e. 8—1-lg d. n. 2—8-lg.

Levoiekro díjmentesen válaszoltatik. Prospectus 
ingyen.

Titkos betegségek ellen
25 évi, részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részbon magánorvos 

tapasztalatai után lesTnelegebbon ajánlható

S & O J B A G S Y ,

v . e s .  é s  k .  e z r e d o r v o s .
E lec tro th erap ía i rendelő intézete

Budapest, Václ-körnt 4. sz. 1. em.
A legelhanyagoltabb h úgy csőfolyásokat, bujakó
ros sobeket, ayphilist, az önfortőztetés utóbajait

Eigyengiiit férfi erő i *
az orvofli világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

Eíectro-Wüassage
vagy Psychrophor

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs- 
kondezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége
ket, valamint ifjúkori bűnök következtében be
állott ideg és ennek utókövetkezmónyeképp létre
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig : este 7—8 óráig. 
Nőknek agy mint férfiaknak külön be és kijárat 

Külön várótermek.
Levelekre dí jtalanul azonnal válaszoltatik ; eset

leg gyógyszerekről is gondoskodva lesz.

PESTI YICTORIA fiÓ'ZM ALOMI
A „Pesti Victoria gőzmalom" t. c. részvényesei tisztelettel meg

hivatnak a f .  é r i  f e b r u á r  2 0 - á n ,  k e d d e n , d é l u t á n i  3  á r a k o r ,  
a Magyar fővárosi maloraegycsület helyiségeiben (Erzsébet-tér 19.) tartandó

N A P I R E N D :
1. Két részvényes megválasztása a közgyűlési jegyzőkönyv hitele

sítésére.
2. Az igazgatóság évi jelentése, a felügyelő-bizottság jelentése, az 

1899. évi mérleg jóváhagyása és a felmentvény megadása.
3. A nyereség hováforditása feletti határozathozatal és az osztalék 

megállapítása.

EEKC3 Azon t. e. részvényesek, kik ezen közgyűlésen résztvenni kíván
nak, az alapszabályok 24. g-a értelmében*) tartoznak részvényeiket, a szelvény- 
ivekkel eevütt, legkésőbb szombatig, t. évi február 17-éig a társaság pénztáránál 
(V., Felső rakpart 22.) letéti elismervény ellenében, mely egyúttal belépt i-j egy ül 
szolgál, lotétbo helyezni. — Ugyanott folyó évi február 12-től kezdve a felügyolő- 
bizottság évi jelentéso, a mérleggol együtt, a t. c. részvényesek rendelkezésére áll.

Budapest, 1900. február 2.
A z ig a z g a tó sá g .

•) Az alapszabályok 24- »-a: .ügy a rendes, mint a rendkívüli közgyűléseken csak azon 
részvényesek szavazatképesek, kiknek részvényei legalább két hónappal a közgyűlés eJött a “ rsaség 
részvényvkönyvében neveikre Írattak és kik ezen részvényeiket három nappal a közgyűlés előtt a tár
saság pénztárába ieteszik. A letéti elismervény belépti jegyül szolgál.

A M ag y ar
O rszágos K ö z p o n ti T a k a ré k p é n z tá r

X X V III . rendes közgyűlését
1OOO. é v i  f e b r u á r  h é  1 7 - é n ,  d é l u t á n  I  ó r a k o r ,  a z  i n t é z e t  
h e l y i s é g é b e n  (IV., Deák F erenc-utea  7., I. em elet) tartja  m eg. 

I N z i p i r e n d  :
1. Az igazgatóság jelentése.
2. Zárszámadások előterjesztése a felügyelő-bizottság jelen

tésével.
3. Mérleg megállapítása, nyeremény felosztása és kifizetés 

iránti határozathozatal.
4. Alapszabályok módosítása.
5. A felügyelő-bizottság, a választmányi tagok ülési jelenléti 

jegyei és a választmányi napibiztosok tiszteletdijának megálla
pítása.

6. Két igazgatósági tagnak, a felügyelő-bizottságnak és a 
választmánynak megválasztása.

Azon t. részvényesek, kik ezen közgyűlésen részt venni szándékoznak, 
szíveskedjenek részvényeiket az alapszabályok 23. §-a értelmében* f. ó. február 
;4-éig d. e. 12 óráig az intézet pénztáránál letenni, mely alkalommal a mérleg 
is rendelkezésökre álland. A z i g a z g a t ó s ig .

• 23. §. Közgyűlésben részt vehetnek mindazon részvényesek, kik három 
nappal a közgyűlés megtartása előtt a le nem járt szeivényokkol együtt oly 
részvényt tesznek le a társulatnál, mely legalább két hóval előbb íratott a le
tevő saját nevére.

TC w 1—4 éves homoki ó-Bchiller vagy fehér bor erősség és óv szerint, 100 lite-
6Li» renként 22—21— 28—32 frt. Ujbor (fejtve) minőség szerint lö—18—20—24—28
| | l  B ■ frt. T e n n é k  „ Ilo rA r jc ír y x í'te e t1 k é r n i .  Rendelő hordót is  kaphat, mely ' - /A  •  boaserzöBi Áron szAmittoíik föl. 8 ugyanily árban o héten belül, bérmentve, 

utánvét nélkül, sértetlen állapotban v issza  is  vétetik  s annak ára posta- 
utalványon át lesz küldve. A rendelő nyugodt lehet, hogy eredeti tis ita  minőségi! borhoz 
juttatom, erről jó hírnevem  nyújt kez.e.*véget. I t o r ü x le l t n  a 2 0 - 4 0 , 0 0 0  f o r in t t a l  

1 3 —14 s a f iz u ie k  j ö v e d e le m  b iz t o s í t á s a  m e l l e t t  tA rs k e r e s t e t ik .
Kitűnő piros, fehér és kék fa
jokban, Ö láb magasan ojtva, 
2—3—4—5 éves igen erős cso- 
moto, erősség szerint 30 krtól 
tiű krig. 0 irt vételnél 30 szá-

Nemes eperfa ojtvány.
zalék, 29 írtnál 25 százalék, = 0 frtnál B3 százalék, 100 frtnál 40 százalék eug dmény. Az 
eperfa elég jól árnyékei, ellensége nincs, mindon évben bőven terem , gyümölcs t úgy a 
két, mint a több lábúak egyaránt szeretik; kitűnő pálinka is főzhető belőlo. Cegléden  
igeu jövedelm ező fának ismerjük. Kár volna házunk, kertünk, szőlőnk vagy egyéb  birtokunkat
e nélkül hagyni.

Rendkívüli nagy gyümölcs!) fajokban (Konstanti
nápolyi, Portugali, óriás stb.t, melyek az ültetés 
évében már gyüm ölcsét hoznak, azután pedig rend
kívül bőven teremnek. Fája igénytelen, betegség és 
ellenségtől egyaránt mentes. Vannak rendelőim, 

kik ezer számra ültetik, mert rendkívül hamar terem nek, gyümölcse kedves, s o k á ig  eláll, 
magas árban értókosithotő és sokféleképen fei is  dolgozható. A 2—3—4—5 éves, rendkívüli 
szép és gazdag gyökerű fák darabja erősség szerint 20 krtól 60 krig. Nagyobb vételnél 

elvan engedni ny adatik, m int az e p e r n é l .
Gyümölcse ép oly értékes, mint a 
birsé, s fája ugyanolyan áron ada-

Birsojtványok.

Lasponya ojtványoR.

Spanyol meggy fekete.
tik i

{Páedi vagy körösi meggy.] Ter
m ékenység t előmozdítandó, há
romszor lőtt permetezve, s Így 
ba u t  folytatólag permetezzük, 
bőven fog teremni. Fája egész- 

»*»?*•■, gyüm ölcse readJrivül keresett, mert befőzésre legalkalmasabb. A 2 -X 4—5 éves
endklvül szép és gazdag gyökerű fák darabja 16 krtól 50 krig. Nagyobb vétőinél ugyanaz 

enged ’̂ Any adatik, mint az e p e r n é l .
6—8 láb m agas, rendkívül gazdag gyökerű, tele belü és kSnnyű 

törető, 2—3—4—6 éves dióMk ára erősség szerint 20 krtól 60 krig.
Nagyobb vételnél ugyanolyan engedm ény, mint az e p e r n é l .

g y f lm S I c s fo k ,
nevezetesen körte, alma, 

szilva, őszi és kajszinbaraok, 
eseresnyo, meggy, szolid gesz 

lényé, lasponya magas dereka ás t é r z s  állásunkban, — erősség szerint 20 krtól 60 k n g  
'tintán  kaphatók.

az engofl" *ny adatik, mii

D IÓ F A , i-

Minden másféle nemes
tényé, lasponya m a g a s  dereka ás t ó r p e  áUásuakbsa. —
'tintán  kaphatók.

Kiselejtezett nemes ojtványok
és erőssége szerint 2 —5 - 7 —1 0 —15 krajcár árban.

M indenféle vadoncok 
Kerti eszközük.

erős ság szerint 5
frt 86 krttól 19 frUg 

e z n t u k l n t .

Kitűnő ás tartós anyagból rendkívül szilárdan 
készült l i o r o  ók (sarabol ókk őrölő Ül te tó  vasak, 
továbbá kert! f f iv é e x e k .  o l l ó k ,  g ó r b e a x e m a ó  
es o j t ó  k e n e k , ezenfelül J e l f a  és ojtó kenőre 
igen olcsó árak m ellett rendulhútö meg.

Ár- és névjegyzéket küld: 
U a g h v á p y  l á s z l ó  RU-. nfll- « fiiihb kirlthx C eglédről.

BTCKSri K2E?A S M taCiST.á.élt

AZ „ELSŐ MAGYAR IPARBANK"
t ,  e z . r é s z v é n y e s e i

1900. feb ruár hó 18-án d. e. 11 órakor
az Intézet helyiségében (Boák Ferenc-utca 5.) tartandó

évi rendes fiözgyüiésre
tisztelettel meghivatnak.

N a p i r e n d :

1. Az igazgatóság jelentése.
2. A mérleg és a zárszámadás előterjesztése a felügyelő-bi

zottság jelentésével.
3. A mérleg megállapítása és a nyereség folosztása feletti

határozat. ______
Azon t. e. részvényes urak, kik ezen közgyűlésen" réazt- 

vonni szándékoznak, szíveskedjenek részvényeiket az alapsza
bályok 121. §-a‘) értelmében folyó évi február lö-ik napjáig be
zárólag, délelőtti 9—12 óráig az igazgatóságnál letenni.

Kelt Budapeston, 1900. fobruár hó 1-én.
A z ig a z s ó tó s ig .

*j_Í21. §. A rendes közgyűlés összehívása annak megtartása 
előtt két héttel a magyar hivatalos lap utján eszközöltetik. — 
Minden részvényes, ki a közgyűlésen részt akar venni, a köz
gyűlés előtt három nappal nevére irt részvényeit az igazgatóság
nál letenni tartozik.
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M .  ' '

K épes á r je g yzé ke t ingyen  és bé rm en tve  k ü ld



Budapesti, vasárnap B U D A PE ST I NAPLÓ 1900. fobruár 4. 8 4 . s z á m .

Korunk főnyavalyája az idegesség
és vértelefiség, melyből számtalan más kór származik

Ez ellen pedig legbiztosabban hat a
v a s a s  e & m a - b o r

I üveg I frt 20 kr., 5 üveg franco 6 írt.
Kzen bor a saját magam által termelt ménesi shery- 
vel van készítve és minden hasonnevű készítmények

között a legtöbb chinaaljat és vasat tartalmazza.
R o z s n y a i  M á t y á s  N7ctl laberaturlama A r a d o n .
Kapható Budaposten : Töröli .József gyógyszerész 
urnái. E gere t -féio Nádor-gyógysz., valamint mindéi? 

m«gy arországi gyógyszertárban.

Horgony-Pain-Expeller
Lúiiment. Capsici comp. •

Ezen hírneves háziszer ellentállt az idő 
megpróhálásáuak, mert már több mint 30 
év óta megbízhat' fájdalomcsillapító be- 
dörzsöíésként dkal.naztatik köszvenyncl. 
csúznál, tagszaggatásnál «'s meghűléseknél 
és az orvosok által bedörzsölésekre is 
mindig gyakrabban rendeltetik. A valódi 
Horgony-Pain-Expeller, gyakorta Horgony- 
Liniment elnevezés alatt, nem titkos szer, 
hanem igazi népszerű háziszer, melynek 
egy háztartásban sem kellene hiányozni. 
40 kr., 70 kr. ás 1 frt. üvegerkénti árban 
majdnem minden gyógyszertárban készlet
ben van; fő r a k tá r :  Török József gyógy
szerésznél Budapesten. Bevásárlás alkalmá
val igen óvatosak legyünk, mert több kiseb- 
bértekü utánzat van forgalomban. Ki nem 
akar megkárosodni, az minden egyes üveget 
„Horgony*4 védjegy és Richter ezégjegyzés 
nélkül mint nem valódit utasítsa vissza. 
RICHTER F. AD. és társa, RUDOLSTADT 

•  c». és klr. udvari azállltók. •

•  •  o  •  < O « * « ?> 6> © a <* <0 ©

í  '

a  P e s t i  m a g y a r  k e r e s k e d e l m i  b a n k

Ú r i  H a v e lo c k
7 frttól,

N ő i H a v e lo c k
9 frttól,

F i n  H a v e lo c k
4 frttól,

L e á n y  H a v e lo c k
o frttól feljebb.

A legjobb csak

Justitz Leopold,
lodenruha-specialista

B E C S ,
IX.,Wahringer3tra88e 48.

Telefon 7248. sz.
A tanítók egylete házának 
az osztr. touri3ta, a touring- 
club és 8/amos korekpár-

egylet stb. szállítója.
írt

L Ó D É N  l2._ 
L Ó D É N m encsikoffl2.—
L Ó D É N —  IL

L Ő D É N sUtő-öltönyl2.—

lőnek 10.— 
E O D E í í  vihargallér B.—

L Ó D É N gamasnl
L Ó D É N ’ X 5

mely

1 9 0 0 . é v i fe b r u á r  hó 17-én d é lu tá n i 6  ó r a k o r
a bank helyiségében fog megtartatni.

T á r g y a k :
1. Az igazgatóság jelentése.
2. A felügyelő-bizottság jelentése, a mérleg megállapítása, a nyeremény! 

felosztása iránti határozat és a felmentés megszavazása.
3. Igazgatósági választások. (Az alapszabályok 36. §-a értelmében a kilépő 

igazgalósági tagok újból választhatók.)
4. A felügyelő-bizottság választása.

Az alapszabályok 19., 20., és 21-ik §-ai értelmében minden részvényes, 
kinek részvényei három hónappal a közgyűlés előtt a bank könyveiben nevére be vannak! 
jegyezve, jogosítva van a közgyűlésen résztvenni, vagy magát meghatalmazott által 
helyettesittetni, kinek azonban szintén részvényesnek kell lennie.

A  szavazati jog érvényesithetéso céljából a részvények, szelvényekkel együtt az 
alapszabályok 18. §-a értelmében f o l y ó  évi f e b r u á r  1 1 - i g  a bank értékpapirpénz- 
táránál lotoendők, hol is az 1875. évi XXXVII. törvénycikk 198. §-a és az alapsza
bályaink 45. g-a értelmében a megvizsgált évi mérleg a felügyelő-bizottság jelentésével 
együtt nyolc nappal a közgyűlés előtt átvehető.

Bmiapost, 1900. február hó 1-én.
A z

L Ó D É N
L Ó D É N
L Ó D É N
L O D E V j

színben 10.—

töny 3.50
isk o la -k ö 

peny 4.
flu-öltöny B.—

L Ó D É N úri öltöny 12.— 
locco és 

m*ll-ny 8 .— 
T  tflT feT T Ű * vadáeaőit. 16<— 

heprvl kabát 7.B0

O k m á n y  s z e r / ő -
vá lalat, „Esketésl Oqyvivö- 
ség mindenfele okmány!
megszerez. Keresztül vi
szi és elvállalja a házas
sági dispenzációkat, név
magyarosítást, mindenfajta 
tiszti és katonai engedé
lyek megszer ését jogtaná
csosa segélyével. Ezen
kívül eljár mindonnemii 
családi diszkrét ügyekben, 
úgy örökbefogadási, állam
polgársági ügyekben. Ame
rikai és egyéb külföldi 
megbízásokat lebonyolít 
stb. Ügyvivő: Warg.tay 
Zoltán. Hivatala: Budapest, 
Erzsébet körút 7. sz., I 
cm. Szegényeknek ingyen 
áll rendelkezésre a válla
lat. 5271

K É P E S
levelező

l la r z i
k a n á r i  

m a d a r a k
különlogeski- 
tüuő faj, úgy 
este lámpánál 
mint nappal 

gyönyörűen, 
hosszan, több 

_  változatostril-
i.ikkal énekeinek, 5 frt 50 
kr., 7, 8, 10, 12 frt drbja, 
nőstények 1 frt 50 kr. da
rabja, egy fehér selyem- 
szőrű szobakutya, 8 hó
napos kapható NOVAK J. 
Budapest, Nefele;ts-utca II. 
sz. Postai szétküldés a 
legnagyobb hidegben is 
jótállás mellett. 5349

E Ö E iz N  köpeny 12.— 

L Ó D É N  lvodaknbát 5.— 

L Ó D É N  bo.MV 5.— 

L O D E N “ ^ 5  4.w 
L Ó D É N  felöltő 10.—

L Ó D É N  zekekabát 7.— 
valamint minden elgondolható 
ruhadarab niindenft.e fajta !o- 
denböl a lehető legolcsóbb  
na'.’vbani Ar.-.k mellett ; minden 
fentnevezett cikk jobb mlnő- 
■éirbon is  ős minden árválto- 
züfhan készletben tartatik. — 
Minták képes árjegyzkkel in
gyen és bérm entve. — Vidéki 
m egrendelések a legjobban el
in té z te le k . Nem tetsző akadály
u l  .nul kicseréltetik va«.-y a 

teljes ŐHflzejr visszaadatik. 

J u s t i t z  L e o p o ld ,  
lodcnruba- speolallsta, 

Becs, IX., Wáhnngerstr. 48 
Hivatalnok nadrág, szür

ke, tr ic o t ................ 5.50
Hivatalnok zubbony ál

lamzöld .............-  7.—
Tornanadrág, drap,

tricot ....................-  5.50
Doublé-hálókabát ... 7.—

Z á lo a h á z iw
cédulákat vo3zek.
E fa tisk

13 latos ezüst evőkéiülo- 
tokot, grammja 5 kr., gi- 
randolokat, gy crtya tart ó- 
kat, haltálakat, tálcákat, 
grammja 6 kr., 12 darab 
ezüst evőeszköz 6 frt 50 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evókészleteket 
138 frttól kezdve, dús vá

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyak
ban, arany férfiláncok* kő- 
lóggóva!. errammja 85 kr., 
masszív arany gyűrűk 2 
frt 40 krtól, tula remou- 

toir órák 6 frt. 
Grönbercep Ármin 

II él a
örökösoi Budapesten, 

IV„ Városház tér 9.,l. éra. 23
Harisbazár.

Képes árjegyzéket bér- 
montvo és ingyen.

Magyar művészek újabb 
alkotásai után. 

Finom fénynyomat. Hazai
készítmény.

Baditz Ottó: Vagyok olyan 
legény mint te.

Bihari Sándor: Munka 
után.

Innocent Ferenc : Fátyol
tánc.

Karvaly József: Vásárfla. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai Tihamér: Ronól 

Pál históriája.
Márk L ajos: Ezernyolc

százbuszban.
Márk Lajos: Terefero és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztett 

boldogság.
Són vei Károly : Szökőkút. 

Kecskepásztor.
Szenes F ü löp : Kása nem 

étel.
Teles E d e : Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond: soapoyj 

iró.
Neogrády A n ta l: Az erdő 

titl a.
Pechán József: Utols 

gyufa.
20 darab ára I f r t  

Vérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a

B u d a p e s ti  N apló  
kiadóhivatalában 

Vili. József-körut 18. szám

Gracza György:

Magyar
Szabadságharc

története.
5 kötet diszos bekötésben 
35 forint helyett 25 frt.
Kapható a „BUDAPESTI 
NAPLÓ* kiadóhivatalá
ban. József-körut is . sz.

úgy készpénzért, min 
r é n z le t í iz e té s r o  
le g ju tá n y o sa b b

Etirsntreu és Fucks
t e s t v é r e k n é l

BUDAPEST,
VI., Teréz-kcrut 8.

(Andrássy-ut közelében.)

E ls ő  b u d a p e s t i

K á  v é m a g a z ín
szétküldés! osztálya

clvámolva és bérmentve.
Postán utánvéttel, vagy a 
pénz elöleges beküldésé

vel
41 2 kg. Kuba kávé 7.50 
4’/2 kg. Mocca kávó 7.50 

g. Jáva kávó 7.' 1
4 1z3 kg. Gyöngy kávé 7.50 
1 4 kg. Csász. xev. tea 1.50 

kg. Karaván tea 1.40
*Zá kg. Törmelék tea —.90

Bélák István
BUDAPEST,

VII.,Roitenbil!er-u 4

(v is s z a f iz e th e tő  t e t 
s z é s  s z e r in t i 1:1 Bab ö 
r é s z le t e k b e n  le) bár
m ily  őssv.ejyet Igen  

o lc só n  ad

KOVÁRYARSIN
l’Bi.k- . v.tltrt Jzb

Ctztályaor3ját6*-foaláru.
•ito.

IV. kér. Fercaciek-tsre
Gróf Ctiráky-pslola.

(NE U8T EIN-féla ERZSÉBET labdacsok,)
S  pilulák hasonló káw ltm 'nyéknél minden tekintetben fel

jebb b e c s U lo n . ' ; mentek mlnáon írtaimat anyajtól, u atteet- 
•torvek bajairól legjobb errdroóoyuyel hasanáiUtváa, gyengéden  
hashajtók, vértieztttók ; ogy gyógysxor som Jobb e a mellett oly 
ártalmatlan, mini o pilulák a

s s É i c s s o n v x / A s  töq
a legtöbb betegségek forrása ellen. Cukrozott MláejQk végett 
mór gyermekek is szívesen Teszik.. agr Ejy 15 pllslát tartalmazó dohot IS kr., »wy 

t keres, mnly 8 dobozt, tehát 120 g ltaltt tartalm ai, 
csak I forint e . á. B989

n « zó c  T Utánzásoktól különösen óvakodjunk. 
17 V d b  1 KérjUnk határozottén Nintt'ln Fiiig 
hsahajtó labdacsait. Valódi ca»k, ha minden de-

■ törvényileg bejegyzett védjegyünkkel piros- 
f<keto nyomtatásban „Saruit Llpót" ás ..Neugttín 
Fülöp gyógyszerén ‘ aláírással van ellátva. A 
k' -i'iki’ü sm l törványuzéktlcg védett csom ag
jaink aláírásunkkal vannak ellátva.

N E U S T E I I M  T C Ü J L .O I’
„S tcn t-llgétk os"  címzett g>ó;y,zertára  

W I U K ,  1 . .  8,
IU kU r BUDAPB8TEN:

TOKOK JÓZSEF gyógyszertára, K iráty-itM  12. tzáa.
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Minden szó egyszeri beiktatása petit 
betűkből 2 kr. (Iram éi ellátott hir
detésekért külön 30 kr. kincstári 

bé'yegdij jár.

▲ hirdstósekré díjm entesen ad fel 
világosítóét a kiadóhivatal: József 

körút 18. szám.

Levfilbeli tudakozódásra ingyen adunk felrflíeo5itá«t, csak a TÚlasrra a r t h í r .  WlKSct kell mellőketai. TudakoródAsoteil a hirdet«a á r to t t  a kiadólnvutallal nuud,t  ktaöini .a lt

S í. G.
Kerem szólítson engem dél 
előtt. 56S-

Nagymama 2 8.
Hétfőn ott leszek. 2762

„F aust"
Azt hittem, hegy tavasz 
lesz. be az Isten most azt 
mondta nekem, hogy nem 
lesz! Isten édes . . 
legyen . . . igen ? 5677

< sniiya.
Édes, hisz iivi.ed kellett 
volna vá aszolnod teve 
lemre, azonnal szeretnél 
levelet írni csókol Aladár

2759

B a la t o n  k á r é h á z
undóret, — kit már annyi

: . .• aertem, hogy irjoi 
az 5 titkos imádójának, — 
most csak s rr* * kórom 
hogy írja meg, miért nen. 
akar Írni ? Levelét .Múg 
nás“ címen e lap továb
bija* - 76i

V ő le g é n y e k
figyelmébe egy pár bútor., 
(lülbevaió) meiy 680 írtba 
került, 450 írté it megka. 
ható. Cím a kiadón jva 
lalban. 2761

É d e s !
Várom soraidat. Mikor ta 
lálkozhatunk egész bizto
san ? Csókol milliószoi 
A. . . d.

V i d é k i
divatárusnöknsk! teljes ra1 * * -
tárt elkészít elsőrendi. 
modellkJap készitőnö.pá 
nap alatt üzletükben, leve
leket „sikkes munka.-, 
jeligével továbbit a ki
adóhivatal. 5671

P a . J á in ,
imádott augy.i kám! Rend 
kivül nyugtalankodom. 
Hetlön várlak. Elmaradá
sod esetén adj jelt s szó 
kott módon azonnal ér
tesíts. 5678

, , A ! í a ‘
Megjelent hirdetésére rc- 
I le a.va értesítőm, hogy 
hajlandó vagyok Önn« 
megismerkedni. Keresse 
az adtaimat. Én, Én. 5671

K e w j  o r k
kávéház Azon aranyos a s 
szonykát, kit pénteken este 
az ét’eremben e lapra 
figyelmeztettem, esedezem 
ir„on lehetöieg keudig a 
kiadóhivatalba „Discretió* 
címen hol és mi kor mond
hatnám személyesen i.eki 
meg a m a szeretnék. Le
ve.ét türelmetlenül várja 
k aram ho: ázó. 5674

N ő ü l  v e n n i
óhajtok háziasán nevelt 
keresztény leányt 3000 
korona készpénzzel, vagy 
egy fiat*’ özvegyei J4» 00 
koronává*, szoba berende
zés van. Én 32 éves ala- 
»sony, üzlettulajdonos va
gyok. ajánlatokat „Remény
ség* jelig.« aiatt továi b t 
a kiadóhivata’. 6060

H O lg y c im .
Oly csinosabb özvegyet 
vagy éllesebb leányt ke
resek, ki hajlandó volna 
< gy házasságában C6a.ó- 
dolt intelligens magán hi
vatalnokkal. ki már 8 év
• •ta különválva ól nejétől, 
házassági célból kíván 
megösmerkedni. Évi jö
vedelmem 5000 koróna és 
ugyanannyi hozományra 
reflektálok, azok," kik a 
’ álóper<rabéc azt!h.-»• '<■- 
összeget rendelkezésemre 
adják, előnyben részesül
nek. Ajánlat >k „Csendes 
boldogság* jelige alatt e 
lap kiadóoivatalához in- 
tézendők. 2760

T i z e n ö t  
orvosi állas pályázatát közli 
a .Közegészségügyi Kalauz*
legutóbbi száma. Mutat 
ványszáin ingyen. Előlire- 
t s egész évre 12 korona. 
Budapest. Kccskcméti-u 6.

6675

i i á z a h o i l i i i  ó h a j t
egy csinos, fiatal, jó csa
já b ó l való állami (uni
formis) hivatalnok. Jelen- 
egi fizetés ugyan csak 

2400 korona, odenben e'ü- 
léptolés már legközelebb 
várható. Azon t. szülők 
.•agy gyámok, kik ezen 
.nár nem szokatlan utón 
velem érintkezni óbájtn
ak, teljes tisztelettel ké

retnek, vagy arcképeket, 
melyeket becsületszóra 

diokréeió mellett vissza
származtatok) vagy levé- 
■ n e g  „ C - k , 4 je ige alatt 
o lap kiadóhivatalához 
küldeni. 2751

I g e n  c g y s z e r í l ,
befektetést nem igénylő ta- 
' tim.iny eladó. Főleg asz
talosok, épitövállslkozok 

számára alkalmas. A tn- 
ábnány oly természetű, 
iogy könnyen n icgszero- 

beto hozzá a hatóságok 
ajánlása, mert régen ér
zett és sokszor hangozta
tott szükségletnek tesz ele
get. A feltaláló kész vol
na esetleg közös ny< ro- 
-égre d dgozni a vál alkc- 
Aóval- Reílektánsok címei 
Kéretnek „Találmány* jel- 
. ó alatt e lap kiadóhiva

talába. 2746

Több év i
gyakorlattal bíró önálló 
mérlegképes könyve 6, 

ri tökéletes magvar-némei 
‘evelező. azonkívül sokol 
ilalu szakismerettel bir és 
Kittinő referenciákkal ren- 
lelkezik. keres helyben 
• agy vidéken megfelelő 
alkalmazást. Szives aján- 
atokat „Bilanz-Koutine* 

a 'att a kiadóhivatalba 
kéretnek. 2736

Postahelyedet
IS99. évből való 1 frtosat 

asznála'.lant veszek 5—
:ö dbot. Cim a kiadóhiva
talban. 2749

E j j y  i n t e l l i g e n s
lö lzy  francia nyelv é- 
zongora-leckéket ad. C m 
a kiadóban. 5676

M a g a s a b b  r a n g ú
•yug. búnyat’sztvis d , ki

mérnök, rajzoló, szárovivő 
is, korcs megfelelő állást. 
Szives ajánlatok ,,R. J . 
VJI* jel a<att a kiadóba 
kéretnek. 568c

B ia k t  ó r n o k i ,
pénzbeszed i, üzletveze
tő i vagy más efFéle ál’áct 
k< res inted i^ens jó mep- 
je'enésü kereskedő. Címe 
a Kiadóhivatalban. 2758

A  t r e s - b n s  p r i x ,
ócole de | aris:smes pour 

fexposition. Adrcsse 
á lexpédi’ion. 5672

A la p o s
képzettségű jo ghallga tó , 
perfect német és francia, 
corieperitiót vállal. W. L. 
Ferenc-körut 24. III. 1.

5089

3 0 9 0  k o r o n a
óvadékkal rendelkező, 
telligcns fiatal ember 
könyvelői vagy pénztár
noki állást keres, elsőren
dű referenciákkal rendel
kezik. Cim a kiadóhiva
talban. 2747

K a t i n - .
mathesis-. fiz kából, vala
mint a gimnázium összes 
t ’n árnyaiból ere tségire, 
pót- és magánvlzsgakra 
felelősség mellet: e.óké- 
szitek. Cim a kiadóbiva- 
falban. 5665

A n g o l
tanítót vagy tanítónőt ko
rcsok. Ajánlatot „Pr. Ju  
ris* cim alatt e lap ki- 
adóhivatalába kérek. 2757

W n n t c d
an American or Fngllah 
Lady who ha# pat'er.ca to 
teach and amuse a little 
girl of three fór the dsy. 
Letter# per English Lady 
to the Office.

F i a t a l  ü z le t v e z e t ő
(kereskedői nősülni Óhajt, 
oly jő családból való izr. 
nőt keres, kinek 6000 
korona hozománya van, 
hogy az általa 6 év óta 
kezelt üzletet átvehesse. 
Leveleket .Boldog házas
ság* címen e lap kiadóhi
vatala továbbit. 2741

l i ö i i . y T C iő n ő ,
ki hosszabb ideig nagy 
cégeknél volt alkalmazva 
s kitűnő bizonyítványok
kal rendelkezik, állást ke
res. Cim a kiadóhivatal
ban. 7242

K e r e s k e d e lm i
iskolát végzett könyvelő
nő, ki a könyvelést egy 
nngyobb üzletben ön
állóan végezte, kitűnő 
írással bir állást keres. 
Címe a kiadóhivatalban.

2705

E l ő k e l d
családnál a Kerepesi-ut 
és Muzeum-körut közelé
ben, distingvált hö'py ré- 
ssére csinosan bútorozott 
szoba, esetleg teljes ellá
tással is azonnal kiadó. 
Cim a kiadóhivatalban.

2743

Ó T a d é k k ő p r s
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté 
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
ál ást keres. Aiánlatoka' 
kérek .2000—3000 koro- 
ia.« 2723

B á r m i l y
foglalkozást elvállal erő
teljes fiatal ember. Cím 
a kiadóhivatalban. 2728

K o s f t n t h  E a jo s
Metnagvságu kitűnő mell 
Képe ikéxfestés) díszes 
aranyozott keretben 60 
frtért eladó. Megtokint- 
toíő e lap kiadóhivatalá
ban. 208

S ío h á n y  tő z s d e
íegfoftf almasahb luuton 
gén jól jövedelmező, tér - 
hezmenés mia’t átadandó. 
Cim a kiadóhivatalban.

5982

A  v í g s z ín h á z
fodrásza farsangi idényre 
minden féle parókát köl
csön ad. Műkedvelői elő
adások maszk irozását 
mindenfélo paróka és híj- 
munka készítését jutányo
sán elvállal, W inter Vil
mos Lipótkörút 26. 2 60

D r o g u ő r i a
családi körülmények miatt 
Budapesten, jó lorgalmu 
helyen, a leltár értékéért 
o a d ó ! Levo'ek .J ó  vétel* 
címen a kiadóba. 5679

E g y
jó forgalmú sütöde olcsó 
názb-rrel elutazás végett 
rögtön riadó. Bővebbet a 
Miadóhivatalban. 5680

C im b a lo m
pedálos gyönyörű darab 
negyed áron 46 forintéit 
eladó. Cim a kiudóhivn- 
lalban. 5673

R e m e k
azSnyrg díván. hálószoba 
bútor, sclyímgarnifiira hoz
zá asztal és finom női 
róasztal 95 frtért azonnal 

eltdó V I, Gyár-utca 25 
Kárpitosmes érnél. 5684

O k i .  i z r .  t a n í t ó ,
ki a héberben is jártas, 
gyenge tehetségű fyer- 
ruv keket sikerrel oktat 
még néhány szabud órá
val rendelkezik. Szives 
megkereséseket „Tanító 
30.“ jeligém kisdóhivatal- 
a kérek. 2718

Őszi-tavaszi úri ültő-
nyökot vagy fekete kám- 
gárn- és saalon-hl önvt ké

seitek mérték után

Ljjyes ía s a ló n ő
ajánlkozik házakhoz. Cim 
a kb-dóban. 2745

E « r
nagyobb la}) expeditora 
keres havi, heti lap vaqy 

folyóiratnál beosztani 
va.ót. Címe a kiadóban.

2737

l l c v c s m e j t f é b e n ,
pusztára 40—50 év kö
zötti munkabíró nő keres
tetik, ki a házvezet ősben 
iárfas, jól főz és megbíz
ható legyen. Cim a ki- 
adóhivatalban. 5664

5 0 ( 1 0 0  k o r o n a
2 —3 elsőrendű házra. If-ik 
tételre kölcsön adatik. 
A jánlatok »t eB. S.* jelige 
alatt a kiadóhivatal el
fogad.

A z  a n g y a l  f ö l d i
rendező-pályaudvar mel
lett egy saroktelek 376Q 
öl olcsón eladó. Cím a 
kiadóhivatalba. 2744

M e g v e s z e m
tz .Universum* és „Gar- 
teulsube** mull évi folya
mait. Cim a kiadóhiva
talban. 2730

l l e r n á í  f a l v á n
Pusztapéteriu) 1500 O-öí 

telek kuttal együtt sürgésen 
eladó. Cim a kiadóhiva- 
ab an . 2o36

Bolthelyiséget 
keresek az

Erzsébet-köruton
a Királv-utca Kerepesi-
ut között, egy nagyobb
Uiri’kattHi. esetb g e y ki-
«sebb l á’só üzlettel vag>
udvari rnk á r  al. Aján a
tokát .11. J .“ jeligével e
laphoz küldendők. 271;

C z le t h e l y is ó g
a főváros legő.énkebb he
lyén azonnal átadó. Ugyan
ott egy kifi ház eladó 
Cim a  kiadóhív italban.

K l t f l n S  f j f r m f k -  
r n i i a  v a r r ó n ő

A nagyr.hecsüit előkelő 
hölgyközcnség figyelmét 
bátorkodom ezennel fel
hívni, miszerint a  legele
gánsabb és a legkénye
sebb iz'ésn ‘k megfelelő 
gyeimé ruhákat jutányo 
san elvállalok. Jóé! Mór 
ur gyormekruha-s7a’onjá 
bán évekig működtem. 
Cim e lap kiadóhiva alá- 
han. 2754

A z  A n d r á s * . v - n t
közvetlen közeiében — 
egy mellék-utcában — 
egy szoba, konyha és 
hozzátartozóiból á l ló  é v e s  
lakás, bútorozva, igon 
o loón  azonnal kiadó. Ha 
az illet 5 május hónál to
vább ott megmaradni 
óhajtana, a bútorzat örök 
áron eladó. A bútorok 
darabonként is eladók. Bö- 
\ ebbet e lap kiadóhiva
tala. 2755

J ó k a i
100 kötetes nemzeti dísz- 
kiadását, „Pallas Lexi
kont*,„Millenn áns Magyar 
Nemzet* és a .Nagy Ké

pes Világtörténelmet,* 
diszmüveket olcsó havi 
részletre lehet beszerezni 
Ajánlatokat .Olcsó rész 
let* címén a kiadéhivatn 
továbbit. 5362

H ázm estern ek
ajánlkozik egy jelenleg is 
•iy  minőségben lov ő tisz -i 
tesséjfe# egyén. Cirao Rciler ff l’udape»t TV-| 
megtudható a kiadóbiva-1 húnr-utca 02. Mintákat 
talban. 27121 küldök házhoz. őGfcóJ

16 és 18 írté rt

Minden dicséretet fölülmúl a 
feltűnést keltő

bécsi kollekcióm
kfiite egy  ersrfölött srfip. perc
nyire pontosan jAró óra még 

más 80 tArpvjrvol együtt

csak 1 fit 8 5 1? o é.
1 tökéletes óra ’Anccal, legfino

mabb uivito b> u,
1 fcü ónösen sicp  eslvawxlpka,
1 jryürü utA .z. drágakővel,
2 m echanikus kézelőgomb 

a r.nyh niezoléssel.
10 <1 b. Unom angol levélpapír, 
lú drb. fin m angol boríték,
1 szív art Arca,
1 ba tnsvohotfi tárgy «JAa-

d'-knak.
Mind összesen 1 f it  85 kr. 

Visszaadom a pénzt, ha az óra 
nem jé  na jól é9 mindenki 
meg fog róia pyC/.ódheisi, 
!io:rv oz órának magénak na- 
g , obb az •' teke, mint n 80 tárgy
nak összesen. — Fg/edU d tár

ház és szállítás utánvéttel

L e ó n  f í l o t l c k ,
Becs, IV., V/iedener 

Hauptstrasse 35ÍN.

J ó b a i
összes müveit óhajtom 
megvenni olcsó á r ju. Cjiii 
a kiadóban. 2729

Ejr.v jó  m en ete li!
tejcsarnok kiesebb lakás
ai és gázvilágitással 35 

kr. napi kiadás melle t, 
elutazás végett 120 írtért 
azonnal eladó. Cim a ki
adóhivatalban. 2739

H an g szerek e t
T

-■ i-

ahhoz roló Alkatrésze* 
kei és húro-ai gyárt 
és szállít log-jobb ml- 

u6«<' gbi u

rerene
k lr . adv. sxállttó 

Becs, VII.. West-
bahnstrasae 54.

H a s z n á l t  é s  a j

ajtók, ablakok
méret után. fel vasalva, 
befalazáshoz készen, olcsón 

kaphatók

EISLER ÁRMIN
építő-asztalosnál 

Budapest, V.Nádor-u.Gl. 
(a Lipót-korut sarkán.

l í r ,  C a r a b e l l i
Rheuir.aflu d Fájdaiomcsil- 
apitó, gyógyhatású be

dörzsöld. Siker elmarad- 
nnt an, idült bajoknál is. 
Minden fájdalom el’cn : 
köszvóny, csúz, görcsök, 
hátfájás, idegbaj. f \o ta -  
hatásu fejfájás és m igra in

r ó l ,  1 palack 80 kr. 
Török gvogyszeit>rában 
Király-utca 12 6sNcruda, 
Kossutb-utca 7.

zi kanári
Igen finom, for
dulatos nemes 
dalosok töriatlk 
több mint »0- 
szór a any- és 

ezüst érmet 
nyert. 5, fi, 7, • 
fit. F lsőirnda  

nfisténjo 1 frt 
50 kr. Csomago
lás bérni ui«<a. 
Postai széiklll- 
dés a lfgi>Ali- 
Bsbb kNrnlfá- 
lással és teijes 

Kerrsségga, mindenfelé. Ár- 
J g ,7c  . valamint nvomtatutt 
a a« lAa az Apó A-ra stb. In- 
ir»s iisk srws ellimerfi Lat. 
belliimül?.niaibm, páratlan to 
j á s o s  e l iA r g . *i Abaesoinag 
’A ar SA yag.agvArl hérreentva 
WAI*. J. l ‘i,ánl«gei ilclets 

mra . .! I.otiárlai szám i:a
U<«*s, X V I-. < ó rn „ « lste ln -  
srrSftO II. (A’npittatott I8S8.) 

Magyar és ném et levelozős.

[Írógép-és gyorsíró - 
isko la

,,Aí  Országos Ma-var 
tiyorstiró-KRves lilét** 
gyorsíró tanfolyamain

folyó hóban
özv. Ilezeyné Bányai 
Amanda ukl. tanítónő
személyes vezetésével uj 
magyar levelező-, vita- és 
német kurzusok kezdődnek. 
A Remínqton-gépirási es ezen 
gyorsírást tanfolyamokra 

jelentkezőket korlátolt 
számban felvesz:

Glogowski és t a ,
E r z s é b e t - t é r  1O.

K á a z p é n z
k ö l c s ö n
b ir to k o k r a ,

é s  h á z a k r a
▼-lórit be< s Arlék három nrgyed  
részéi,-’ . II. helyre Is 20-'50 évi 
Ürlscrlésre Birtokos felmond

hat bármikor, pénzintézet el
lenben nem.

Lebonyolítás 14 nap alatt. Kon
vertálás bélyeir- és tlletékmen- 
te«. Semmi e ö l-g es  -öltség. 
BekUldendfi csakis telekkönyvi 
kivonat, valamint kntaeste l 

birtoklv másolat.

Ingatlan- és Jelzálog 
Forgalmi-Intézet,

Budapest. V!„ Váci-kirut 39

jó, ■zolid kivitelboa,
e lá n y S s

észletfizetésre.

Náthán Ignác
k á rp ito n -  és a s z ta lo s -  
butor egyedüli főraktára

V IA .  k c r .

ErzsíSíi-tönit 23.
Árjegyzéket v dékre incyen 

es bérmentve

E n É N Y I -H le
javított fiabkerpor remek 
nagy dobozokban 50 kr.- 
ért kapható köhögés, ne
héz légzés, huruton bán- 
talmak ellen. 8929

1O s z o b a

igen olcsón eladó, 1 háló 
szoba bárok nagyon finom, 
1 ebédlőszoba, bárok, há
rom ajtós, nagyon finom, 
1 gyermekszoba, fehér la- 
kirozáseal, I hálószoba, 
angol, matt, faragott, 1 
ebédlőszoba, oszlopos, 3 
ajtós, faragott, szalongar- 
nitura, mahagóni, 1 úri 
szoba, antik, nagyon fi
nom, 1 vendégszoba egy
szerű, szőnyegek olajfest- 
ményii képek és lámpák. 
Bővebbet Váci-körűt 9. 
Szerecsen-otca sarkán I. 
em. lcpcsóháznál, d. e. 
9—12-ig, d. u. 3—6 óra 
között. Ugyanott a 4 szo
bából álló lakáé is azonnal 

kiadó.

Nevelonoket
észak-és dél némethonia
kat zene és nyelvismeret
től, vngv a nélkül, anpol 
és francia nőket, bonneuknt. 
óvónőket, idegen nyelv
mesternőket lelkiismerete
sen ajániok. magyar ok
leveles tanítónőket zene és 
nyelvismerettel, vagy a 
nélkül sürgősen keresek 
S z o g b o n n é  S . L t- iz a  
Budapest, VI. kér., Des- 
Dewffv-utca 22. sz. I. em

Arany János-utca 34. sz 
Bútor beraktározás.

(íarde-fleuble.

Menyasszonyok!
Vőlegények

A házasságkötéshez szük
séges okiratok uoszerzése, 
a netáni akadályok alól 
való felmentések kiesz
közlése s a kihirdetések 
köiüli eljárások sok vo« 
sződséggel, pénz- és idő- 
pazsrhifisal járnak. Leg
célszerűbb tehát úgy a 
fővárosi, mint vidéki há

zasulandóknak az 
„ O r s z á g o s  E s k e -  
t é s i  C j jy v iv ő s é g * *  *-  
néz VII., Kerepesi ut 14 for
dulni, hol cnekély díjért 
néhány nap alatt minden
elvégeztetik.

talí mányüikal icrtnllijak
K a lm á r  J .

szabadalmi irodájához
BUDAPEST,

V3.. Ksrtped-ii 44. s i n  Hitt.
Ugyanitt rendclkezé^iikrö 
áll a .Blatt für Erfiudun- 
g* n und lndustr.e“ cimü
ap. mely szabadalmak 

értékesítésénél kitűnő szol
gálatot tesz.

Szállítható izzeharisnyak.
(A oer-bálók , 

nem szabada
lom-sértés.) 

Azonnal La>.<- 
Dáihatók, nna- 

drnki á lu l
sze • Illetők.
25 drb 6 frt
50 „ 11 w

1H) . 2H
bér- és vám- 
tuentOKSu ház

hoz Küldi 
„B rillant"

lzsóharlsnyAtryAr, Henri Llnks- 
strasse 27/c. Képes árjejrysdk 

lor>en és b?rai«,Di»*.

V essü n k  b á rm -ly  íA Jojhás Alté
klAJliloU

zálogcédulát
rtTmatrasubb Arbsn, m ezrel- 
szün törött, Tsjry réri irány, 

ezüst és eryéb ékszer- 
árukat. esetibe csekély munksdij 
Aflzotójsol újra ts becsei elünk

r é s z l e t r e
Is Igen jutányosán e.Ad

F u c h 3  és T á r s a
1873. ó ta  lé tező  ékszerész  

B U D A P E S T ,

Erzsébet-körut 17. szint.
I  e m e le t .

Dns választék niiudonnemü 
Aiany, esüe' és drága-kővvkbSl

IiaiKJ c ím !
Nem kell as arcbőrt el banya
iról ni, banem mielőtt a napsa- 
gantk, hldeír »«*> » sseplökot 
Vagy m ái tiirlátalun lo'io- 
ka< elfilde/’k, hasBnilják csak 
a M1U« fleura o ró tn tt, mely 
▼(«X\ti-/.tH, zaina’an, nappal 
hasznü ható. PróbatAc-ly M 
kr.. h öm vvel az a«e, kéz, baj 
ápolásától. Bzappas 40 kr.. 
púder fehér vagy rózsaszín I 
dobos 60 kr. Főraktár: Török 
sryójryszeitárában, Klrály-ote* 
1Ú. ss. I/Flkilsmeridesan merem 
a,Aulául hajfestő vizemet, mely 
ősz bajnak < gx n»f,.e»lórft alatt 
eredoti szinót visszaadja, 2 

Uvep S frt, feledendő három 
hónapig! fokét'1, barna, szőke 
színben. Nem eléggé aJAniha- 
lom hölirveinknen a H o m lo k -  
k ö tő t . inelv rövid Idő haszná
lnia után a redőkol tökelateren 
kisim ítja, fo más. fehértó .á l
ló ivá , nappal vagy éjjel al- 
knlmashálfi, eyy bomb kkö ö 
ővekitf eltart, ára uta itásaal
1 frt 60 kr. Kitűnő fogpa-rtá, 
pióbatétrely ««» kr. Le 'enek  
tdzalon inai hnzzám. B 'x toa  
e r e d m é n y é r t ,  cik k e m  Aitel
in .t'm Hátáért ke/e-tériem . 
Utánvétel'el bárhová küldöm-
Manril Ida, Budapest, Vll. kér.,
Rs'hlsn útra 12/b.

rckcdtáéirnóí vegyen 30 
Krért Réthy- félő poraoto- 
fücuKorkáL

Nyomatott a .Pátria* irodjumi és  nv< részvénytársaság körfoigógópén, Budapest. LX., Üliöi-ut 25.



1900. február 4.Bzám Budapest, vasárnap BUDAPESTI NAPI.Ö

ORI.AI SÍMíOR

B udapest,

Kcrcnaherceg-utca 8. sz . 

ham is gyém án tok , p á ris i legyezők

é s  c h i n a - e z ü s t  á r*« l<
gyári árban .

1

E S S a lBQ z4 nrkilnk bem ututrttt t tá m ta la n  m tyb iih n tó .h tta le tV é  
tff't'.n fira t rnlfftón rím  angynrltsá=ad 6tn frmnAlló 0  

fm id tln -in té te t n Irg tneleyebhm  a já n lh a tó . <-*«*-

K e n d  elei in té z e t  l iu d a p e s t .  A n d r t ' w y i r t  24. 
aa Opera mellett.

TITKOS BETEGSÉGEKET
á»<!7TZa»Afoff/ó*oAn< é t  te b e k ti , t t  B n frrtB ttr ltt  u té- 
b n ja tt, a i  é lm é n y é i t  fé rf’erB, m affB ntléttk , a bu jakor  
m tlklteetkeatnényeít. nőknél fe k éefo lyé itl, bárm en n jfie t «r. - 
lilé itek  t t ,  r t ln n iln l  m indazon  ntil hetoaeégeket, ne- ntS | . 
/vef.-itr-fc a m a g ta ln n té g  eg y ik  fő n ko tó fa  f t  b irbetogeé- Wf t * 
yekti gyógyít u j g yó g y m ó d  t s  érin t, b i t to t  t ik erre l,

ffli'/rtaH é t  a ltp o jn n

B r ,  © arai A n ta l
nifoa, nteniAst- és aröléee-t dór,

v o l t  k l r  ow tzt. P A ov* iro«
RENDEL: nnpont d. e. 10 diától ecész  délután 4 Aráig, 

eato ~ ó rité  H órálr.
Díjazott erőiekre letma'-vobb fl évelőm m el válaszolt .411 

és 'ryóryszerokröl l> rondo ;kodva iei«.
| f 5 3 S 7 5 3 l  böknek külön váróterem. HTBSffCMBI

U -yunott mevjelent *» a *a<*rrönó>: I)r OARA1 ANTAL- 
n.tl meí-ren,lo bei6 XRPM7.EK17 F T M U T A T Ó  (mér 
16-1U kiad óban me Jelen.) nemi boté <**yek A/ etek  
AaaaeerÜ {ryótrykeitolf-sóbex elmU köuyr, volt nr.i 2 Irt oO 
kr.. m o st c s a k  9 0  kr. A könyv jói boovonaayolvt leez 
elküldve, 1 Irt bekUMAoa inellett hormon tee ▼ R-y 00 kr. 

niAnrAt mellett.
A önyv tnrt-dmn : 1 Az lvarszervek leírása. — II. A nemi 
AJot ébredéNO. — III. Aa ön fertőz tété a A« ac éjjeli maeórn- 
'Aaek. — IV. Rnrye •ötakár (trlpnei) é° haeve*A»zükfllete.t.
-  V.A bujahór faiphilis). -  VI. Febórtolyáe. — VII. E'- 
-yenH llt lérflerd. — VII!. N61 mafftnlKnsác. IX. A Ivar-

azerrek morboteredósAnek fötényezője proatltnoló.

■4r/e#yr<5A in g y e n

cfiumei 
eKáuébchozaiali 

társaság

Specialitás
M odJokertó  
Jáva  4*/, kg. 
7 Irt 87 krtjo&r. 
Fliímihs i binwitu

Specialitás
Importál

tea  */« kp.
I írt 60 krajcár. 
Elb miit i bínn’ctT’, F i a m é b a n .

3 «»»- s á r v á r

lK i
i i i s i

^ 1 -

^ 2 8
O a s .it  a  h a j a  I I ?  Ha igen, akkor használja *

H a i r  K c g - e n e r á t o r
k l t t l n ö  s a « r t ,  mely n e m  f e n t i  a hajat, hanem a haj 
o r o d e t l  s z í n é t  adj. v issza. $ Ü v e g j e  1 fo r in t . ♦ 

E g y e d ü l :

' Olt'ÍIl Béla, Udvari szállító gyögyszertárib&n
Budapest, V. kér., Nagykorona-utca 23. sz.

=  egyéves ön kén tes  =
E . E W I !

Minda’on ifjak, kik az előirt iskolákat nem TÓ- 
gozték.e'őltészültségtíkro és foglalkozásukra való 
tekintet nélkül megszerezhetik az egyéves önkén
tes! jogot. Aki már sor alatt állott, eLkóaett. Szüle

tési óv közlendő.
Preapeliláit te<yra Aa bérntontra kllA

LÍCIITBLAU ALBERT
e  k a to n a i e lő k é s z í t ő  tan f. l>< a z ^ a tó )*  D e b r ece n b en .
Ta b zottság: edoei BRAÜC<riT2 JÁNOS m.kir. hon
védezredes ny. és MAYER ADOLF <-s. és kir. őrnagy 
ny. Felügyelő: a nm. vá lás- és közokt. ügyi m.kir. 
minisztérium megbízásából a tank. kir. főigazgató.

&'2S3«KMSM

1 A K ® S  WAXlXHt J B n í I a p c s í r j  

Xerepcsi-ut I. sz.
a) Vízvezetéki osztály : 

k< 9 Elvállal és lé tesít: Szl-
fyj vattyu-tolepekot, szél*

motor-, b<*nzin-rnotor
és járgány-üzemmel.

Kézi-szivattyúk minden 
kutm élyst ghez. Fürdő 
és closet-bcreudezés^k.
kovácsoltvas-, öntöttvas-, ólom- és kőngyag-esövezetékek. 
parkok, majorok részére. 8aját gyártmányú kovácsoltvas 
tartanyok víz, szesz és festék részére.

b) Gazdasági gép-osztály: 
szállít: „Trlumph III* sorvetőgépeket, szabad, elevá

torokat, szénagyüjiőket. fűkaszáló és aratóqepeket. Baker- 
rostákat, szecskavágóka*, répavágókat és az összes gazdasági 
gépeket.

c) T echn ikai osztály:
‘wU szállít: Ruggyanta- és kender-tömlőket, vízhatlan pony-

vákst. gé'.iszifakat. mérlegeket, óla,- és kenő anyagokat, valamint az összes 
technikai alkatrészeket és szerszámokat.
Az ö-sszes fenti gyártmányok állandóan dús készletben raktáron

A legjobb referenciák!
íftMVVÁV ®l iVBttyuk és vízvezetékekről 
•"J gazdasági gépekről és technikai cikkekről

kar — • '.j • -jwwr'jrvaDnE SBagswmKranHBB«Bass*BBSB»n«rwn

t i

ingyen és bérmentvo.

B n d a p e & t c n e
V . k e r ü l e t ,  G iz e S I a - í^ r  1 . s z á m

ajánlanak nagyon leszállított olcsó árakon

Hönftlc k e le ti  k ü lö n le g e ssé g e k e t
ti. m.: r#ci re -y v c rck rt, bronee- és jporcellíín-vózáliat, 
falidiszekct, hím zéseket és különféle m is régiségeket lég

nagyobb válasz ékbnn. — Szives látogatási kérünk.

Gyors és biztos segély gyomorbeteg* 
ségek és azok utóba,jaiban!
A legjobbnak bizonyult HÁZISZER, mely sz

emésztést szabályozza, rendes vérkeringést errdmé 
nyez. a megromlott és hibás véralkatrészt shávolhj 
(a ml az egészség föfcltétele), gyorsan és biztosan 
megszünteti a gyoiuorbajt, és p. étvágytalanságot, 
savanyu fölböfögé-t, hányási ingó t, gyomor- é*- 
hashántalniat, gy<»morgör'-.öt. vértolulást, hamo:- 
rhoidákat, női bán tálra aáat, bélbajokat, a inár 40 év 
óta jónak bizonyult

Dr. R o s a - fél® b a lz s a m

Kiváló fAjdalomc*lllap;tó, antlaiep- 
tikus gyógyító ói a  hegedűst elfi jogiíö 

•«er.
Minden gynladás, seb és kelés gyógyítás* biztos 

stkorrel jár. a női moll gyuladásA iái, tejrokedés 
•‘s keményedósnél, a gyermek elválaszlásánAI, tá- 
1 jogok, vérkelések, pokol var és genyodéneknél, 
■ovábbá körömgenyedós az úgynevezett köröm- 
méregnél a kézen és lábujjakon, komónyedéseknél, 
iagaratokrál, mirigy daganatoknál, holttétem képző

déseknél Btb. 50 év óta bevált

P r á g a i  h á z i k e n ő c s
B . g y ó g y s z .- tő l P R Á G Á B A N  203-111.

Az cm-sztés minden munkáját uj ólotro serkenti 
és egészséges és tiszta vért szerez, különben is 

biztos és messze földön híres bevált háziszer.
I üveg K , k»‘t*P« i»eg 2 ' Postán 40 M!°rrrd dr-yrifcb-

L gyógyulás fájdalom nélkül halad a kenőcs 
hüsilő hatása alatt.

Dobozban 70 fillér. Postán 12 fillérrel drágább.
jp*ItíYcLME2TLTub 1 Mindönki csak az eredeti készítményt kérje a prágai 
I* Fragner B gyógyszertárából és figyeljen arra, hogy a Dr. Rosa balzsam 
- csomagolás minden részén az itt láihntó ketek védjegy legyen; acsomagolás

prágai házi kenőcs
legyen; 

jobbról látható fcározn-C9omagolásán pedig 
szögletü védjegy.

A ki egy utánzást talál és nekem bejelenti, dijat kap 1
E lis m e r ő  l e v e l e k  e z r e i  r e n d e lk e z é s r e  á lln a k .  

Raktárak Bndapesten:
TÖRÖK JÓZSEF gyógyaeertáriiban, EGGER A. gyósrysrertóribiin

oflieferant, Apofheke „Ziim echwarze 
I’ras, Ecke dér Nporner>;.isso Nr. 203,

Főraktár B. F R A G N E R  ii. y .j  Iloflieferant, Apofheke „Zum eehwarzen
készítőnél

MK, ..i^asaa

RIES és BERKOVITS
B udapest, CCerepesi-ut 6 6 .

Cs. é s  kir. szab. nlckelőn-szyfonkupak- és gépgyár. 
Szab. szénsav- és kénsav-szikv izgepek . 

Vízszűrők és  sürnyomóE&észüiékek.
U J D O . > M Á « :  U J O O W S A C é !

IljS T ien ik u s, m in d en  v is s z a é lé s t  k iz á r ó
„ U N I C U M ^  s z y f o n f e j e k

R i e s  <5» I l e r k o v í t s

I D E  A  U
e ls ő ren d ű  cseh sz ik v izü veg ek .

R IE S  és  B E R K O V i r S  SZABADALMA.
K IÖ n y H k i akkor eredeti

««mkelceorbulá» ée pieioklerakotlás kizárva. Továbbá legnagyobb ex- O valóm. tieOy ha 
plosió-ellentálloképeeeéggel bírnak. "d je ^ í 'M n  eü

sba Se L e g iz lé s e s e b b  f a c o n .  e O e t B  !**»»■

F o n to s  sé r v h q jo s o k n a k .  
s z  m i c i t i » t a í T T L I í T S t

Ery m a fie r  tslA’mAirr 9*in Isit oly 
tUtalánoRAO jónak ellR'RrirA, »
Polllutrr által föltalált e». é» ídr. szab. 
gu»nmi»t't^'köt£. Ks-n íérAkOté alS- 
nyol a többi sóprkötcn felett a kriret- 
kezSk: I. nem gyakorol keliem -tler  
nyom tat. Z. V yy  Ajfal, m int napon 
her lhntó. ft. A pállották aly módon i :-- 
múlnak a tó iv h c í, hop-y * RÓrvkamit 
teljpeeo elfödlk Aa így a nórv klrauarta 
lehetetlen. 4. A blrtcn«Aff1 6t feítaJélá- 
aaval pedig a aArvkötó leoeusztaa mee 
rnn (rátn|v». f ,  lazerU'iés’At n< m ogy 
bel- ■ a IrülfB’dl orvosi tekintély ismerte 
el. n«9iná!hetóeájr4tbirotiyítie U vihhA 
a«on ízMmoa köszönet A, hálanyUatko- 
tat, raaly a v l’áif minden tájókáiól 
(Német, Orea«, Francia, O'eaz, Tö Ök- 
ort7Íg, Amerika, India Btb.) hozzánk 
heárkeieti, •  m*lvek a t. vevőinknek  
mindenkor renéC ’r --'tükre állanak.

OAlsaerüsAffe n síi -tt az árak m*raA- 
keliek.

Bgyoldalú Ara 7 Aa 10 írt. Kétoldalúé 
10 Aa 1« írt.

Oye< mokeknek a felével eleaóbb.
Rendelósn 1 i teát bóaép* kéretik 

eentlmA erekben, terábbá. h o n  ae«*rv 
jobb, bal, voay min-ikAtoidain o.

Nairy raktár továbbá valódi an<ol A« 
franciaaeélruffó aAi vkőtökben, haskötő, 
köldökkötfl, írrl«rst*tir, mindennemű 
Di'-hfeeakendö, röm árh anan ya, hát- 
i-jfyonaxtartó. lAn't-'fa. Ágybetét, bari- 
najfelfóvAk Aa minden e asakmAba vA<A 
cikkekben.
Bgyedun kópvlaalöeöjr valódi anirel Aa 

franola

G U M  M  l-kniSnlegcHséyekbttn.
Peatal matfbírásokat, r<«Dd»liuenyek rt pnaioaan Aa UtoktnrMe 

mellett ler»«ndoeabban oU n »öttel esiközöl

P O I.I.S T Z E It MÓKt é s  F I A
•s . m k'p. wabad. orthopcd'ai kötszerének  

B u d a p e s t , D e á k  F e r e n o - a t o a  10 . — ll^tttÜtlQ KM 
ÁRJEOYZKK kleáuatra zárt borit ékben bArmeasve kOMetlk.

0 |  A elmar* ög- •lxal teateSA. SS



84. szám. Budapest, vasárnap B U D A PE ST I Kinő 1900. február 4.

H  j  Sürgönyeim : B áni, N yírbátor. GIRÓSZÁMLA AZ OSZTRAK-MAGYAR
BANKNÁL

O
K*

S - S
O

-v -J

JtíANDEL EDUARD ES TARSAI

<£>
fc>

* ©
t s j

o

' O

g ő z m a lo m , olaj, s z e s z g y á r ,  f in o m ító  és  s z a b a d r a k t á r .
S za b a d a lm a zo tt k é tte n g e ly ű  „ B Ó N I“  e k e -ta lig á n k  nemcsak a magyar-óvári gazdasági akadémia, a debreceni 

gazdasági tanintézet, több gazdasági egyesület stb. tetszését nyerte meg, de számtalan nagy és kisgazda elismerő és dicsérő nyilat
kozatát bírjuk arra nézve, hogy e taliga bizonyos tekintetben á ld á s  a  g a z d á r a ,  mert a midőn egyszer s mindenkorra m e g s zü n 
te t i  az eddigi Sack-rendszerü vastengelyü taligával járó ö rö k ö s  J a v ítá s i  m u n k á la to k a t  és é v rö l-é v re  m e g ú ju ló  te te m e s  
k ia d á s o k a t ,  egyben biztos és egyenletes járásánál fogva az ekét hegyen-völgyön, hegyoldalt mindenkor egyenesen vezeti, egyforma 

szélességű barázdát vág és könnyű, egyszerű állíthatóságánál fogva tetszés szerinti 
mélységre szánt és kifogástalan munkát végez. — Mindenesetre olyan előnyök, melyek 
érdemessé teszik a .Bóni* eketaligát arra, hogy a gazda urak 1—2 darabbal kísérletet 
tegyenek.

Hogy ezt a magunk részéről is megkönnyítsük és szab. „ B ó n i"  eketaligánkat 
minél szélesebb körbe bevezethessük, le s z á l l í t ju k  ennek árát és pedig:

az egyszerű  „Á “ m in tá t 3 0  koronára , 
az á llíth a tó  „B “ m in tá t 3 4  koronára.
A szab. „Bóni« eketaliga megrendelhető:
N y írb á to ro n  : cég ü n k n é l,
B u d a p e s te n : a  m a g y a r  m e z ő g a zd á k  szö ve tk eze tén é l  (V., Alkotmány-utca 

31. szám) vagy
B ü c h e r  és M e llc h á r  cégnél (VI., Nagymező-utca 68. szám).
Egyben szives tudomására hozzuk, hogy bármily k o p o tt  „S A C K "  r e n d s z e r ű  va se k e  ta l ig á k a t ,  ha azok nyírbátori 

gyártelepünkre bérmentve beküldetnek:
szab. egyszerű  ké ttengelyű  „Bóni“ eke ta ligává  16 koronáért és
szab. állítható kéttengelyű  „Bóni“ eketa ligává  20 koronáért darabonként á ta lak ítjuk .
Ez átalakított taligák épp oly jók, tartósak, szilárdak, mint az újak és a legmelegebben ajánlhatjuk a t. gazda közönségnek 

ez átalakítás keresztülvitelét, mert igy olcsón juthat e kiváló újdonsághoz és évek hosszú során át mentve lesz az eketaligák örökös 
javitgatási költségeitől és kellemetlenségeitől.

Egyszerű „Bőn?- eketaliga („A“ minta).

Állatható „Bóni* eketalyiga Tízszintes 
állásban. („B“ minta).

Állítható .,Bóni“ eketaliga sekély szántásra 
igazítva („B“ minta).

Állítható „Bóni" eketaliga mély szántásra 
igazítva. („B" minta).

M  H

Tekintettel a  k ö ze lg ő  ta v a s z i  s z á n tá s r a ,  kérjük az átalakítandó eketaligát címünkre már most b é rm en tv e  beküldeni.

Kitűnő tisztelettel
M a n d d  E duard  és tá rs a i.

. ■ ■  . —  ■ © —  ■ -  ' ................................. .... ..................... ................................  ...........

m a g t a r -ó vAr i  ju. k i r . gaxd . a k a d é m ia  g é p k is é r l e t i  AllomAsa .

53/1899. szám. (Másolat.)

Tekintetes M A N D E L  E D U A R D  és T A R S A I  uraknak
Nyírbátor.

A kettős tengelyű „ B ó n i"  nevezetű e k e - ta lig á ju k a t ,  melyet Uraságtok saját gyártmányukként küldöttek megvizsgálás és 
kipróbálás végett a gépkisérleti állomáshoz, o ly  sze rk e ze tn e k  ta lá l ta m , m e ly  ta r tó s sá g  tek in te té b en  m ég  a  leg m esszeb b  
m en ő  ig é n y e k e t i s  k ie lé g íte n i  k é p e s  és mely szerkozet ekegerendely alá mint taliga kiválóan alkalmas.

A tengelyek beágyazott részeinek hermetice való elzárásával Uraságtoknak taligájukkal s ik e r ü l t  azon régi, a g a zd á k n a k  
so k  k e lle m e tle n sé g e t okozó  b a jo k o n  se g íte n i,  melyek a kerék-agyak és tengely-végek g y o r s  k i - ,  illetőleg lek o p á sa  kíséreté
ben lépnek föl, s melyek egyes részeknek g y a k o r i  k ic se ré lé sé t  teszik szükségessé. A tengelyek beágyazott részeihez most már 
oda nein férhetvén por és homok, azok a lesúrolás okozta k o p á s  e llen  a legkiadóbb mértékben véd ve  v a n n a k ,  miáltal különösen 
homoktalajon a  ta lig a  ta r tó s sá g a  n a g y b a n  e m e lk ed ik .

A zárt kenődobözok,| melyekkel Uraságtok eke-taligájukat szerelik fel, nemcsak a tengelyek beágyazott részeitől tartják a 
homokot és a port távol, hanem alkalmazásukkal egyszersmind el van érve a  k e n é sn é l akivín&los e g yen le te sség  és ta k a ré k o s sá g  is .

Különös említést érdemel állítható taligájuknál a kerekeknek a barázdamélység szerinti b e á ll í tá s á ra  szolgáló szerkezet és 
pedig egyrészt azért, mert r e n d k ív ü l i  e g y sze rű sé g e  mellett technikai kivitelével sokkal nagyobb mértékben közelíti meg a racionális 
gépgyártás elveit, mint akár a derékszög alatt meghajtott ll alakú), akár pedig a két végénél könyök alakban idomított 
( ■ i alakú) tengelyivel ellátott taliga; másrészt pedig azért, mert n a g y  s z i lá r d s á g a  mellett, szerkezete egyszersmind nagy 
tartósságra enged következtetni. — Uraságtok tör kvését, mely az eke-taliga szerkezetének tartóssága emelésére volt irányítva, te lje s  
m érték b en  s ik e r  k o ro n á z ta  és bátran kijelelhetem, miszi rint sze rk e ze tü k  az eke-taliga constructió terén h a tá ro zo tta n  e l is 
m erés t é rd e m lő  h a la d á s t  Jelent.

Magyar-Óvár, 1899. június hó

C l e a r i n g  f o r g a l o m .  | | ü

A gépkisérleti állomás vezetője: 
T n A L L J U A T F .R  V IK T O R  s. k „  g a zd . ak a d . ta n á r .
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